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        Klášter kostlivců je detektivní román z doby vlády krále Václava IV. Napsal ho Jan Bauer, jenž je autorem mnoha historických románů.
Jakub Protiva se navzdory výhodnému úřadu, jenž zastává, rozhodl k návratu domů. Volá ho jeho kraj a rodná tvrz Protivec v jižních Čechách. Již nějakou dobu mu myšlenky odbíhají k domovu, ale když dojde k tragické události, jejímž následkem umírá Jakubův bratr Ondřej, skládá Jakub úřad novoměstského rychtáře a vydává se na cestu.
Sotva přijede domů a začne se pomalu zabydlovat na svém panství, přijede nečekaná návštěva. Zeman Matěj z Dvorců má pro Jakuba podivnou nabídku, která však stojí za úvahu. Ukáže se, že Ondřejova smrt nebyla ani zdaleka tak náhodná, jak měla vypadat. V kraji řádí banda loupežníků a někdo má políčeno i na Jakuba, který málem skončí jako jeho bratr.
Jak ale objasnit promyšlenou vraždu a jakou má souvislost bratrova smrt s tajemným klášterem kostlivců, který leží ukryt hluboko v šumavských hvozdech, se dočtete až v knize Klášter kostlivců Jana Bauera.


        -- zdroj: www.knihcentrum.cz --
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1.

Ondřej zaťal zuby, aby přemohl urputnou bolest v útrobách, naklonil se k hlavě svého koně a zašeptal: „Prosím, přidej do kroku, Zrzku. Ještě chvíli a už tam budeme…“ Hřebec s nápadnou rezavou hřívou jako by cítil se svým zraněným pánem. Jeho krok se změnil v klus, třebaže se mu kopyta bořila do nehluboké závěje. Zemanova teplá krev stékala z ošklivé rány v břiše na jezdecké sedlo, odtud po hřbetě skapávala na zem a zanechávala za nimi v bělostném sněhu zřetelnou červenou stopu. Jen aby nás neucítili vlci, napadlo Ondřeje, který si uvědomil, že v tomto stavu by se jim asi těžko ubránil. Křečovitě sevřel uzdu a zaťal zuby. Ještě překonají jeden kopec, který leží před nimi, a pak už spatří svoji tvrz. Ještě jedno stoupání a po něm následuje pozvolný svah porostlý mlázím, odkud už je za sněhem obalenými stromy vidět šedá hranolovitá věž Protivce. Stará Bohuna se vyzná v léčivých bylinkách, tu ošklivou ránu mu ošetří a převáže. Jen aby neztratil moc krve. Však až se uzdraví, pozve bratra a těm lotrům to všechno vrátí. Až se uzdraví…

Na vrchu kopce se mu zdálo, že bolestí omdlí. Točila se mu hlava a měl pocit, že ho spaluje horečka. Pohled na rodnou tvrz však jako by mu vrátil sílu. Ale kůň náhle ve sněhu klopýtl, Ondřeje zmohlo vyčerpání, neudržel se v sedle a sklouzl dolů na zem, jen jednou nohou zůstal viset ve třmenu. „Pro Boha svatého, Zrzku, zastav!“ vzkřikl slabým hlasem. Ale hřebec pokračoval dál a vlekl svého zraněného pána za sebou. „Zrzku, zastav!” sténal zoufalý zeman. Sníh byl naštěstí měkký, takže se nemohl potlouci. Pronikal však pod jeho kožešinový kabátec a studil. Konečně mu škorně zcela vyklouzla ze třmenu a on zůstal bezvládně ležet na zemi. Chvíli jen nemohoucně sténal, zatímco z něho s jeho krví unikal život. Posléze zmlknul a zavřel oči v trpělivém odevzdání.

Tak ho také navečer našel čeledín Jura. Když přišel hřebec Zrzek do tvrze sám, bez svého pána, rozběhli se ho všichni sloužící hledat. Šli po stopách, ale teď v lednu se brzy stmívalo a bez světla pochodní několikrát zabloudili.

„Tady někdo leží,“ zvolal najednou Jura a sklonil se k muži nataženému ve sněhu. Kolem dokola jeho těla se roztáhla kaluž krve.

„Panenko Maria, snad nejste zraněn, pane?“ zabědovala služka Doubravka, která jako první poznala kabátec pána tvrze. Ondřej Protiva z Protivce však neodpovídal. Jura rychle poklekl vedle něj a obrátil ho obličejem k sobě. Zeman měl pevně zavřené oči a sevřené rty. Temně hnědé vousy byly plné sněhu. Čeledín sňal své palčáky a holou rukou se dotkl jeho tváře. Byla studená…

Jura vstal, sňal z hlavy pletenou čepici a sklonil hlavu.

„Co je, Juro?“ zeptala se nechápavě Doubravka.

„Je mrtev…“ zašeptal čeledín a začal polohlasně mumlat slova modlitby: „Ó Hospodine, přijmi prosím duši zemřelého…“

Služka stále nemohla pochopit, co se stalo, a zatahala čeledína za rukáv: „Jak to, že je mrtvý?“

„Cožpak nevidíš tu strašnou ránu v zemanově břiše?“ odpověděl jí se stále skloněnou hlavou. Doubravka zděšeně vykřikla a rozplakala se. Zatím k nim přicházeli ostatní z tvrze a také sedláci ze vsi, rozložené pod tvrzí.

„Že se vůbec vydával k tomu Klášteru kostlivců!“ prohodil kdosi větu, kterou měli všichni na jazyku, ale báli se jí říci nahlas. Ostatní se popuzeně otočili, ale chalupník Václav, řečený Rampoch, podsaditý chlapík žmoulající beraničku v mozolnatých rukách, se na svou obranu rozkřikl: „Co se tak na mě koukáte? Vždyť je to pravda. Ten klášter je prokletý a kostlivci v něm o půlnoci slouží satanské mše. Sám jsem je viděl. Kdyby nás zeman poslechl, nemusel tady teď ležet mrtvý.”

„Tak říkáš, kostlivci? “ opáčil správce Zdirad. „Odkdy kostlivci vrážejí lidem meče do břicha? Jen se podívej, na co zemřel náš pán, hlupáku!“

Rampoch pokrčil rameny a pak raději sklonil hlavu. Nestál o to, aby si Zdirada, který dorazil jako poslední, znepřátelil. Vždyť správce teď bude až do příjezdu zemanova bratra jejich pánem. Stačí se mu znelíbit a nechá kohokoliv zbičovat. Dovolávej se pak spravedlnosti! A kdo ví, jestli se zemanův bratr do Protivce vůbec vrátí. Povídá se, že zastává nějaký důležitý úřad v Novém Městě pražském a zná se i s králem Václavem. Však dříve sloužil samotnému císaři Karlovi, dej mu Pán Bůh nebe!

„Tak chlapi, popadněte pana Ondřeje a odneste ho do tvrze,“ poroučel Zdirad a v duchu se strachoval, co řekne zemanka Blažena. Správce byl sice tvrdý chlapík a přísný na poddané, ale jinak měl měkké srdce, a když si vybavil zemančinu ruměnou tvář a její čtyři děti jako stupínky, skoro by se rozplakal jako služka Doubravka. „Zkurvený život!“ mumlal si sám pro sebe a pomalu se coural za čeledínem a sedláky, kteří odnášeli mrtvého Ondřeje. Teď bude muset za farářem až do Prachatic, aby připravil pohřeb, a také mu bude muset nadiktovat dopis pro pana Jakuba Protivu z Protivce. Snad ho posel v tom Novém Městě pražském najde, když je prý náramně důležitým pánem.

Než dorazili do tvrze, byla už úplná tma. Zemanka Blažena se kupodivu nerozplakala, když uviděla svého manžela mrtvého. „Kdo mu to udělal?” procedila skrze zuby a oči jí svítily touhou po pomstě. Nebyla z pouhého vladyckého rodu jako její muž, ale po matce jí v žilách kolovala krev pánů Švihovských z Rýzmburka. A otec, Jiří Svojšický ze Svojšic, býval loupeživým rytířem, dokud ho v časech císaře a krále Karla královská hotovost nepřivedla k rozumu. Pak se raději, než aby riskoval vlastní krk, stáhl na svůj hrad Svojšice a nějaký čas sekal dobrotu. Takový původ paní Blaženu předurčil k hrdosti a také k pomstychtivosti. Namísto hořekování se spíše poohlížela po dobře nabroušeném noži.

„Nevím a netuším, kdo to udělal,” odpověděl jí správce Zdirad se skloněnou hlavou.

„Říkal, že se jede podívat na Klášter kostlivců,” ozval se za jeho zády čeledín Jura.

„Babské tlachy,” namítl správce, ale v jeho hlase už nebyl znát ani stín někdejší kategoričnosti a arogance.

„Kde má meč?” zeptala se Blažena a docela věcně si prohlížela tělo svého mrtvého muže. Ostatně ze Svojšic byla na mrtvoly zvyklá. Z otcových tažení se málokdy vracívali všichni muži živí a zdraví.

„Meč jsme u něho nenašli,“ přiznal správce a čeledín za ním horlivě přikyvoval hlavou.

„Ani pochvu ne?“ podivila se zemanka. Ze dveří za jejími zády zvědavě vykukovaly její děti. Otočila se, aby jim zakryla výhled na mrtvé tělo jejich tatínka. „Běžte spát! Doubravka vás dneska uloží a pomodlí se s vámi!“ „To je tatínek?” zajímala se nejstarší dcerka Markétka, ale služka jí vzala za ruku a zmizela s ní ve dveřích.

„Dejte ho do komory,“ poručila nakonec zemanka a šla za Doubravkou ukonejšit pofňukávající děti. Teprve když jim vymluvila všechny jejich neodbytné otázky na tatínka a ony pak únavou usnuly, sama se s loučí v ruce odebrala do komory v přízemí, kde na dubovém stole jako na márách leželo tělo jejího manžela. Kolem nějaké soucitné a zbožné duše rozestavily zapálené svíce. Blažena poklekla ke stolu, položila hlavu na manželovu hruď a konečně se rozplakala.






2.

Jezdec vjel do města Svinskou branou a zvědavě se rozhlížel kolem sebe. Na takový ruch, jaký zde panoval, nebyl zvyklý. Vždyť se za celý svůj život dostal leda tak na mši nebo na trh do Prachatic a snad dvakrát nebo třikrát do Netolic… Ale Nové Město pražské mu připadalo jako Babylón, jak o něm mluvíval prachatický farář ve svých kázáních. Doslova ho omračovalo hlukem, v němž se mísilo odbíjení zvonu s volání pouličních prodejců, křikem dětí, ječením hospodyněk, chrochtáním a kvičením prasat hnaných na nedaleké tržiště, bušením kladiv kovářů a kameníků… Vzduch byl plný kouře z četných komínů a topenišť, slunce se třpytilo na ojíněných střechách a po pravé ruce zahlédl nad střechami pokrytými šindelem štíhlou věž farního kostela svátého Štěpána. Tohle je tedy ta Praha, o které toho tolik slýchával. Kdepak asi bydlí král Václav? Prý je na kopci za řekou Vltavou královský hrad, ale ten teď nebylo vidět. Slýchával, že král tou dobou sídlí na Starém Městě pražském a prý v přestrojení chodívá mezi lidi a zjišťuje, zda pekaři pečou dobrý chléb a řezníci nešidí na váze. Když prý přistihne nějakého šejdíře nebo podvodníka, nechává ho v koši vykoupat ve studené vodě Vltavy. Ale jakpak to dělá teď v zimě, když je řeka dočista zamrzlá, napadlo jezdce. Že by mu katovi pacholci vysekávali v ledu díry?

Náhle se jezdec s koněm ocitl uprostřed stádečka sviní a jeden honák se na něho rozkřikl: „Co to děláš, ty chomoute? Plašíš mi vepře!“ Jezdec raději seskočil ze svého hřebečka, uchopil ho za uzdu a opatrně ho vedl prostředkem ulice.

„Hej, ty tam! Kampak máš namířeno?“ ozval se odkudsi nevrlý hlas.

Jezdec se otočil a spatřil urostlého vousatého muže s kožešinovou čapkou, frajersky šikmo posazenou na hlavě, a v dlouhém koženém kabátci, zpod něhož vykukoval pádný meč. To bude asi nějaký šlechtic, napadlo jezdce a poslušně se zastavil.

„Ty nejsi zdejší, co?“ oslovil ho biřic Mařík Polenda tentokrát už mírnějším hlasem a výsměšně si ho prohlížel. „Koukám, že jsi odněkud ze vsi, co? Doufám, že ten kůň není kradený,” rýpnul si biřic a poplácal hřebce po hřbetě.

„Kdepak, to je hřebeček mého pána, vlastně paní,“ opravil se honem mládenec.

„Aha,“ ušklíbl se Mařík. „Máš plášť plný sena. Spíš někde ve stáji?“

„Ne. Na dnešek v noci jsem přespal v jednom opuštěném seníku.”

„A co hledáš v Novém Městě pražském?“ pokračoval biřic ve výslechu.

„Má paní mě posílá s listem pro svého švagra. Je to prý nějaký důležitý pán. Neznáte ho?“

„To bys mi musel napřed říci jeho jméno,” usmál se pobaveně Mařík.

Viděl, že neznámý venkovan je z jeho otázek zjevně trochu popletený.

„Je to urozený pán Jakub Protiva z Protivce,“ poslušně odpověděl jezdec.

„Rychtář Jakub Protiva?“ vyhekl překvapený biřic, když uslyšel jméno svého nadřízeného.

„Ano, je prý tady rychtářem.“

„Tak to jsi se, chlapče, náramně strefil. To je totiž můj velitel!“

„Váš velitel? Vy nejste šlechtic?“

Mařík Polenda se rozesmál. „Kdepak, chlapče, já jsem stejný chudák jako ty. Jenom nosím meč a dbám na to, aby byl dáván průchod právu a spravedlnosti.“

„To je na mě moc učeně řečeno,” namítl čeledín Jura. „Zavedete mě prosím ke svému pánovi?“ „Samozřejmě. Ukaž mi ten list!“ vyzval Mařík venkovana.

Čeledín vytáhl ze záňadří přeložený pergamen zapečetěný zeleným voskem a podal ho biřici. Mařík se na něj podíval a uviděl úhledným rukopisem napsáno jméno svého velitele: „Jakub Protiva z Protivce, královský rychtář na Novém Městě pražském.“ V pečeti nebyl vytlačen žádný erb, jen pouhý otisk palce, což mu připadalo divné. Proč Jakubova švagrová, pokud list posílá ona, neotiskla do vosku pečetní prsten s erbem vladyckého rodu Protivů z Protivce? Ale tuhle hádanku ať si rozlouskne raději ten, komu je list určen. Co je jemu, Maříkovi, do toho, že? Majetnicky vzal list, ukryl ho ve svém kapsáři a vyzval čeledína, aby ho následoval.

„Můj pán právě vyšetřuje jeden mord v Krakovské ulici. Včera v noci tam podřízli nějakého polského kupce. Tak půjdeme rovnou tam! A co ty, jak jsi se dostal do Prahy? Kde vlastně leží ten Protivec?“

 

Čeledín uchopil koně za uzdu a cestou do Krakovské ulice se ochotně rozpovídal o svém putování nejdříve do Prachatic a potom přes Vodňany do Písku. Pod královským hradem Zvíkovem přejel po ledu zamrzlou Vltavu a pokračoval kolem Milevska na Benešov, jak mu to poradil jeden potulný mnich. „Naposled jsem přespal právě u Benešova v jednom opuštěném seníku. Však jsem také samé seno, jak je na mně vidět.“ Jura se úlevně rozesmál. V Maříkově společnosti se cítil dobře a byl rád, že hned napoprvé narazil na někoho, kdo ho dovede rovnou ke švagrovi jeho paní, zemanky Blaženy.

Hostinec nesoucí název U Ochechule, mořské panny byl spíše horší krčmou nevalné pověsti a měl daleko k úrovni takových podniků, jako byl třeba hostinec U Zlaté husy na Koňském trhu, natožpak hostinců na Starém Městě nebo Menším Městě, pokud jde o druhý břeh Vltavy. Zato se tu provozovaly různé karetní hry, v nichž jejich účastníci často prohrávali nejen všechny svoje peníze, ale i svoje šatstvo. Jenže uprostřed jedné z včerejších her kdosi náhle zhasl čadivou olejovou lampičku ozařující stůl, u něhož se odehrávalo ono hráčské klání, a v nastalé tmě pak dočista probodl polského kupce Zbygniewa Stromchu, kterému ten večer náramně padala karta.

Zas tak úplná tma nenastala, protože z kuchyně pronikalo do nálevny slabé světlo otevřeného ohniště. Jisté však je, že rána byla náramně šikovná a nešťastný Polák byl na místě mrtev. Ale přesto nikdo nic neviděl a všichni kolem stolu byli samozřejmě nevinní a čistí jako lilie. Štěstí, že krčmář Čeněk včas rozžehl pochodeň a zavřel domovní dveře na petlici, takže nikdo z účastníků oné hry neměl čas utéci. Navíc službu konající biřici Jaroslav Barbořin a Hynek Červený přiběhli do hostince takřka vzápětí, což byla šťastná náhoda. Zrovna totiž procházeli Krakovskou ulicí, která byla proslulá výskytem chmatáků, zlodějíčků a vůbec všelijakých nekalých živlů. Hned také začali všechny karbaníky vyslýchat a vynucovat si na nich přiznání k mordu. Mrtvého Zbygniewa, přikrytého pouze zašedlým prostěradlem, při tom nechali ležet na podlaze jako němou výčitku. Výslechy, samozřejmě bezvýsledné, se protáhly přes celou noc, třebaže karbaníci už pospávali s hlavami položenými na stole. Ani dýku, kterou byl nešťastník zavražděn a která teď byla předmětem doličným, jak zdůrazňoval Jaroslav Barbořin, prý do té doby nikdo neviděl. Zkrátka vypadalo to, že snad na polského kupce spadla z nebe a strefila ho rovnou do srdce.

Ráno dorazil do krčmy sám rychtář, aby pomohl už značně unaveným biřicům, a hned pohrozil, že když se viník sám nepřizná, nechá všechny hráče vyslýchat v novoměstské mučírně útrpným právem. Ve všech, jakkoliv byli unavení a nevyspalí, pořádně hrklo. Nemohli tušit, že rychtář Jakub Protiva je jenom straší a nemůže si dovolit natáhnout na skřipec nějakého zámožného Poláka jen proto, že seděl u stolu, kde se vraždilo. Pokud by se jednalo o místní výtržníky, s těmi by nebyl žádný problém, ale cizinci mu mohli případnou stížností u královského dvora nadělat značné potíže. Třeba královský podkomoří Zikmund Huler by se jistě zaradoval, kdyby mohl Jakuba pořádně skřípnout. Však už ho jednou v Bílé věži Pražského hradu měl a jen díky včasnému zásahu františkánského mnicha Blasia ho nakonec musel pustit.

Jakub všechny karbaníky nejdříve vyslýchal odděleně a potom dohromady. Nejprve zatvrzele mlčeli a posléze se začali vzájemně obviňovat z falešné hry. Ale o tom, kdo zapíchnul jejich kolegu, se nikdo nezmínil ani náznakem.

„Odneste mrtvého do márnice k Svatému Štěpánovi,“ poručil otrávený rychtář a všichni hráči se začali houfně nabízet. „Vy ne!“ okřikl je Jakub a ukázal na biřice Jaroslava a Hynka. Když se k nim otočil čelem, všiml se, že se u dveří do kuchyně krčí hrbatý Hubert.

„Co ty tady děláš?“ zvolal na malého bledého hrbáčka, který se celé dny potloukával po Krakovské ulici. Býval kdysi vyhlášeným falešným hráčem, ale v jedné rvačce mu přerazili dva obratle. Od té doby chodíval stále v předklonu a šlo to s ním s kopce. Už ho nikdo nechtěl do hry, že prý přináší smůlu, a tak se živil žebráním a také tím, že nenápadně nahlížel cizím karbaníkům do karet a za pár drobných minci prozrazoval jejich spoluhráčům, jaké listy mají v ruce.

Hubert se ušklíbl, sklouzl z lavice a zmizel v kuchyni. Jakub houkl na vyslýchané: „Ne aby vás napadlo vzít roha!“ a vydal se za hrbáčem.

„Pane rychtáři,” spustil Hubert naříkavým hlasem, „já nic nevím.“ V té chvíli bylo Jakubovi zřejmé, že někdejší falešný hráč ví všechno.

„Tak to vyklop! Nebo se chceš podívat do mučímy?“

„S mými křivými zády by mě katovi pacholci asi špatně natahovali,” ušklíbl se Hubert. Pak významně sklopil oči ke svým rozbitým botám, z nichž mu vylézaly neuvěřitelně špinavé palce. Protivu napadlo, že ho teď v zimě musí bez onucí pořádně zábst nohy. Už už chtěl pronést nějakou soustrastnou větu v tomto smyslu, ale pak si uvědomil, že Hubert se na své škrpály nepodíval bezdůvodně nebo proto, aby si stěžoval na zimu. Rychtář zamumlal „Dík“ a směrem k hostinskému dodal: „Nalej tomu chudákovi medovinu, ať se zahřeje.“ Jakmile vstoupil do nálevny, zavelel: „Ukažte mi boty!“

„Co je to za nesmysl?“ podivil se jeden z Poláků, ale stejně jako ostatní vstal a vyšel zpoza stolu, aby se Jakub Protiva mohl podívat i na jeho bytelné, kožešinou lemované škorně. Rychtář si všiml zaschlých tmavých skvrn. Vypadalo to, jako by mu na boty něco vystříklo, a přitom byli všichni celou noc pod střechou. Pivo nebo víno to být nemohlo, usoudil Jakub, přistoupil ke kupci a zeptal se ho: „Od čeho máte ty skvrny ?“

„Jaké skvrny?“

„Skvrny na botách. Jistě od krve. Vystříkla vám na ně, když jste propíchl svého přítele Zbygniewa.“

„To není pravda!“ zaječel Polák a všichni na něj upřeli vyčítavé pohledy. Kupec se zarazil a vzápětí se podřekl: „On mě obehrál o všechny peníze i o moje zboží! Co bych si počal?“

„Tak jste shodil lampičku a vrazil do něj dýku, že?“

„A já si pořád říkal, proč je mi ta dýka ve Zbygniewově těle tolik povědomá. Ta přece byla tvoje!“ zvolal další Polák.

Kupci se začali vzájemně obviňovat a pošťuchovat, naštěstí je Jakub svými silnými pažemi odtrhl od sebe. Už se chystal, že se se zatčeným vrahem vydá k Novoměstské radnici, když se ve dveřích krčmy objevil Mařík Polenda s jakýmsi cizím mládencem.

„Kde se flákáš, chlape?“ křikl Protiva na Maříka, ale ten jen ukázal na čeledína Juru a omluvně řekl: „Přivedl jsem vám návštěvu, rychtáři.”

„Návštěvu?“ podivil se Protiva. „Odkud jsi?“ zeptal se čeledína Jury.

„Já jsem, prosím, z Protivce.“

„Od mého bratra Ondřeje?“ zaradoval se Jakub.

Čeledín rozpačitě přešlápl z nohy na nohu a ukázal na Maříka: „Tady pan biřic má pro vás list, který jsem přivezl.“

Polenda sáhl do kapsáře a podal dopis Jakubovi. Ten ho nedočkavě vzal, nehtem rozřízl pečeť a rozevřel pergamen. Chvíli bylo ticho. Zraky všech byly upřeny na čtoucího rychtáře.

„To je hrozné!” vysoukal ze sebe konečně. „Co se mu stalo?”

„Jel do Kláštera kostlivců…” zamumlal čeledín.

„Jaký Klášter kostlivců? A odkdy se kostlivci ohánějí mečem? Tady mi švagrová píše, že mu někdo vrazil meč do břicha…”

„Všechno vám povím, ale nesmím se vrátit bez vás,” vyhekl Jura.

Jakub cítil, jak se mu slzy derou do očí. Jeho mladší bratr, jeho milovaný mladší bratříček, společník dávných dětských her a rošťáren, je po smrti. Někdo ho probodl… Silou vůle se přemohl a zavrčel směrem k Maříkovi: „Odveď toho vraha do šatlavy. Ať ho zítra vyslechne soudce. Já si teď musím něco zařídit.”

 

„Co se stalo? Co je v tom dopise?” zajímal se biřic, ale Protiva ho odbyl jen mávnutím ruky. Cítil sice, že k příteli Maříkovi, který mu několikrát zachránil život, by měl být vlídnější, jenže teď na vlídnost neměl náladu. „Pojď,” vyzval čeledína, „půjdeme ke mně na rychtu.”

„Ale já tady mám před hospodou uvázaného koně.”

„Tak ho vezmi s sebou. Cestou mi všechno vypovíš!”






3.

Rychtářka Drahuše se mračila jako čertice. „Jak si to vlastně představuješ?“ nepříjemně dorážela na Jakuba. „To se odtud postěhujeme někam do horoucích pekel?“

„Nikoliv do horoucích pekel, ale na mou rodnou tvrz, na mé panství,“ chabě namítl rychtář.

„Panství!“ uštěpačně prohodila jeho manželka. „Pár kamenitých políček a kus lesa! Pche!“

„Je to rodinné dědictví,“ nápadně slabým hlasem připomněl Jakub. „Nezapomínej, že jsem se právě dozvěděl o smrti svého bratra.“

„Tvého bratra a mého švagra je mi líto, dej mu Pán Bůh lehké odpočinutí, ale snad stačí, když pojedeš na jeho pohřeb a pak se zase vrátíš sem.“

„Ne, musím se ujmout svého majetku. Švagrová Blažena na to sama nestačí.“

„To chceš tady pověsit rychtářský úřad na hřebíček, sebrat se a jít? Na mě a na děti jsi nepomyslel? Vždyť tady chodí do farní školy.“

„Budou chodit do školy do Prachatic.“

„Chudáci, potáhnou se bůhvíjak daleko!“ vybuchla rychtářka.

„Chodívají tak i jiné děti,“ namítl Jakub.

„Tady mají školu za rohem.“

Rychtář pokrčil rameny. Neměl sílu hádat se se svou ženou. Stejně ho ještě čekala nepříjemná debata s purkmistrem Hanušem Zlatníkem. Jistě nebude rád, když mu složí rychtářský úřad. Ale Jakub se musel v duchu přiznat, že sám si pak pořádně oddechne. Za ty roky, co dbal o bezpečí Nového Města pražského, toho už měl opravdu plné zuby. Kolikrát ho smrt jen těsně minula, kolikrát musel honit padouchy bez ohledu na denní či noční dobu, hrůza pomyslet. Cítil se unavený a celý jakoby vyždímaný. V duchu si představoval, že bude pánem tvrze a malého statku, bude sekýrovat čeledíny a sedláky, popíjet víno s místním farářem a rozumovat o tom, jaká bude koncem léta úroda žita. Ať si teď padouchy za něj honí někdo jiný. Ale ještě něco ho táhlo do Protivce. Chtěl pomstít smrt svého bratra a zjistit, jaké nebezpečí na něj číhalo v tom Klášteře kostlivců, o němž s očima na vrch hlavy hovořil čeledín Jura. Ne, Protivy nebude nikdo zabíjet beztrestně! Škoda, že nemůže vzít s sebou Maříka Polendu nebo Jaroslava Barbořina, zkrátka některého ze svých chlapců, kteří zde bývali vždycky jeho oporou. Také františkán Blasius mu bude chybět, hlavně jeho vtip a moudrost. Býval dobrým druhem, na něhož se mohl vždycky spolehnout. Ale zřejmě jim není souzeno stýkat se i nadále. Uvažoval, že nejprve zajde na radnici za purkmistrem a pak do Černého pivovaru, aby se rozloučil. Zítra se vydá s čeledínem Jurou na cestu do Protivce. Manželku a děti tady zatím nechá a vrátí se pro ně, až zjistí, jak to teď vypadá na jeho rodné tvrzi, a až jim tam připraví pohodlné bydlení. V paměti si uchoval Protivec jako nepříliš veliký, ale jistě je tam víc místa než tady, na novoměstské rychtě. Snad si zvykne na sedlačinu, na to, že bude obcházet vlastní pole a vlastní stádo a komandovat čeleď. Švagrová Blažena se v tom jistě vyzná a on snad nezapomněl úplně všechno, co se v útlém mládí od svého otce naučil. V duchu vzpomínal na to, jak odjel z Protivce do světa a jak na pražském královském dvoře padl do oka samotnému císaři a králi Karlovi, který ho dal vycvičit a pak si ho vybral do své osobní stráže. Jak je to už všechno dávno!

Jakub nechal svou manželku nadávat a vydal se na radnici. Purkmistra potkal přímo na schodech.

„Co mi neseš, rychtáři? Prý jsi dal zavřít jednoho polského kupce.“

„Ano. V krčmě U Ochechule, mořské panny zavraždil svého kolegu.“

„Přiznal se?“

„Nic jiného mu nezbývalo,” pokývl hlavou Jakub a zatvářil se náramně starostlivě.

„Ale to není to hlavní, s čím jsi za mnou přišel, vid?“ ušklíbl se Hanuš Zlatník, který měl rychtáře za ty roky přečteného.

„Ne, není,“ souhlasil Jakub a tiše dodal: „Zemřel mi bratr.”

„To je mi líto,” soustrastně se zatvářil purkmistr. „Dej mu Pán Bůh věčné nebe. Na co umřel?”

„Na bodnou ránu do břicha!”

„No to jsou mi věci. Kdo mu to udělal?”

„To právě nevím.”

„Tak se vydej tam k vám a zjisti to! Máš mé svolení. Ale za dvě neděle ať jsi zpátky. Déle tě tady postrádat nemůžeme.”

„Víš, Hanuši, to je právě to, co mi leží na srdci. Já budu muset složit rychtářský úřad a vrátit se na svou tvrz hospodařit”

„Máš tam přece švagrovou, ne? Třeba se znovu vdá. Počítám, že ještě nebude tolik stará, aby nenašla nového ženicha.”

Jakub odmítavě zavrtěl hlavou: „Hanuši, Protivec je moje rodná tvrz, můj majetek.”

„Nevídáno, tak ji někomu pronajmeš a budou se ti z ní sypat zlaťáky.”

„Vždyť leží až u pomezního hvozdu. Tam lidé žijí leda tak z ruky do huby,” namítl rychtář.

„Potom nechápu, proč se tam mermomocí ženeš. Dej za bratra odsloužit zádušní mši, zajeď na pohřeb, pak chyť toho, kdo ho zabil a vrať se. Já, purkmistr, ti to poroučím.” Hanuš Zlatník položil Jakubovi ruku na rameno a pronesl náhle dočista zjihlým hlasem: „Příteli drahý, co bychom si tady bez tebe počali?”

„Každý je nahraditelný,” zamumlal Protiva, otočil se a beze slova rozloučení zamířil k východu z radniční budovy. Purkmistr se za ním díval, jak prochází vraty, a pro sebe zavrčel: „Jedině to, že mu umřel bratr, omlouvá jeho chování. Co si ten chlap vůbec myslí?!”

Jakub zatím kráčel rozbředlým sněhem jen co noha nohu mine přes Dobytčí trh kolem slanečkové boudy, odkud na něj cosi volal Tomáš Fišmajstr. Ale Protiva se ani neotočil.

„Upřímnou soustrast, pane rychtáři,” uvítal ho v Černém pivovaru jeho majitel Přemek. „Už jsem slyšel, co se vám stalo.”

„Špatné zprávy se šíří rychle, co?” utrousil Jakub a uvelebil se na lavici u zdi. „Neviděl jsi Blasia?”

„Otec Blasius tady už dva dny nebyl, to mi přijde podivné.”

Jakub pokrčil rameny a uchopil žejdlík piva, který před něj postavila mladičká číšnice.

„Že jsem tak smělý, pane rychtáři, co se vlastně přihodilo vašemu panu bratrovi?”

„Někdo ho probodl,“ zamumlal Jakub.

„To je hrůza!“ vyděsil se hostinský. „Já myslel, že se lidé probodávají jen tady, v městech pražských, ale ono už ani na venkově není bezpečno. Ach, kde jsou ty staré dobré časy za císaře a krále Karla! Kdopak to vašemu bratrovi udělal?“

Protiva pokrčil rameny a neodpověděl. Vůbec se mu nechtělo mluvit, jen seděl, usrkával pivo, tupě zíral před sebe a pouhým kývnutím hlavy odpovídal na pozdravy ostatních štamgastů. Doufal, že se ukáže Blasius, ale místo něj se ve dveřích Černého pivovaru objevil biřic Mařík Polenda. S vytřeštěným očima se hrnul rovnou k rychtáři. Snad se nestala další vražda, nebo že by někde hořelo? napadlo Jakuba. Ukázalo se však, že Mařík má na srdci cosi jiného. Sotva se posadil vedle rychtáře, zamával na Přemka a poručil pro oba jablečnou pálenku.

„Něco hrozného se stalo? Koho zabili nebo přepadli?” zeptal se Protiva. Co pamatoval, ještě nikdy ho Mařík Polenda sám od sebe pálenkou nepočastoval. Ale možná už mu paměť selhává.

„Veliteli, co nám to děláte?” vyhrkl biřic nešťastným hlasem. „Prý chcete s rychtářstvím seknout… Co si bez vás počneme?”

„Kdo ti to řekl?”

„Sám purkmistr. Doufá prý, že si to ještě rozmyslíte.”

„Nemám si co rozmýšlet,” odvětil Jakub. „Musím se prostě vrátit domů a ujmout se rodinného majetku.”

„Ale co bude s námi?” zalkal biřic.

„Co by bylo? Budete dál honit padouchy.”

„Bez vás?”

„Co by! Každý je nahraditelný!”

„Vás nenahradí nikdo.”

„Neplácej hlouposti.”

V té chvíli se před nimi objevil Přemek se dvěma kalíšky pálenky. „Už se to nese, pánové! Šup tam s tím!”

„Na rychtáře Jakuba Protivu!” zvolal hlasitě za sou-hlasného mručení nejblíže sedících štamgastů Mařík, obrátil do sebe obsah kalíšku a celý se otřásl. „Brrr, to je síla!”

Přemek se spokojeně usmál. „To je vidět, že jste znalec!” pochválil Maříka.

Jakub se jen mírně napil. Obával se, že kdyby napodobil svého podřízeného a vypil pálenku naráz, nezůstalo by u jediného kalíšku, a on se dnes večer nechtěl opít. Počítal s tím, že zítra vyrazí spolu s čeledínem Jurou do jižních Čech, k rodné tvrzi. Ještě ráno rozdělí úkoly všem biřicům a až se vrátí do měst pražských pro rodinu, jenom předá úřad svému nástupci. Kdo jím bude, o tom příliš nepřemýšlel. To byla věc purkmistra Hanuše Zlatníka. Ať se stará.

Černý pivovar se s přicházejícím večerem zvolna zaplňoval. Příchozí sklepávali se svých kabátců a šub sníh, venku začalo znovu sněžit. Jakuba upoutal chlapík připomínající sněhuláka. Byl pěkně kulaťoučký a celý bílý od sněhu. Teprve když ze sebe sníh setřepal, objevil se pod ním hnědý františkánský hábit, z něhož vykukovala známá kulatá tvář.

„Buďte vítán, otče Blasie. Pochválen buď Pán Ježíš,“ obřadně mnicha pozdravil Přemek.

Blasius kupodivu jen na půl úst odsekl „Až na věky!“ a hrnul se ke stolu, kde seděl rychtář s biřicem. Tučná tvář vypadala ustaraně a v modrých očích, jindy veselých, se zrcadlil smutek.

„Co se děje, otče?“ zajímal se Mařík Polenda.

Blasius zavadil pohledem o kalíšky po pálence a hned zamával na hostinského: „Přemku, ještě třikrát to, co tady pil pan rychtář se svým zástupcem. Mám k tomu zatraceně dobrý důvod!“

„Ten tvůj dobrý důvod bych chtěl znát,“ zajímal se rychtář.

„Bratr je nemocný. Píše mi, že má smrt na jazyku, abych prý hned přijel k němu do Krumlova,“ svěřil se františkán.

„Jindřich z Rožmberka?” zeptal se nechápavě Jakub.

„Pokud vím, jiného bratra nemám. Je sice nevlastní, víš přece, že jsem levoboček, ale krev není voda a máme se oba docela rádi. Děsím se představy, že by mohl zemřít.“

Mařík strčil loktem do rychtáře, pohlédl na mnicha a smutně řekl: „To je tedy zatracená náhoda. Tady rychtář se dnes dozvěděl, že mu někdo zabil jeho bratra. A vlastního.”

„Vážně, Jakube?” starostlivě se zeptal Blasius. „To je mi tedy moc líto. Nanejvýš milosrdný Bůh se jistě postará o jeho duši.”

„Blasie, příteli, kdybych se nestyděl, tak se rozbrečím,” přiznal se tichým hlasem Protiva.

To už před ně Přemek stavěl na stůl tři kameninové kalíšky s jablečnou pálenkou.

„Pánové, ať vám slouží ku pomoci!“ popřál jim.

Všichni tři přátelé zvedli kalíšky a bez jediného slova je rázem obrátili do sebe. Blasius při tom myslel na Jindřicha z Rožmberka, Jakub na Ondřeje Protivu z Protivce a Mařík na tu hrůzu, která nastane, až rychtář odjede.

Když o půlnoci společně opouštěli Černý pivovar, sotva motali nohama, a navíc jim to na sněhu pěkně klouzalo.

„Víš ty co, Blasie,“ bručel Protiva, „zítra vyrazíme společně, půjčím ti koně.”

„Nestraš mě, Jakube,” zamumlal františkán, který by málem upadl, kdyby ho biřic Mařík Polenda včas nezachytil.

„Neboj se, dám ti klidnou starou kobylku, která tě poveze sama. Až do Vodňan máme společnou cestu. Já s čeledínem Jurou pak pojedu na Prachatice a ty budeš pokračovat na Budějovice a Krumlov. Co říkáš?”

„Neříkám nic, protože jsem opilý pod obraz boží!” zvolal hlasitě na celý Dobytčí trh Blasius. Všude kolem byla tma, jen na nárožích hořely v železných koších smolnice.

„Však se z toho vyspíte, důstojnosti,” tvrdil Mařík Polenda, který františkána stále podpíral.

„Hej ty, Maříku,” chytil ho náhle pod krkem Jakub. „Dovedeš tady otce Blasia na faru u Svatého Štěpána. Jasné?”

„Jasné, veliteli,” souhlasil biřic.

„Já nechci na faru, já chci k Magdaléně na Větrnou horu,” protestoval mnich.

„Prosím tě, co by si v tomhle stavu s tebou počala?” poškleboval se mu Jakub.

„Magdaléna si ví vždycky rady!“ namítl Blasius, což zřejmě nebylo daleko od pravdy, protože tohle milé děvče si ve své profesi nevěstky jistě muselo mnohokrát poradit s lásky zcela neschopnými muži.

„Ale co když má Magdaléna u sebe zákazníka?“ namítl Mařík.

„Jsi biřic, ne? Tak ho prostě vyhodíš, nebo rovnou odvedeš do šatlavy.“

„To by bylo zneužití pravomoci veřejného činitele,“ vyděsil se Mařík.

„Pro jednou se to dá jistě prominout,“ prohlásil sebevědomě Jakub. „Ať si pak dotyčný stěžuje, zítra už tady stejně nebudu.“

„Jenže já si to odskáču!“ stěžoval si biřic.

„Vymluvíš se na mě!“ uklidňoval ho Protiva.

A tak Blasius, podpírán zdatným Maříkem, zamířil kolem nedávno dostavěné kaple Božího těla přes Dobytčí trh k Větrné hoře. Občas upadli do sněhu, chvíli se v něm pováleli, až se nakonec přece jen dostali k domu, kde bydlela nevěstka Magdaléna. Měli štěstí, že byla sama, Maříkovi díky tomu spadl kámen ze srdce, že nemusí nikoho zatýkat a vláčet do městské šatlavy. Uvítala je ve dveřích v dlouhé bílé košili, a když je ve světle svíce spatřila, spráskla rukama. Mařík prohlásil, že už dál nepůjde, sedl si na podlahu, opřel záda o dubovou truhlu a ihned usnul. Blasius byl přece jen čilejší. Svlékl se dočista do naha, upadl na Magdalénino široké lože a rovněž jeho okamžitě zmohla vypitá pálenka. Dívka opatrně překročila mnichův vyklenutý pupek a lehla si vedle ke zdi. Františkán v polospánku ucítil v těsné blízkosti její měkké a vonící tělo, položil jí ruku na velká prsa, ale víc už nebyl schopný.

„Zatrolení mužští,“ posteskla si Magdaléna. Mateřsky mnicha přikryla, aby snad nenastydl, a dlouho pak hleděla do tmy a přemýšlela, proč na toho tlustého františkána tolik trpí. „Asi jsem husa!“ povzdechla si pro sebe a konečně také usnula.






4.

Po divokém večeru v Černém pivovaru nebylo divu, že Jakub a Blasius se na cestu vypravili až následující poledne. Františkánovi, když se s pomocí dvou rychtářových sluhů vydrápal do sedla vypůjčené kobylky, se ještě trochu motala hlava a při pohledu z koňského hřbetu dolů měl silný pocit, že musí co nejdříve spadnout, nebo se alespoň pozvracet. Snášel to však statečně a stále si mumlal latinskou modlitbu pro posílení ducha. Magdaléna ho šla na rychtu vyprovodit a při tom mu kladla na srdce, aby se jí určitě vrátil.

„Kdybys, holka, věděla, jaké krasavice žijí v Krumlově,” strašil jí biřic Mařík Polenda, „nikdy bys ho tam nepustila.” V duchu si zároveň vzpomínal, jak si to kdysi rozdával s jistou mladou číšnicí z krumlovské krčmy U svatého Huberta, a to přímo na ostrově uprostřed Vltavy.

„Což nevíš, ty hanbatá hříšnice, že jsem osobou stavu duchovního a složil jsem přísné řádové sliby cudnosti?” napomínal Magdalénu Blasius. Na to, že se ještě před hodinou spolu pomilovali, zřejmě při své únavě zapomněl.

Rychtářka Drahuše ještě Jakuba trochu hubovala, ale když jí svatosvatě slíbil, že se hned po bratrově pohřbu k ní vrátí, popřála mu šťastnou cestu a udělala mu prstem křížek na čele.

„Milá ženo, nezapomínej, že tvého manžela doprovází kněz, který mu kdykoliv může požehnat,” ozval se jejím gestem dotčený Blasius a byl by ještě něco dodal, kdyby kobylce na sněhu nepodklouzla kopyta a on měl náhle co dělat, aby nesletěl. Čeledín Jura jen zíral a s otevřenými ústy poslouchal, jak se mezi sebou baví městští lidé, s nimiž měl málokdy co do činění.

„Co mám říci purkmistrovi?” volal za odjíždějícím Jakubem biřic Mařík Polenda, ale odpovědi příliš nerozuměl. Znělo to jako „Ať jde třeba k čertu!” nebo tak nějak, a to mu přece nemohl vyřídit. Proto se jen smutně díval za odjíždějící trojicí a bál se, aby se snad za rychtářovy nepřítomnosti na Novém Městě pražském nerozmohli zloději a lapkové.

Františkán Blasius si na jízdu na koni brzy zvykl a přes svou tloušťku se jako jezdec choval takřka stejně obratně jako rychtář a čeledín Jura. Jeli mlčky, Jakub myslel na svého bratra a ani Blasiovi nebylo příliš do zpěvu. Už trochu vystřízlivěl a myšlenky ho nyní předbíhaly až do krumlovského hradu, kde byl možná jeho bratr Jindřich na pokraji smrti. Kdo ví?

Nové Město pražské opustili Svinskou branou. Nebe bylo ocelově šedé, viničně svahy a pole byly pokryty bílý sněhovým popraškem a po zmrzlé, dobře prošlapané cestě se koním snadno běželo. Jezdci chtěli dohnat zpoždění, a tak je mlaskáním a občasným plácnutím popoháněli. Do večera dorazili do Benešova a Blasius je vedl rovnou do kláštera minoritů, na který měl příjemné vzpomínky z doby, kdy tady pomáhal Jakubovi řešit „Případ krvavého cejchu”. Už byla skoro tma, když zabušil na klášterní fortnu. Vzápětí se ve vratech otevřelo okénko a kdosi je odtamtud mlčky pozoroval.

„To se nám nedostane ani křesťanského pozdravení?” obořil se na řeholníka za okénkem Blasius.

„Milý bratře, nejdříve se musím podívat, zda-li opravdu jste křesťané,” otráveně mu odpověděl minorita.

„Buď si jist, že jsme, a honem pospěš pro opata Ruprechta a zvěstuj mu, že tady má vzácné hosty.”

„Otec opat dlí na modlitbách a nemám ho vyrušovat.”

„Tak to protentokrát zkus, bratře. A hezky zčerstva, jsme promrzlí, máme hlad a také naši koně se potřebují nakrmit a odpočinout si.”

„A koho mám ohlásit, bratře?”

„Jsem dvojí doktor Blasius z řádu svátého Františka z Assisi a vedle stojí rychtář Nového Města pražského, pan Jakub Protiva z Protivce, a …”

Tlustý františkán zaváhal, protože si hned nemohl vzpomenout na jméno čeledína z Protivce, ale ten se ozval sám: „Říkají mi Jura, velebnosti. A sloužím u svého pána, kterého zabili…”

Chtěl ještě něco dodat, fortnýř ho však nenechal domluvit. O dvojím doktorovi Blasiovi už dříve cosi slyšel, i když se nemohl rozpomenout, v jaké souvislosti, ovšem novoměstský rychtář byl v jeho jednoduchém světě natolik vysoce postavenou osobností, že se nepatřilo nechat ho trčet před vraty. V bytelném zámku zaškrábal klíč, branka ve vratech se otevřela a olysalý mnich v hnědém hábitu stál před nimi s loučí v ruce.

„Tudy neprojdeme s našimi koňmi,” namítl Jakub.

„Nebojte se, pane rychtáři, zavolám bratra stájníka. On už se vám o ně postará.”

Protiva zamumlal cosi, co znělo jako „Děkuji,” a hrnul se za plešatým fortnýřem do hovorny. Klenutou, čistě vybílenou místnost ozařovaly tři velké svíce, na protější zdi visel velký kříž s trpícím Kristem. Jeho ruce byly jakoby vykloubeny do písmena V, tělo se napínalo jako v předsmrtné křeči a vyzáblá, řídkým vousem lemovaná tvář měla strhané rysy. Jakub se až otřásl při pohledu na tak pravdivě zobrazené utrpení.

„Račte, prosím, posečkat, dojdu pro pana opata,” nápadně hlasitě pronesl vrátný a odcupital v jednoduchých opánkách kamsi do tmavé chodby. Jakub si stačil všimnout, že je obouval na bosé nohy, a v duchu ho napadlo, že tomu minoritovi musí nohy pěkně mrznout.

„Všiml sis,” otočil se na Blasia s otázkou, „že ten mnich byl dočista naboso?”

„Ach ano. Rád menších bratří předepisuje takovou přísnost,” pokývl hlavou otázaný mnich.

„Ale ty máš docela teplé boty a pod nimi onuce,” rýpnul si Protiva.

„Kdybychom byli všichni na sebe tak přísní jako bratr minorita, jeho příkladná zbožnost by nevynikla. Víš, když se bratr fortnýř podívá na naše škorně, jistě ho zahřeje pocit uspokojení, že je zbožnější než my.”

„A tobě to nevadí?”

„Já se, milý Jakube, držím jiné logiky. Co bych byl platný Hospodinu nastydlý, nebo dokonce s omrzlýma nohama, že? Vždyť bych se ani na modlitbu pořádně nesoustředil. Takže jak vidíš, i zbožnost může mít více podob. Někdo chodí naboso, ačkoliv mrzne a padá sníh, jiný se naopak pořádně obuje a obleče, aby mohl jako zdravý o to lépe sloužit Bohu.”

Protiva zakýval hlavou. Po pravdě řečeno, nějak mu ta Blasiova logika nedocházela, ale než se ho ještě stačil zeptat, objevila se ve dveřích hovorny rozložitá postava opata Ruprechta. Ve světle svící se mu tučné tváře podivně leskly, jako by si je právě namazal lojem.

„V jaké smutné chvíli se potkáváme, pane z Růže,“ pronesl nápadně vysokým naříkavým hlasem a začal objímat Blasia. Františkán se opatrně vyvinul z jeho mocného objetí a podezíravě se na Ruprechta podíval.

„Ty snad víš, otče opate, co je s mým nevlastním bratrem?”

„Pravdaže, tuze smutná zpráva, nejmocnější úd Českého království k sobě povolal Pán.“

„To snad ne,“ zděsil Blasius. „Mám zprávy, že je nemocen, jedu za ním na Krumlov, ale že by už odešel na věčnost? To snad ne!“

„Ach ano, pane z Růže. Teď bezpochyby přebereš po bratru Jindřichovi rožmberské panství, kterému není v Čechách rovno…“

„Jednak jsem levoboček a nedědím nic, a pak, Jindřich má syna Oldřicha, sám jsem ho křtil, a ten má zase v případě otcova úmrtí své stanovené poručníky. Doufám však, že ještě není tak zle…“

„Rád bych se pletl,“ povzdechl si opat. „Ale právě dnes se tady zastavil jeden řádový bratr a vykládal nám, že už to má pan Jindřich za sebou, že opustil naše slzavé údolí.“

Blasius sklopil oči a mlčel. Doufal, že ještě zastihne bratra živého, a nejednou se dozvídá, že odešel na věčnost. Ach, tak proklatá náhoda, někdo neznámý zabije Jakubova bratra a takřka zároveň zemře i jeho bratr, byť nevlastní. Jako by byli s přítelem rychtářem osudově spjati i smrtí těch nejbližších. Dost možná, že kdyby se obrátil na někoho, kdo se vyzná v astrologickém umění a zná číst v pohybech planet a hvězd, našel by vysvětlení této podivnosti… Františkán si zhluboka povzdechl, čekal proud slz, které se mu vyvalí z očí, ale nic takového se nedostavovalo. Jako by nechápal, že jak jemu, tak Jakubovi zemřel bratr. Pravda, on se dlouhý čas s Jindřichem vůbec nestýkal, sám se nepovažoval za Rožmberka, ostatně dlouho za něj ani nebyl považován, tajil svůj vznešený původ i před nebohým přítelem a spolužákem Jenštejnem, jako by se styděl za to, že jeho otec patřil mezi nejmocnější a nejbohatší muže Českého království. Raději žil na dluh a v bídě, než aby se přihlásil o to, co mu právem náleželo. Teprve poslední roky ho s bratrem sblížily. Paradoxně k tomu přispělo to, že Jindřich z Rožmberka byl jedním z vůdců odboje proti králi Václavovi. Byl? Jak divně se na to myslí v minulém čase! Blasius se nemohl zbavit pocitu, že všechno je to omyl, že se ten neznámý mnich plete, že Jindřich žije a srdečně ho obejme, až dorazí na Krumlov.

„Vím, na co myslíš, pane z Růže,“ vyrušil ho z úvah opat vážným hlasem. „Půjdeme se všichni společně pomodlit za duši tvého bratra, nechť jsou mu nebesa milostivá…”

„A za duši zemana z Protivce, mladšího bratra mého přítele Jakuba…“ dodal tiše Blasius.

Opat zvědavě pohlédl na rychtáře: „Vám zemřel bratr?”

„Byl zabit,” hlesl tiše Protiva.

„To je mi tuze líto. Nechť i jemu dá náš Pán klidné spočinutí na nebesích!”

Všichni čtyři poklekli v setmělém klášterním kostele, ozářeném jenom několika svícemi. Jejich světlo se lesklo na zlaté a stříbrné výzdobě oltáře a ve vysokých oknech presbytáře. Opat chtěl zprvu předříkávat latinskou modlitbu, ale když viděl pohnutí zračící se na Blasiově tváři, raději neříkal nic, jen tiše pohyboval rty a nořil se do hluboké upřímnosti své víry. Teprve po hodně dlouhé době, kdy ho už začínala studit zdřevěnělá kolena, se františkán zvedl, přežehnal křížem a tiše se opata Ruprechta zeptal: „Máš tady ještě to skvělé rýnské víno? Myslím, že by můj bratr Jindřich velmi stál o to, abychom jeho památku zapili.“

Blasius se při tom významně olízl. Opat se mírně pousmál a nápadně hlasitě mu odpověděl: „Ale jistěže. Bude mi potěšením, pane z Růže. Tví druhové nás jistě rádi napodobí. Zvu vás na večerní hostinu. Jsme sice chudý klášter, ale něco se tady pro tak vzácné hosty jistě najde. “

Čeledín Jura se sice chvíli cukal a bránil se, zda prý je vhodné, aby osoba nízkého stavu pila a jedla s urozenými muži, ale františkán mu to rychle rozmluvil: „Víš, synu, před tváří Hospodinovou jsme si všichni rovni. Všichni se rodíme nazí a s neposkvrněnou duší.“

Juru to viditelně uklidnilo a pokud šlo o Jakuba, ten podobné nabídky nikdy neodmítal.
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Ráno bylo nepříjemně mrazivé. Blasia pořádně záblo, a to na těle i na duchu. Kožešinový plášť, pod nímž skryl svou obnošenou hnědou kutnu, mu nebyl příliš platný. Stále se nemohl smířit s představou, že jeho bratr Jindřich je po smrti. Byla to sice zpráva veskrze neověřená, spíše klep pronesený jedním potulným mnichem, který se zastavil v klášteře benešovských minoritu, jenže jak sám věděl, špatné zprávy jsou pravděpodobnější než ty dobré.

Jeho zádumčivost neunikla pozornosti rychtáře Jakuba Protivy. „Vím, co tě žere, rozumím ti, vždyť jsem na tom podobně. Ale věř, že všechno přebolí a zase bude dobře,“ pronesl polohlasně ve snaze alespoň trochu zahnat přítelovy chmury.

„Mrzí mne, že jsem tak malověrný a chovám se jako pytel neštěstí. Vždyť spíše já, osoba duchovního stavu, jsem povinen utěšovat tebe, a ne ty mne,“ odvětil trochu zahanbený Blasius.

„Neomlouvej se, sdílená bolest je menší bolestí.“

„To bylo moudře řečeno, Jakube. Ještě pár takových výroků a zasloužil bys nejméně doktorát z vlašské Boloně,” přinutil se učený františkán ke vtipu.

„Tak se mi líbíš víc, příteli.” Protiva se na Blasia mírně usmál a ten jeho pousmání opětoval. Jako by se tím trochu smazal jejich smutek. Ostatně den se zdál být navzdory mrazu příjemný a slunný. Jiskřivý bělostný sníh kontrastoval s blankytně modrou oblohou a sluneční paprsky rozsvítily rampouchy, jimiž byly přizdobeny střechy Benešova. Sotva vyjeli z Budějovické brány a pustili se četnými sáněmi projetou cestou k hradu Konopiště, obklopila je z obou stran závějemi zasypaná pole, nad nimiž krákala hejna černých vran. Občas předjeli nějakého osamělého poutníka, koně byli odpočatí, a tak jim cesta rychle ubíhala. Blasius by sice mohl pokračovat přímo na jih na Budějovice, ale kvůli Jakubovi museli odbočit k Vltavě, pod Orlíkem přejít po zamrzlé řece na druhou stranu a pokračovat směrem na Písek. Jenže ještě než spatřili hrad na vysoké strmé skále, opředený pověstí o hnízdě orlů, museli projet hlubokými lesy, které po obou stranách vroubily tok Vltavy. Tady se stýkaly lovecké revíry Šternberků a českého krále, ale sám panovník sem zavítal málokdy. Orlík teď patřil královskému podkomořímu Zikmundu Hulerovi, s nímž si Jakub i Blasius užili své a neradi na to vzpomínali. Před časem byli dokonce Hulerovými hosty na Orlíku a Protiva si neodpustil, aby to příteli nepřipomenul.

„Milý Blasie, nezajedeme na Orlík na oběd?“

„Dej pokoj, kdekterá lesní krčma mi bude příjemnější než bohatě prostřený stůl toho nafoukaného a zlomyslného zbohatlíka.”

„Máš pravdu,” souhlasil Jakub a zamlaskal na koně, aby ho pobídl ke klusu.

Ve sněhu vyšlapaná stezka nyní zvolna klesala k Vltavě. Blížil se brod pod Orlíkem, jehož překonání po ledu bylo nyní náramně snadné. Protiva však radil k opatrnosti: „Nevíme, jak je led silný, jestli unese hned tři jezdce s koňmi.“

„Když dovolíte, já pojedu napřed,“ nabízel se čeledín Jura, ani nevyčkal na odpověď a sjel z břehu rovnou na zamrzlou řeku. Na ledu to koni trochu klouzalo, ale mládenec z protivecké tvrze byl zkušeným jezdcem, přitáhl koni uzdu a pomalu ho vedl na druhou stranu. Led byl zjevně pevný, neozvalo se sebemenší zapraskání. Zcela nečekaně však čeledín zaslechl úplně jiný zvuk. Cosi zasvištělo vzduchem a srazilo mu kožešinovou čepici z hlavy. Jura zaklel a vztekle pohlédl na břeh před sebou.

V té chvíli se jeho hněv změnil v úlek. Spatřil asi pět ozbrojených jezdců, kteří právě vyjeli z lesa. Přilby a pláty kryjící hruď se jim leskly ve slunci a jeden z nich držel kuši, připravenou k novému výstřelu.

„No jen pojeď blíž, panáčku,” hlasitě vyzval Juru, který se lítostivě ohlédl po sražené čepici. Nechtěl o ni přijít, a proto sklouzl ze sedla na led a chtěl se pro ni vydat.

V té chvíli však kolem něj prolétl další šíp. „Řekl jsem, pojď blíž!” připomenul mu varovným hlasem střelec.

Jura tedy chtě nechtě poslechl a bez čepice a pěšky vedl svého koně vstříc neznámým jezdcům.

Ale to už sem z opačného břehu dolehl rozhořčený hlas Jakuba Protivy: „Co jste zač? Co si to dovolujete?”

Střelec z kuše zvolal zvýšeným hlasem: „Hej, ty tam, ptát se budeme my. A jestli ti to vadí, raději se ohlédni!”

Jakub a Blasius ho poslechli a ohlédli se. Právě včas, aby viděli, jak k nim v jejich stopách přijíždí další skupina ozbrojených jezdců. Nebylo pochyb, že na ně číhali na obou stranách brodu. Ještě než stačili dojet, třímal rychtář obnažený meč, připravený k ráně. Přijíždějící čtyři jezdci byli zjevně mladí, podle tváří jim bylo něco málo přes dvacet, zato sebevědomí měli na rozdávání. Jakub odhadoval, že i bez cizí pomoci by se jim dokázal postavit, jenže čeledín Jura byl sám téměř už na druhé straně, proti sobě měl pětici dalších ozbrojenců a jeden z nich na něj mířil kuší. Možná by Protiva samotný, i bez Blasiovy pomoci, zdolal čtveřici, kterou měl za zády, ale Juru by to nepochybně stálo život. Ti jezdci nevypadali na sprosté lapky, jimiž se jihočeské lesy v posledních letech jen hemží, ale zřejmě nebyli ani v boji cvičenými vojáky. Vypadali spíše jako mládenci nedávno zverbovaní do něčích služeb. Čích, to nebylo nesnadné odhadnout. Na brodu pod Orlíkem vybíral majitel hradu od všech projíždějících kupců poplatek. Na ně se sice správně nevztahoval, protože nevezli žádné zboží, ale podkomoří Huler, současný majitel Orlíku, byl mužem nad jiné chamtivým a dost možná vybírání mýta změnil ve svůj prospěch a rozšířil na všechny, kteří museli přes brod. Jakub tedy odevzdaně zasunul meč zpátky do pochvy a ukázal, že má prázdné ruce.

„Tak se mi to líbí, pane z Protivce,” zašklebil se jeden z přijíždějících mládenců a prudkým trhnutím uzdou zastavil svého koně.

Jakuba překvapilo, že ho zná, nedal to však najevo. Jen se nevrle zeptal: „Co chcete? Kolik chcete zaplatit za přechod brodu?” Sáhl po měšci u pasu.

Ale mládenec zavrtěl hlavou. „Nechte si své peníze a jeďte hezky na druhý břeh.”

Protiva odevzdaně svěsil hlavu a vydal se ve stopách čeledína Jury. Blasius měl sice něco peprného na jazyku a vůbec se mu nelíbilo, že jeho přítel tak ochotně poslechl toho cizího jezdce, pomyslel si však, že rychtář svou nápadnou ochotou možná cosi sleduje, snad je to jen finta, která by je měla z této ošemetné situace dostat. A tak se s důvěrou vydal za svým přítelem a tiše si při tom cosi latinsky mumlal, což mohla být modlitba i kletba.

Záhy byla celá trojice pohromadě, zato obklíčená devíti jezdci s tasenými meči. Vedli je, jak Jakub předpokládal, po cestě kolem prudké skály vzhůru, až se ocitli před hradní branou.

„Doufám, že nás pan podkomoří pozve na dobrou pečeni,” pronesl do ticha Blasius. Muž, který předtím sestřelil Jurovi z hlavy čepici, ho však okřikl: „Drž hubu, flanďáku!”

Blasius už měl na jazyku pádnou odpověď, ale Jakub jen syknul, aby raději mlčel.

Vskutku, zpočátku to vypadalo, že je povedou rovnou do hodovní síně, ale hned na nádvoří je zastavil chlapík s nápadně zarudlou tváří, jehož zrzavé vlasy a vousy trčely na všechny strany. Přejel je zlým pohledem svých zelených očí a na Protivu štěknul: „Ten meč!“

„Co je s ním?“ zeptal se rychtář.

„Dej ho sem!“

„Kdo to nařizuje?” zostra vyjel Protiva a dotknul se jílce svého meče.

„Já, purkrabí hradu Orlíku, Štěpán z Bystřice,” zněla odpověď.

„Jakube, neodevzdávej ten meč,” ozval se Blasius.

„Jen si to zkus,” zavrčel výhružně purkrabí. Jakub se rozhlédl a viděl, jak na ně jejich doprovod míří hroty svých zbraní. Zdálo se, že není vyhnutí. Odepjal tedy svůj meč od opasku a předal ho Štěpánovi z Bystřice se slovy: „Doufám, že mi ho pan královský podkomoří v pořádku vrátí.“

„Nestarej se!“ odbyl ho purkrabí.

„Zikmund Huler nebude rád, až se dozví, jak s námi nakládáte,” varoval zbrojnoše Blasius, ale opět se mu dostalo stejné odpovědi jako před chvílí: „Drž hubu, flanďáku!“

Nakonec je zavedli do hlubokého sklepení, vysekaného do skály. Stěny byly pokryté vrstvou ledu, otevřeným okénkem kdesi vysoko nad jejich hlavami foukal studený vítr a na podlaze byla rozhozena stará zašedlá sláma.

„Tady nepochybně zmrzneme,“ pronesl odevzdaně Blasius a v duchu pomyslel na všechny legendy o utrpení světců. V duchu si představoval, že až ho tady najdou proměněného v kus rampouchu, jistě se dočká svatořečení, kdežto Zikmund Huler se za to bude smažit v pekle. Pak si uvědomil, že v pekle je alespoň teplo, a zavzdychal, jaká je to spravedlnost, když poctivý duchovní, jehož život byl vždycky zbožný a příkladný, má zmrznout, zatímco hříšník se dočká věčného tepla. Jenže Blasiův život byl všechno, jen ne příkladný, a tak se té mučednické smrti nedočkal. Ještě téhož dne se otevřely dveře jejich vězení a objevila se v nich tučná postava samotného královského podkomořího.

„To jsou k nám hosti, vida, vida,“ šveholil radostně a špulil při tom rty. „Pan novoměstský rychtář, který už rychtářem není!“

„Jak to? Co to povídáte?” vybafl Protiva překvapeně.

„Cožpak jste sám nepožádal o zproštění ze služeb Nového Města pražského?”

Jakub mu musel dát za pravdu, ale v hlavě mu neodbytně vrtala otázka, jak se to ten měch tuku dozvěděl tak rychle. Zřejmě má opravdu své špehy všude, jak se o něm tvrdí.

„A tady pán z Růže,“ šklebil se Huler na Blasia. „Takový vzácný host, až na to, že tentokrát už za něj jeho drahý bratr Jindřich neztratí slovo.“

„Jak to?“ vydechl překvapeně františkán.

„Cožpak jste to neslyšel, důstojný otče, že ten mocný úd Království českého, urozený pán Jindřich z Rožmberka, odevzdal svou duši Hospodinu?”

„To jsou jen drby,“ opatrně namítl Blasius. Tak je to tedy přece jen pravda, pomyslel si v duchu a byl by se v té chvíli rozplakal spíše vzteky než lítostí.

„Je mi tuze líto, nejsou to drby, ale zprávy takříkajíc přímo od pramene, tedy z krumlovského hradu. Vidíte, přátelé, konečně vás mám zcela v hrsti. Jste mi vydáni na milost a nemilost. Mohu si s vámi dělat, co se mi zamane, a ani pes po vás neštěkne. Co kdybych vás pověsil na hradní bránu a rozhlásil, že mí lidé polapili trojici obávaný chlapků?“

„Pro Boha svatého, smilujte se!“ zaúpěl nešťastně čeledín Jura, kdežto Jakub a Blasius ponuře mlčeli. Znali Hulera natolik dobře, aby věděli, že jeho chování bývá zcela nevypočitatelné a pohrůžky mohou být opravdové i pouze plané.

Královský podkomoří se otočil za kýmsi za svými zády a stroze zavelel: „Vyveďte je na nádvoří k hradní bráně!”

Šest zbrojnošů se vždy po dvou chopilo každého z vězněných a vyvlekli je ze sklepení na povrch. Už se stmívalo, strávili tedy v Hulerově vězení v mrazu a o hladu takřka půl dne. Celí prokřehlí hleděli k červenajícímu západu slunce a Jura si bezpochyby myslel, že je to, to poslední, co v životě uvidí. Brána se před nimi otevřela, ale místo kata se objevil zrzavý purkrabí Štěpán a podal Protivovi jeho meč. Takřka zároveň uslyšeli zařehtání, jak před ně vyvedli odkudsi ze stájí jejich koně.

„Máte štěstí. Příště se Orlíku obloukem vyhněte. Dobře vám radím,“ řekl takřka smířlivě purkrabí na rozloučenou. Zikmund Huler už mezitím kamsi zmizel. Naše trojice se vyhoupla do sedel a ujížděla po cestě vedoucí ke královskému městu Písek. Byli promrzlí, hladoví a unavení, ale živí. Nikdo neřekl půl slova, dokud se před nimi neobjevila světla jakési zájezdní krčmy.






6.

S Blasiem se Jakub chtěl rozloučit v hostinci U Zlatého soudku na tržišti královského města Vodňany. Rychtář měl neodbytný pocit, že svého přítele vidí možná naposled, a snažil se tu chvíli co nejvíce oddálit. „Ještě nám přineste tři korbele piva,“ požádal mladou pohlednou šenkýřku, která se svůdně usmívala, až se jí dělaly dolíčky na tvářích.

„Jak račte, vzácní páni,“ zacinkal její hlas jako rolničky na saních. Se zájmem se na ně při tom podívala a v duchu odhadovala, co jsou ti tři vlastně zač. Tlustý mnich v hnědém hábitu s kulatou tváří a nápadně smutnýma očima ji příliš nezajímal, zato ty dva, co seděli s ním, si dokázala představit ve svém lůžku. Starší, který objednával stále nové a nové korbele piva, byl podle stříbrem vykládaného opasku a na něm zavěšeného meče zřejmě nějaký šlechtic. Patrně se s tím mečem uměl dobře ohánět. Však měl také vysokou postavu, široká, sílu prozrazující ramena a příjemnou, světlým vousem vroubenou tvář. Jeho věk si netroufala odhadnout, rozhodně to nebyl žádný mladíček, ale zase ne úplný stařec. Och, jistě je v lásce zkušený a ví, jak potěšit ženské srdce! A ten mladší? Vypadá trochu jako jeho sluha. Je oblečen skromněji, ale oba, jak ten rytíř, tak ten mnich, se k němu chovají jako k sobě rovnému a on jim to stejně oplácí. Je zjevně mladý, ale hezoučký jako obrázek, a když se na něj usměje, lehce zčervená, jako by se styděl. Ach, kéž by byl svobodný, hned by ho chtěla za manžela! Na dvoře si všimla, že to náramně umí s koňmi, jistě se dokáže postavit ke každé práci. Takového mít, hned by jí ho všechny holky ve Vodňanech záviděly!

„Tak co, holubičko, nebylo by tam něco ostřejšího?” Jéjej, to se jí zeptal ten mnich. To by do osoby duchovního stavu neřekla, že se dokáže takhle odvázat.

„Co tím myslíte, důstojný otče?” zeptala se šenkýřka, jako by nepochopila, že Blasius chce pálenku. Ale k jejímu překvapení jí ten františkán plácnul přes zadeček, až se zapýřila a honem uskočila.

„Ale ale, důstojnosti!“ napomenula ho a výmluvně na něj zamrkala.

„Ber to, děvče, jako požehnání a přines nám pálenou vodu. Žitnou jistě máte, ne?”

„Už se to nese, důstojnosti,” zasmála se hlasitě, až v Blasiovi vzbudila touhu vydat se za ní a kdesi v temném koutě si s ní zašpásoval. Ale Jakub ho zarazil.

„Jsem rád, že už jsi se dostal z toho největšího smutku. Vždyť přece nevíš jistě, zdaje tvůj bratr opravdu po smrti.”

Mnich rázem zapomněl na pohlednou šenkýřku a namítl: „Ale když to říkal opat Ruprecht i ten zlosyn Huler..

„Zprávy z druhé ruky…” ušklíbl se Protiva. „Dokud se sám v Krumlově nepřesvědčíš, nepohřbívej svého bratra předčasně.”

„Máš pravdu,” souhlasil Blasius. „Dneska přespím v Budějovicích u bratrů dominikánů a zítra, doufám, dorazím k bratrovi.”

„Nebojíš se?“ zeptal se Jakub.

„Já? Čeho? Proč by se měl bát jeden osamělý mnich? Takový jako já ani těm zdejším lapkům nestojí vůbec za to, aby sedlali koně. Co jsem se jindy pěšky nachodil na cestách…”

„A šlo ti to, příteli, k duhu. Alespoň jsi neměl takové břicho, jako máš dnes.“

„Nech toho!“ bránil se Blasius. „Podívej, ta zdejší krasavice nám nese kalíšky pálenky!“

„A s nimi končíme!“ připomněl vážně Protiva. „Byl bych nerad, kdybys ještě někde spadl ze sedla.“

„No dovol? Já a padat?“

„Urození páni, už se to nese,“ hlaholila šenkýřka a zvědavě se dívala, jak bude hostům pálenka chutnat.

„Brrr, to je odporné,“ šklebil se čeledín Jura a po prvním doušku se celý otřásl.

„Jen se nestyď, milý synu. Tento božský nápoj tě očistí od každého hříchu,“ pousmál se Blasius. „Copak to tam u vás v Protivci pijete, když nejsi zvyklý na pálenku?”

„Takové ohnivé vody u nás rozhodně nemáme,” souhlasil čeledín. „A že mě to očistí od hříchu? To je pravda, důstojnosti?”

„Nesmíš otci Blasiovi všechno věřit,” vysvětloval mu Protiva. „To on jen tak vykládá, aby si nějak zdůvodnil, proč musí pít.”

„To my, obyčejní, nevzdělaní a neurození lidé, se prostě ožereme, když dostaneme chuť,” prohlásil s širokým úsměvem Jura a Protiva a Blasius se navzdory svým smutkům hlasitě rozesmáli. Smála se s nimi i krásná šenkýřka, i když dobře nechápala čemu.

Nakonec Blasia vyprovodili až za Budějovickou bránu. Jakub se za ním dlouho díval, dokud z mnicha jedoucího na koni nezbyla jen malá tečka uprostřed zasněžené pláně. Teprve pak vyzval Juru, aby ho následoval, a pustili se cvalem kolem městských hradeb na cestu vedoucí k Bavorovu. Tady se už začínala krajina měnit. Z placatých luk a polí, jimiž se klikatila zamrzlá řeka Blanice, se zvedaly lesnaté kopce šumavského podhůří. Všude panovalo ticho, rušené jen krákoráním vran a vzdáleným bušením perlíku do kovadliny. Zřejmě měl kdesi, nejspíš ve vsi Svinětice, něco na práci kovář. Když vyjeli na nejvyšší vrch, les se před nimi otevřel a oni spatřili bělostné zdi zjevně nedávno dostavěného bavorovského kostela. Samotné poddanské městečko se však z větší části skládalo z domů ještě roubených. Z dymníků proražených do doškových střech vycházel bělostný kouř.

„Kampak máte namířeno, vzácní páni?“ zajímal se jakýsi chlapík neurčitého věku v notně uváleném šedém plášti. Na hlavě měl naraženou kožešinovou čepici, jedinou zjevně dražší část oděvu, kdežto nohy měl jen omotané hadry.

„Do Protivce,” odpověděl po pravdě Jakub.

„Slyšel jsem, že prý tam zabili zemana. Smutná událost,” pokývl hlavou neznámý umouněnec.

„Víte o tom něco víc?”

„Jen to, že zemanka dala v prachatickém kostele svátého Jakuba Většího sloužit zádušní mši. Jo, ta si to může dovolit. Teď je z ní bohatá vdova!”

Protiva zbystřil pozornost a pochybovačně odvětil: „Cožpak je Protivec nějaký hrad? Prý je to jen obyčejná tvrz. Kde by se tam nějaké bohatství vzalo?”

„Pravda, zdejší rožmberský hrad Helfenburk to sice není, ale leccos se říká, že prý zeman našel v Klášteře kostlivců nějaký poklad a to ho stálo život.“

Čeledín Jura už už chtěl něco říci, ale Jakub ho pohybem ruky zadržel a raději se neznámého sám zeptal: „Odkud to všechno víš?“

„Povídala to kuchařka našeho pana faráře. Prý se u něj na faře zastavovali nějací lidé a dlouho si povídali o tom Klášteře kostlivců a o pokladech.“

„Co byli ti lidé zač, nevíš, co?“

Chlapík jen zavrtěl hlavou.

„Tak vidíš! Příště neroztrušuj něco, co možná není pravda,” napomenul ho Protiva, ani se s ním nerozloučil a jen pobídl koně k další jízdě.

Ale slova cizího chlapíka o Klášteře kostlivců a o pokladech mu nešla z mysli. V duchu ho napadlo, zda právě tady není klíč k řešení záhady bratrovy smrti. Třeba se opravdu vydal do jakéhosi opuštěného kláštera pro poklad a byl při tom smrtelně raněn. Ale jistě se už brzy dozví víc, vždyť jeho rodná tvrz Protivec s přilehlou vsí není od Bavorova daleko. Cesta byla ve sněhu dobře prošlapaná, vždyť tudy vozívali kupci do Čech alpskou sůl a Bavorov, stejně jako následující ves Blanice nad stejnojmennou říčkou, městečko Strunkovice a posléze město Prachatice, ležely na této významné obchodní cestě. Však už před nimi vyhlédla mezi stromy hranolovitá věž blanického kostela svatého Jiljí, založeného prý, jak se tradovalo, svátým mučedníkem a patronem české země Vojtěchem. Jakub si dobře vzpomínal, že právě toho světce spolu se svátým Václavem a svátým Zikmundem horlivě uctíval císař a král Karel blahé paměti, jemuž v mládí sloužíval. Ach, kde je ta doba!

Kousek pod vesnicí Blaníce, která vypadala jako po vymření a nebýt nezbytného kouře z dymníků nad střechami, mysleli by si, že je zcela pustá, odbočili ke Zlatému potoku, nazvanému tak podle občasných zrnek zlata, které šťastlivci nacházeli ve zdejším písku. Ale Jakub odhadoval, že už se jim za světla asi nepodaří dorazit do Protivce. Příliš dlouho se zdrželi ve vodňanském hostinci U Zlatého soudku při loučení s Blasiem a bylo by tedy zřejmě moudřejší vyhledat nějaký nocleh.

„Už jsem v těchto končinách příliš dlouho nebyl. Dá se tady někde slušně najíst a přenocovat? Neměli bychom přespat tady v Blanici?“ zeptal se Jakub čeledína Jury.

„To bych nedoporučoval. Lidé v Blanici jsou opatrní a nedůvěřiví a není se jim co divit. Mají ještě v paměti, jak na podzim došlo zrovna na rozcestí před vesnicí k hroznému mordu. Nějací lapkové za bílého dne přepadli kupce se solí a pobrali jejich náklad i se soumary. Tři mrtvé, strašně pořezané kupce nechali ležet přímo na místě…“

„Chytili ty lapky?“

„Pán z Růže sem poslal zbrojnoše, ale než dorazili, byli ti vrahouni samozřejmě dávno ti tam.“

„A co Vodňanští? To je královské město, jistě má své zbrojnoše, kteří by měli dbát na bezpečí těchto končin. Stejně tak Prachatice, které patří vyšehradské kapitule, mají přece svého rychtáře, jehož biřici jsou snad povinni hlídat obchodní cesty v okolí.“

Jura se však ušklíbnul: „Prachatický rychtář? Nedejte se vysmát, pane. U vás na Novém Městě pražském je to jistě jiné, ale prachatický rychtář se bojí vystrčit nos z městské brány. Bohatí kupci si sami najímají strážce svého nákladu. A když chtějí ušetřit, často na to doplatí nejen svým zbožím, ale i životem.”

Protiva se po jeho sdělení jen hořce pousmál a optal se: „Kde se tedy, Juro, uložíme na noc?”

„Jestli mohu radit, doporučoval bych dojet třeba i za tmy až na Protivec.”

„Nechce se mi otravovat tak pozdě švagrovou. Měla v poslední době jistě starostí víc než dost. Zkusil bych zastavit támhle v tom mlýnu u řeky.”

Jakuba k tomuto okamžitému nápadu nevedla ani tak snaha neotravovat protiveckou zemanku jako spíš chuť se pozeptat, co se v okolí povídá o bratrově smrti. Slova toho chasníka v Bavorově mu stále vrtala v hlavě.

Mlýn, rozložité, zpola kamenné a zpola roubené stavení, stál přikrčen pod kopcem, na němž se rozložila ves Blanice. Od stejnojmenné říčky k němu náhon přiváděl vodu. Ted byl samozřejmě zamrzlý a dřevěné mlýnské kolo zdobily rampouchy. Vrata do dvora byla kupodivu dokořán, a tak Jakub s Jurou vjeli na koních dovnitř a zvědavě se rozhlíželi.

„Co chcete?” ozval se za jejich zády nevlídný hlas. Protiva trhnutím uzdou obrátil koně a spatřil před sebou mohutného muže s rozcuchanými prošedivělými vlasy a vousy, oblečeného v rozepnutém krátkém kožíšku. Na první pohled odhadl, že by to mohl být mlynář.

„Rádi bychom u vás přespali a něco pojedli. Ráno zase pojedeme dál do Prachatic.”

„Tady není hostinec, ale mlýn,“ odsekl rozcuchaný muž.

„Nemáme kam hlavu složit a ty, mlynáři, máš rozlehlý dům. Nejsme nároční, klidně přespíme i v kuchyni u kamen, a navíc dobře zaplatím.” Jakub výmluvně zatřepal měšcem zavěšeným u pasu. Mlynář se zatvářil rozpačitě. Cinkot mincí mu sice zněl tuze příjemně, ale přesto ještě váhal.

„Co jste vlastně zač? Tebe,” ukázal na Juru, „odněkud znám.”

„To je přece čeledín z protivecké tvrze,” přiznal Jakub, ale vzápětí z opatrnosti zalhal: „Jmenuji se Adam Kunata a jsem poslem vyšehradského probošta a nejvyššího kancléře, důstojného pána Václava Králíka z Buřenic.”

„Ach tak,” přikývl hlavou mlynář. Protivovo tvrzení vypadalo věrohodně a vysvětlovalo jeho stříbrem pobitý opasek a na něm zavěšený meč. Nebylo sice jasné, proč zřejmě důležitého pána až z Prahy doprovází čeledín z Protivce, ale na to se vždycky ještě může zeptat. „Já jsem Vacek,” představil se mlynář konečně a vyzval oba hosty: „Sesedněte z koní a vy, Adame, pojďte dovnitř. Čeledín ať zavede koně do stáje. Můj podomek mu ukáže, kde je může přivázat ke žlabu.”

Poté ještě cosi zavrčel, čemu Jakub nerozuměl, a vydal se napřed ke kuchyni. Protiva ho zvědavě následoval. Prošli vybílenou chodbou do kuchyně, kterou z větší části zabírala velká pec, kolem níž seděla na lavicích celá mlynářova rodina. Na stěně byla do železného háku zavěšena hořící pochodeň. Jakmile Protiva vstoupil, všichni na něho zvědavě pohlédli.

„Co tak koukáte, přijel k nám vznešený host. Je to posel samotného vyšehradského probošta. Dejte mu něco najíst!”

Stará babka se špinavým šátkem omotaným kolem hlavy něco zabručela a sjela Jakuba zlým pohledem svých zelených očí.

„Řekl jsem, abyste mu dali najíst,” zvýšil Vacek hlas.

Teprve pak se zvedla z lavice další osoba, odložila z hlavy vlněný šátek a Protiva málem zahvízdal překvapením. Ukázalo se, že je to mimořádně krásná, asi šestnáctiletá dívka s dlouhými plavými vlasy, které jí spadaly do půli zad.

„Máme jen klobásy se zelím,” pípla nesměle. „Jestli se neurazíte, vzácný pane?”

„Co by se urážel? Stejně musí jíst to, co máme my,” odpověděl místo Jakuba mlynář.

„Máš krásnou dceru, mlynáři,” ozval se Protiva a vzal si od plavovlasé dívky misku s ještě teplým jídlem.

„To není dcera, ale neteř,” vysvětlil mlynář. „Vzal jsem ji na mlýn na výpomoc při vaření. Říkáme jí Stáza.”

„Děkuji, Stázo,” usmál se Jakub na divku a plnými ústy dodal: „Ta klobása se zelím je výtečná.” Když dojedl, zeptal se, zdaje postaráno také o čeledína Juru.

„U nás ve mlýně nikdo nikdy nehladoví,” odsekl Vacek a křikl na Stázu: „Neokouněj a přines nám dva korbele piva.”

Pak usedl na lavici vedle Protivy a začal se vyptávat: „Jak jste, pane, přišel k Jurovi?”

„Hledal na Novém Městě pražském bratra toho zabitého zemana,” po pravdě přiznal Jakub a hned se sám zeptal: „Co se tomu protiveckému zemanovi vlastně stalo?”

„Asi lezl, kam neměl,” zavrčel takřka nepřátelsky mlynář. „Pořád se zajímal o ten Klášter kostlivců, a tak není divu, že se mu přihodilo neštěstí.”

„Proč říkáš, Vacku, že není divu? Co je to za záhadný klášter?”

„Říkáte, že jste posel vyšehradského probošta? Pak byste to měl znát lip než já. Vždyť prý vyšehradská kapitula dala ten klášter zbudovat.”

„Myslíš si, mlynáři, že se mi probošt se vším svěřuje? Já jsem jen poskok mocných pánů.”

Vacek se na Protivu nedůvěřivě podíval a Jakubovi se v té chvíli zazdálo, že silně pochybuje o věrohodnosti jeho slov. Ale ať už to bylo jakkoliv, nedal to mlynář nijak zvlášť znát. Jakub si všiml, že během jejich debaty se kuchyně zcela vyprázdnila. Ženy, dětská drobotina

I mlynářská chasa se vytratily a zbyli zde sami jen oni dva, majitel mlýna a jeho host.

„Říkali mi v Bavorově v souvislosti s tím klášterem o nějakém pokladu!” vzpomněl si Protiva.

„Víte, ono se toho namluví, ale nikdo pořádně nic neví. Ten klášter nebyl nikdy dostavěn, nikdy se v něm žádní řeholníci neusadili, proto se nedivte, že si pak lidé vy-bájí kostlivce a poklady!”

„Ale říkal jsi, Vacku,” Jakub mlynáři stále povýšeně tykal, „že zeman z Protivce doplatil životem na to, že se o ten klášter zajímal..

„Jo, říkal. Proč tam lezl? Je to odlehlé místo v hlubokých lesích. Mohl ho napadnout medvěd nebo vlci…”

„Ten čeledín mi povídal, že jeho pán zemřel na ránu mečem.”

„To že říkal? Tak to asi bude pravda. Já nikam nelezu.

Musím se starat o mlýn, o rodinu a o svou chasu. Nemám čas lozit po lesích a hledat nějaké kláštery!“

S tím Vacek odložil vyprázdněný korbel a ukázal Jakubovi na ovčí houni položenou na lavici. „Sem si můžete lehnout. Já už jdu spát. S Pánem Bohem.” Mlynář se zvedl, přihodil dvě polena do pece a zmizel z kuchyně. Jakub si uvědomil, že mu možná zabral nejteplejší místnost z celého mlýna. Trochu se zastyděl a rozhodl se mu to ráno vynahradit stříbrnými grošíky. Natáhl se na lavici a v duchu ještě přemítal o mlynářových slovech, než ho zcela zmohl spánek.
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Probudilo ho podivné škrábání. S námahou otevřel oči a posadil se na lavici. Pochodeň zavěšená na zdi už dávno uhasla. V kuchyni byla tma. Jen otvory v železném okénku do pece probleskovalo světlo ohně. Znovu se ozval podivný šustot. Jakuba napadlo, že to bude asi myš. V zimě se do mlýnů, statků, stodol a sýpek stahovaly z polí, aby si zde našly něco k snědku. „Psst!“ ozvalo se za jeho zády. Sáhl po meči, ale včas ho zarazil Stázin hlas: „Měl byste raději utéci. Chtějí vás zabít!“ „Kdo?“ zeptal se nechápavě. „Mlynář Vacek?”

„Ne. Nějací muži, kteří sem přijeli v noci. Slyšela jsem, jak říkali, že prý jste bratr toho zavražděného zemana z Protivce a prý by bylo nejlepší vás ve spánku podřezat.“

„To že říkali ?“

Jakub byl rázem na nohou.

„Kde je můj čeledín Jura?“ zeptal se honem Stázy. „Ve stáji u koní. Buďte pro Boha svátého tiše! Zavedu vás tam.“

Jakub se rychle oblékl a s taseným mečem v ruce se vyplížil za Stázou z kuchyně. Rychle proběhli chodbou na dvůr, ale tady ho dívka zarazila a vyděšeně pípla: „Už je pozdě!“

Z opačného konce se k nim přes zasněžený dvůr hnal s křikem hlouček postav s pochodněmi. Kdosi vykřikl: „Támhle je! Zabijte ho!“

„Kde je stáj?“ zeptal se Jakub tiše Stázi a nahrbil se s obnaženým mečem v ruce jako šelma přichystaná k boji.

„Přímo naproti!” vyjekla dívka. Její dlouhé plavé vlasy svítily do tmy a zblízka uviděl Protiva v jejích očích strach.

„Neboj se a utíkej za mnou!“

Prudce se rozběhl ke stáji, ale neznámí muži mu chtěli překřížit cestu. Jeden z nich byl ještě rychlejší než rychtář a srazil se s ním přímo uprostřed dvora. Naštěstí se Protiva proti němu rozmáchnul mečem, ozval se výkřik a útočník upustil pochodeň, která dopadla přímo na hromadu slámy. V té chvíli jako by celý dvůr ozářil úder blesku. Jakub před sebou uviděl zkrvavenou tvář, poznamenanou ostřím jeho zbraně, a oheň, který se rychle šířil směrem ke stájím. Tam někde byl přece protivecký čeledín. Jakub doufal, že ho hluk už probudil, ale přesto hlasitě vykřikl: „Juro, pospěš si, vyraz vrata!“

Bez ohledu na šlehající plameny se řítil směrem, odkud se ozýval ryk neklidných koní, kteří ucítili oheň. Čeledín byl, jak se zdálo, naštěstí vzhůru. Společně s mlynářovým podomkem, jenž také přespával ve stáji, rychle rozevřeli vrata dokořán a honem začali odvazovat všechny koně. Stáza se k nim přidala a za chvíli byla všechna zvířata volná. Jakub zatím mečem odrážel výpady cizích útočníků.

„Naskočte si na koně, pane,“ zvolal za ním Jura. Sám už seděl na hřbetě svého hřebečka.

„Stázo, musíš s námi,” křičel Protiva na srdnaté děvče, které mu nepochybně zachránilo život. Vyhoupl se na neosedlaného koně a vytáhl plavovlásku za sebou. Stáza se ho na poslední chvíli chytla a přitiskla se k němu. Cítil na zádech její prsy, ale spíš se mu to přes jeho silný plášť jenom zdálo. Prolétli otevřenými vraty ven ze dvora a s nimi i další vyděšená zvířata, prchající před běsnícím živlem. Za nimi už stály roubené stáje v jednom plameni a zdálo se, že oheň přeskočí i na sněhem zapadanou střechu mlýna. Jura a Jakub se Stázou za zády překonali zamrzlou Blanici a pospíchali nazdařbůh dál tmou, kam je nesli splašení koně. Rychtáři se zdálo, že za sebou slyší temné údery kopyt, možná to byli jejich pronásledovatelé, ale dívka se ho držela jako klíště, a proto se nedokázal pořádně ohlédnout, aby se

o tom přesvědčil.

„Tudy, pane! Za mnou!“ volal na něho vpředu Jura, který zřejmě i v noci našel po paměti cestu do Protivce. Byla to šílená jízda a Jakubovi se zdálo, že uštvou koně.

„Neměli bychom zpomalit?” navrhoval, ale vystrašená Stáza ho zapřísahala: „Při Boží rodičce, jeďte dál!“

Mezitím se už ocitli v lese a zdálo se, že si mohou na chvíli oddychnout. Jura však stále pospíchal dál a dál a teprve když jeho kůň klopýtnul a pod jeho kopyty se nečekaně prolomil led Zlatého potoka, museli chtě nechtě zastavit. Mlýn v Blanici zůstal kdesi daleko za nimi a stejně tak i ti neznámí muži, kteří chtěli Jakuba sprovodit ze světa. Jedno bylo jisté: věděli, kdo je, a právě proto měl zemřít.

„Co to bylo za lidi?“ zeptal se čeledín Jura.

„Spíš bych se měl zeptat já tebe. Ty jsi zdejší. Kdyby se mi chtěl pomstít někdo z těch zlosynů, které jsem kdy vsadil do vězení, mohl to klidně udělat kdykoliv na Novém Městě pražském. Tady jistě půjde o něco zcela jiného. Zdejším padouchům zřejmě z neznámých důvodů vadí celý rod Protivců z Protivce.“

Jura se zamyslel. Za tu dobu, co ho Jakub stačil poznat, zjistil, že rozhodně není hloupý a mívá dobré nápady. „Asi máte pravdu,“ uznal čeledín po chvíli. „Ale ať přemýšlím, jak chci, nikdo mě nenapadá.”

Stáza se stále držela rychtáře za jeho kožešinový plášť, poulila na ně vyděšené oči a neříkala nic.

„Raději pojedeme dál,“ uzavřel debatu Jakub.

Už svítalo, když se před nimi na kopci v ranním šeru ukázala protivecká tvrz. Jsem doma, napadlo Jakuba, trhnutím uzdy zastavil koně a pohroužen do myšlenek hleděl na místo, kde se před lety narodil. Tady bylo všechno spojené s jeho dětstvím a mládím, ale odešel odtud do světa příliš brzy, než aby zde trvale zapustil kořeny.

Jura se po něm zvědavě ohlédl. „No nic, uvidíme, co nás čeká,“ řekl polohlasně Protiva a po cestě vyšlapané v závějích se vydali vzhůru mezi roubenými chalupami vstříc kamenným zdem tvrze. Zdálo se, že uvnitř ještě všichni spí. Jen kdesi chraplavě zakokrhal kohout a v tu chvíli mu začali odpovídat jeho druzi ze všech dvorů ve vsi. Jakub dojel k bráně tvrze, zabušil na ní a odpovědělo mu štěkání celé smečky psů. Teprve po dlouhé chvíli se za bránou ozval nevlídný hlas: „Kdo jste a co chcete?“

„To jsem já, Jura!“ odpověděl hlasitě čeledín. Ozvalo se skřípění, jak kdosi neviditelný zvedal závoru, spojující obě půlky vrat, zbitých ze silných dubových klád.

Po chvíli se vrata rozevřela a Jakub spatřil prošedivělého muže s nevlídným pohledem, kterého nikdy neviděl. Seskočil z koně, pomohl dolů na zem Stáze a pak se vydal neznámému vstříc. V té chvíli se ze dvora proti nim se zuřivým štěkotem vyřítila smečka černých a strakatých psů.

„Pozor, pane, ať vás nekousnou,” vylekal se prošedivělý chlapík, který jim otevřel bránu. Ale zatímco část psů se začala zjevně radovat z návratu čeledína Jury, druhá polovina smečky kroužila kolem Jakubových nohou a dožadovala se pohlazení.

„To bych nevěřil, že se budou k cizímu člověku takhle chovat,” podivil se muž, který jim otevřel vrata.

„My dva se sice neznáme,” usmál se na něho Jakub, „ale jistě jsi o mně slyšel.”

Chlapík vypoulil překvapeně oči: „Ty jsi snad…” a honem se opravil, „vy jste…?”

„Jsem Jakub Protiva z Protivce, Ondřejův starší bratr.”

„Ach, je mi ctí, já jsem zdejší správce Zdirad a od této chvíle váš nejpokornější služebník.” Správce se horlivě ukláněl a uchopil Jakubova koně za uzdu, aby ho odvedl do stáje.

„Mně bude stačit, když budeš mým přítelem,” usmál se Protiva na Zdirada.

„Jste laskav, pane. Váš bratr byl stejný jako vy.”

„To rád slyším, ale chtěl bych se přivítat se švagrovou. Kde je zemanka?”

„Ještě spí. Dneska byla první noc od zemanovy smrti, kdy se odebrala na lože. Až dosud neustále bděla a modlila se u těla vašeho nebohého bratra.”

„Doufám, že jste ho ještě nepochovali?”

„Ne, dosud leží v komoře na márách, kam jsme ho podle příkazu paní Blaženy uložili. Naštěstí mrzne, a tak se jeho tělo ještě nezačalo rozkládat.”

„Nehýbali jste s ním?“ optal Jakub věcně, jako by vyšetřoval nějaký případ cizího úmrtí.

„Ne, jenom jsme ho tam přenesli. Proč se ptáte?“ zeptal se Zdirad.

„Jsem rychtářem Nového Města pražského. Když se zabývám pražskými mordy, o to víc mne zajímá zavraždění mého vlastního bratra.“

„Jistě, pane,“ přikývl hlavou Zdirad a zvědavě se podíval na postávající Stázu.

„Dejte jí najíst,” přikázal mu Jakub. „Je to neteř blanického mlynáře, u něhož jsme s Jurou nocovali. Zřejmě mi zachránila život.”

Správce se zatvářil trochu nechápavě, proto Protiva honem dodal: „Později ti všechno vysvětlím. Do komory mne doprovázet nemusíš. Doufám, že tam ještě trefím.”

Ondřej Protiva z Protivce ležel na márách a vypadal, jako by spal. Jakubovi se dokonce zdálo, že má růžové tváře, ale bylo to jen zdání. V těžkých bronzových svícnech planuly velké svíce a panovalo tady takřka nábožné ticho. Jakub mlčky postál u bratrovy hlavy a začal si tiše šeptat slova modlitby. Hleděl při tom na jeho tvář a zavřené oči a ze všech sil přemáhal pláč. „Neboj se, bratříčku,” zašeptal posléze, „já najdu toho, kdo ti to udělal, a ztrestám ho. To ti přísahám při Bohu Všemohoucím!”

Pak si začal prohlížet Ondřejovo tělo, rozepnul jeho kabátec a zkoumal utržené rány. Zjistil, že byly nejméně dvě. Vypadalo to, jako by zeman komusi naběhl na meč. Jenže, jak věděl od Jury, vrátil se k tvrzi na koni. Nepochybně zemřel na vnitřní zranění a ztrátu krve. Prý se vracel od toho Kláštera kostlivců. Bude se na něj muset pořádně přeptat, nejlépe na faře v Prachaticích. Ale ještě dříve si zajede do blanického mlýna a donutí mlynáře Vacka, pokud ho ovšem ti noční návštěvníci nezamordovali nebo pokud neuhořel při požáru, aby mu něco řekl o tom, co se vlastně přihodilo. Jak to, že ti vetřelci šli najisto rovnou do mlýna? Jak věděli, že jede do Protivce? Třeba ho sledovali až z Prahy! Nebo že by v tom měl prsty podkomoří Huler? V každém případě bylo zřejmé, že zemani z Protivce někomu vadí. Zabili Ondřeje a chtěli zabít i jeho…

Za zády uslyšel opatrné zakašlání. Otočil se a spatřil svoji švagrovou Blaženu. Její hezká pravidelná tvář byla zjevně poznamenána utrpením, které jí způsobila Ondřejova smrt.

„Vítám tě na Protivci,“ vydechla a vrhla se mu do náručí. Držel ji svýma silnýma rukama, cítil, jak se její drobné tělo otřásá pláčem, a tichým hlasem ji konejšil.

„Neboj se, Blaženo, zase bude dobře. Já ty zlosyny, co zabili Ondřeje, najdu!”

„Sama bych jim chtěla, Bůh mi to odpusť, vypíchat oči a useknout hlavy,“ štkala hlasem plným nenávisti a zoufalství a celá se chvěla.
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Po chvíli se Blažena vyvinula z Jakubova náručí, utřela si oči a zašeptala, jako by se v přítomnosti svého mrtvého manžela bála mluvit hlasitě: „Jsem to ale husa. Já tady brečím a ty máš jistě po té dlouhé cestě hlad. Pojď, zavedu tě do kuchyně.“

Autoritativně vzala svého hosta za rukáv jeho kabátce a vlekla ho za sebou po kamenných schodech vzhůru, jako by to byl pytel mouky. Služky se už motaly kolem roztopené pece, vařily jáhlovou kaši a pekly chlebové placky.

„Děvčata, máme vzácného hosta, tak mu koukejte připravit masovou kaši. Potřebuje do sebe dostat něco pořádného,“ poroučela zemanka.

Kuchtičky se zvědavě ohlížely po Jakubovi, který usedl za těžký dubový stůl a pohodlně si natáhl nohy. Cítil, že ho bouřlivá noc trochu znavila, a nejraději by se někde v koutku alespoň na chvíli prospal. Ale do Blaženy jako by s jeho příchodem vjel nový život.

„Smím ti nabídnout mléko? Nebo si dáš raději pivo? Asi jsi zvyklý po pansku pít víno, ale s ním ti, bohužel, nemohu posloužit.“

„Nestarej se, švagrová. Pivo mi postačí. Vaříte si ho sami?“

„Jak jinak. Přece ho nebudu vozit od těch zlodějů z Prachatic.“ A sama honem pospíšila, aby co nejrychleji postavila před Jakuba džbán s pivem.

„Když jsi zmínila ty Prachatice, chtěl jsem se zeptat, kdy bys chtěla uspořádat bratrův pohřeb?“

„Čekala jsem s ním na tebe. Ondřej o tobě pořád mluvil, byl jsi pro něj vzorem, velkým bratrem, který poznal širý svět a někam to dotáhl, kdežto on zůstal trčet tady pod horami…“

„Víš, Blaženo, takhle jsem o tom nikdy nepřemýšlel. Všude je chleba o dvou kůrkách a třebaže jsem s císařem a králem Karlem blahé paměti byl až v Itálii a ve Francii, pro samé povinnosti ve službě jsem z těch cest příliš mnoho neměl.“

„Byl jsi nablízku mocným lidem tohoto světa…“

„A příliš často mi kvůli tomu šlo o život,” povzdechl si Jakub.

„Vidíš, a Ondřej odtud nevytáhl paty, a přitom doslova za humny ho kdosi probodnul,” povzdechla si Blažena.

Jakub si otřel vousy od pivní pěny a zeptal se: „Za humny? To je ten Klášter kostlivců, či jak se mu říká, tak blízko?”

„To ne. Leží v hlubokých lesích kdesi pod Libínem. Sama jsem tam nikdy nebyla. Vlastně to ani klášter není. Nikdy se tam žádní mniši neusadili. Říká se, že ho stavěl vyšehradský probošt a pak přenechal stavbu prachatickým měšťanům. Jenže těm bezbožníkům a chamtivcům se nechtělo na něco takového vynakládat peníze. A tak prý tam trčí chrámová loď bez střechy a nedokončené zdi konventu. Alespoň mi to tak Ondřej říkal.”

„Bratr tam byl víckrát?“

„Ano. Začalo se totiž povídat, že tam mají o půlnoci satanské mše kostlivci nebo umrlci. Od té doby se tam každý bál.“

„Kdy se to začalo povídat?“

„Asi před rokem. Přišli sem nějací divní lidé odkudsi zdaleka, jejichž řeči jsme nerozuměli. Prý neuctívali Boží trojici jako my, křesťané, ale krále padlých andělů, samotného Belzebuba. Říkal to prachatický farář Záviš.“

„Zřejmě má bujnou fantazii,“ ušklíbl se Jakub. „Kdy se ke klášteru vydal Ondřej naposled? Bylo to opravdu ten den, kdy utrpěl smrtelné zranění?“

„Ano. Alespoň o tom mluvil. Možná by ti víc řekl správce Zdirad. S ním se manžel o všem radil. Já jako pouhá ženská jsem pro něj nebyla partnerem k podobným debatám.“ Blažena to řekla beze stopy hořkosti a sama hned vzápětí své tvrzení zpochybnila, když poznamenala: „Ondřej věděl, že bych mu ty jeho pochybné výlety zakázala!“

„Prý byl v klášteře nějaký poklad,“ vzpomněl si Protiva na to, co mu vyprávěl ten človíček v Bavorově.

„Poklad? V té zřícenině? Jenom si prý odtamtud sedláci odváželi kameny na stavby svých chalup. Samozřejmě jen do té doby, než se rozkřiklo, že tam mívají kostlivci půlnoční mše. Pak už tam zřejmě ze strachu nepáchla živá noha.“

„Až na Ondřeje a jeho vraha,“ dodal zamyšleně Jakub. Dopil pivo, utřel si rukávem mokré vousy a prohlásil: „Zítra spolu zajedeme do Prachatic za tím farářem Závišem. Chtěl bych, aby Ondřeje pohřbil vedle našeho otce ke zdi kostela svátého Jakuba Většího. Také musíme objednat u některého z prachatických kameníků pěkný náhrobek. Chtěl bych, aby tam kromě nápisu vytesal i náš rodový erb a postavu rytíře. Ondřej přece zemřel v boji.“

„Nechceš tam zajet už dnes?“ zeptala se Blažena a přistrčila před svého švagra talíř s teplou masovou kaší.

„Ne. Až se najím, vydám se do blanického mlýna, odkud jsme včera v noci museli s Jurou tak narychlo utéci,” řekl rozhodně Protiva, vzal ze stolu dřevěnou lžíci a pustil se do jídla.

„Jak chceš. Ty jsi teď pán tvrze.”

Jakub zavrtěl hlavou a plnými ústy odpověděl: „Budu rád, když tady zůstaneš paní ty. Je to nyní přece víc tvůj než můj domov.”

Blažena se na něho vážně podívala a beze slova ho pohladila po ruce. Je to jen vděčnost, nebo jí tolik schází manžel, v duchu se otázal Jakub a usmyslel si, že se bude vůči švagrové chovat co nejzdrženlivěji. Ostatně on chce především vypátrat vraha či vrahy svého bratra a také je spravedlivě potrestat. Otázku, jestli se sem do Protivce doopravdy vrátí a usadí se zde i se svou rodinou, ponechával zatím otevřenou. Tvrz je přece dost velká, vejde se sem jak Blažena se svými dětmi, tak i on se svou pražskou rodinou. Po všech těch letech by tuze rád opustil neklidnou, namáhavou a riskantní práci novoměstského rychtáře a usadil se ve svém rodném kraji. Ale není to jen nesplnitelný sen? Nedělá si příliš velké iluze o tom, jak se tady ve skutečnosti žije? Vždyť sotva se přiblížil protivecké tvrzi, už byl málem zavražděn! Co se tady vlastně děje a proč? Jak vznikly všechny ty nesmyslné báchorky o půlnočních mších kostlivců a o cizích lidech, kteří uctívají Belzebuba? Že je možná záměrně šíří sám prachatický farář, o tom předem nepochyboval. Aniž se s tím Závišem kdy setkal, tušil, že se před ním bude muset mít na pozoru. Jeho nadřízeným je přece vyšehradský probošt Václav Králík z Buřenic, jeden z těch našeptávačů krále Václava a dost možná i přítelíček podkomořího Hulera. Kdo ví, odkud ve skutečnosti vítr fouká!

Jakub poděkoval za jídlo a pivo, oznámil Blaženě, že si bere koně a také správce Zdirada, a vydal se do blanického mlýna. Cestou správci v hrubých rysech vylíčil, co se včera v noci stalo, a zeptal se ho na mlynáře Vacka.

„Vacek? To je divný pavouk. Já s ním sice příliš do styku nepřijdu, ale povídá se o něm leccos,“ naznačil správce.

„Co například?”

„Šidí pytle mouky na váze, ale to dělávají mlynáři běžně. Vacek má však divné styky.”

„Divné styky? Co tím myslíš?”

„Vy jste, pane, asi nikdy neslyšel o Václavu Hronovi.”

„Ne, kdo to je?”

„Jeho synovec a zároveň snad vůdce lapkovské roty.”

„To se podívejme,” ušklíbnul se Jakub a poplácal svého koně.

„Říká se, že prý se tam u Vacka ve mlýně lapkové scházejí a dělí si kořist.”

„Ještě lepší. Poslechni, Zdirade, jak s tím mlynářem vycházel můj bratr? K mlýnu jistě patří nějaké polnosti, neměli třeba spory o meze? To bys mohl vědět.”

„Váš bratr byl šlechtic a mlynář, třebaže je svobodný člověk, je vedle něj jenom kmán. Na pana Ondřeje si ten Vacek nikdy netroufal…”

„Ale mne ti jeho noční návštěvníci chtěli zabít! A to věděli, kdo jsem, aniž jsem se někomu představil.”

„To je moc podezřelé!” souhlasil Zdirad a bezděčně se dotkl jílce svého meče.

Ve dne trvala cesta k blanickému mlýnu kupodivu kratší dobu než Protivův útěk odtud minulé noci. Během dvou hodin projeli lesem a už z dálky spatřili ohořelé zbytky stájí, které v noci zachvátil požár. Také samotné budově mlýna shořela část střechy. Ohněm zčernalé trámy ještě doutnaly, když se je pokoušeli mlynářovi pomocníci strhnout sochory. Několik chlapíků shánělo dohromady koně, kteří se při požáru rozutekli po okolí. Když se náhle na dvoře objevili Jakub se Zdiradem, mlynářská chasa na ně překvapeně vypoulila oči a čekala, co se bude dít.

„Kde je mlynář?” vybafl Protiva z výše koňského sedla.

„Kdo se ptá?” odpověděl kdosi ze dveří mlýna. Jakub pohlédl tím směrem a spatřil Vackovou rozložitou postavu. Šedé vlasy i vousy měl rozcuchány a v obličeji byl silně zarudlý. „Ach, to jste vy!” ušklíbl se, když uviděl Protivu. „Údajný posel vyšehradského probošta! “Chraplavě se při tom zasmál. „Od počátku jsem věděl, že jste bratrem toho zabitého zemana z Protivce.”

„Nebo vám to řekl váš synovec a vůdce lapků Václav Hron. To on má nejspíše na svědomí nejen včerejší nečekanou návštěvu, ale také přepadení a vraždu kupců se solí na rozcestí u vsi, že?”

„Neznám žádného Václava Hrona,” odsekl mlynář.

„A vy mi raději koukejte zaplatit za večeři a nocleh.“

„Já vám zaplatím za pana Jakuba Protivu z Protivce, ale svým mečem,“ vykřikl znenadání správce Zdirad a než se kdo nadál, přirazil na koni až k Vackovi a udeřil ho mečem naplocho tak, aby ho sice nezranil, ale zároveň srazil na zem.

„Co si to dovoluješ?” ječel překvapený mlynář, ale v té chvíli Jakub seskočil s koně, uchopil ho pod krkem a zasyčel mu do obličeje: „Teď mi hezky povíš, kdo byli ti noční návštěvníci mlýna, kteří mě chtěli zabít! Byl to snad tvůj synovec?”

„Nic neřeknu. Nemáte právo! Jsem svobodný člověk!” křičel mlynář na celý dvůr. Však už kolem nich udělala mlýnská chasa kruh. Každý z těch chlapíků třímal sekyru, sochor nebo alespoň pořádnou hůl a pro Jakuba a Zdirada to vůbec nevypadalo dobře. V té chvíli Protiva zalitoval, že tu s ním není alespoň novoměstský biřic Mařík Polenda, který si v podobných situacích vždy náramně dobře věděl rady. Zdirad byl přece jen už mužem v letech a kdo ví, zda-li se vyzná ve rvačkách. I když na druhou stranu, ta rána mečem naplocho byla vedená velmi zručně. Na dlouhé úvahy však nebyl čas. Jakub popadl mlynáře, držel ho před sebou a ke krku mu přiložil ostří svého meče.

„Ještě krok, moji milí, a mlynář bude o hlavu kratší!” zvolal Jakub na mlynářskou chasu. Muži, kteří už Jakubovi a Zdiradovi hrozili svými nástroji, se v rozpacích zastavili.

„Poslechněte ho,” ječel na ně Vacek, „nebo mi vážně uřízne hlavu. Pro smilování boží ho poslechněte!”

Mlynářští pomocníci se mlčky rozestoupili a čekali, co se bude dít. Jakub už chtěl mezi nimi projít i s Vackem, když v tom z mlýna vyběhla stařena, kterou včera viděl v kuchyni u pece, a ječela: „Zabiju tě, vrahu!“ V rukou při tom třímala kuchyňský nůž. Jenže než mohla vůbec uskutečnit svoji hrozbu, ujely jí na udupaném sněhu nohy a poroučela se na zem. Nůž jí vylétl z rukou a obloukem dopadl do závěje. Z nebezpečného okamžiku se tak rázem stala spíše komická příhoda. Napjaté tváře většiny přítomných se uvolnily a na některých z nich se objevil náznak úsměvu.

„Co s ním uděláme?” zeptal se Zdirad Jakuba, který zatím mlynáři svázal ruce za zády.

„Předpokládám, že je v Bavorově rychtář,” odvětil Protiva.

„Ano. Jmenuje se Plichta a je vlastně rožmberským úředníkem.”

„Odvezeme mlynáře k němu! Ať s ním naloží podle vlastního uvážení.”

„Nic jsem neudělal,” vykřikl Vacek.

„To říká každý. Až tě natáhnou na skřipec, budeš zpívat jinak,” odsekl mu Protiva.

„V Bavorově nemají mučírnu,” připomněl správce Zdirad. „Rychtář Plichta ho bude muset odvézt na hrad Helfenburk.”

„Tam jistě mají nejen mučírnu, ale i hladomornu,” nadhodil Jakub.

„Milost,” skučel mlynář, když ho spoutaného vyvlekli ze dvora. Šel pěšky, přivázaný za ruce provazem k sedlu Protivova koně, a Zdirad ho popoháněl. Každou chvíli upadl do sněhu a Jakub musel svého hřebce zastavovat.

„Všechno vám povím, všechno řeknu, jen mě nedávejte rychtáři Plichtovi,“ spustil mlynář, když se přiblížili na dohled k Bavorovu.

„Tak dobrá,“ souhlasil Jakub, seskočil ze sedla, přistoupil k Vackovi a vyzval ho: „Mluv. Ale jenom pravdu! Přísahej při Panně Marii!“

„Třeba při Trojici Boží! Všechno řeknu,“ skučel mlynář. „Neznám ty muže, co ke mně v noci přijeli na mlýn. Říkali, že jsou přátelé mého synovce Václava Hrona. Bál jsem se jich, vyhrožovali mi…“

„Zkrať to. Kdo to byl a oč jim šlo?“

„Opravdu je neznám. Přísahám! Prý na vás čekali už u Vodňan a chtěli vás zabít za městem. Jenže vás asi minuli…“

Jakuba napadlo, že mu možná popíjení s Blasiem U Zlatého soudku zachránilo život.

„Do mlýna ke mně prý zajeli náhodou,” naříkavě pokračoval Vacek. „Když jsem se přiznal, že u mě právě přespává nějaký urozený muž, hned věděli, že jste to vy, pane z Protivce. Nakázali mi, ať se do ničeho nepletu, a zamkli mě v komoře. Co bylo dál, už víte. Kdo vás varoval? Byla to Stáza?“

Jakub mlčky přikývl.

„Pustíte ji zpátky na mlýn?“

„Pokud vím, do mlýna zpátky nechce a taky se bojím, aby se jí u vás něco nestalo. Co když ti noční hosté přijdou znovu?“

Vacek mlčky kývl.

Jakub se otočil na správce Zdirada: „Rozvaž ho!“ „Proč? Nepředáme ho rychtáři Plichtovi?“

„Ne, už takhle má mlynář naděláno v nohavicích. Bojí se těch lapků, teď se bude bát i nás. Když ho necháme zavřít, nic tím nezískáme. Myslím si, že opravdu nezná ty hrdlořezy, kteří mě chtěli v noci oddělat.”

Zdirad se zatvářil pochybovačně, ale splnil, oč ho Jakub žádal. Dýkou přeťal provaz, jímž měl Vacek spoutané ruce, pak ho kopnul do zadku a zvolal: „Běž, než si to pán z Protivce rozmyslí!” Mlynář na nic nečekal a začal se závějemi brodit zpátky ke mlýnu.

„Nedivil bych se, kdybychom ho zítra nebo pozítří našli mrtvého,” tiše řekl Jakub. „Až se vrátíme do tvrze, pošli někoho, ať nenápadně sleduje blanický mlýn.”

Zdirad se chápavě usmál: „Spolehněte se, pane!”






9.

Prachatický farář Záviš vypadal zcela jinak, než jak si ho Jakub představoval. Pokud si ovšem předem nějakou představu vůbec vytvořil. V každém případě nečekal, že potká ještě poměrně mladého muže s příjemnou usměvavou tváří a blonďatými kadeřavými vlasy. V duchu by ho přirovnal k andělu, kdyby kdy jakého anděla viděl. Farář mu vážným krokem přicházel vstříc hlavní chrámovou lodí oblečený v černé klerice, sahající mu až po kotníky. Jeho jasně modré oči si v příšeří kostela Jakuba zvědavě prohlížely.

„Pochválen buď Ježíš Kristus,” pozdravil ho rychtář a Záviš odpověděl příjemným zvonivým hlasem: „Až na věky. Co pro vás mohu udělat?”

„Přicházím v záležitosti pohřbu mého bratra.” Jakub se odmlčel a nechal na faráři, aby se zeptal, o koho se jedná.

„O Ondřeje Protivu z Protivce.”

„Ach tak,” farář Záviš smutně pokývl hlavou. „Sloužil jsem mši za jeho duši, buď ji Bůh milostiv. Vy jste Jakub Protiva z Protivce?”

„Ano.”

„Proč s vámi nepřišla ovdovělá paní Blažena?”

Jakub se na faráře pátravě podíval. Vyhledal ho s jistým podezřením, ale teď ke své lítosti shledával, že jeho původní předpoklad byl patrně mylný. Ponechal Závišovu otázku bez odpovědi a zpříma se zeptal: „Kde bychom si mohli v klidu sami dva popovídat?”

„Pojďme ke mně na faru. Jestli nepohrdnete mešním vínem, smím vás na doušek pozvat?” Farář při tom roztáhl ústa k širokému vlídnému úsměvu a odhalil dvě řady bělostných zubů.

Fara stála hned naproti kostelu svátého Jakuba Většího. Jestli Protiva čekal, že se setká s farářovou hospodyní nebo kuchařkou, pletl se. Nevelký dům byl dočista prázdný. Záviš ho vedl z mázhauzu po úzkém točitém schodišti do patra a otevřel dveře do místnosti, kde byl jen robustní, černě nalakovaný stůl, dvě jednoduché židle a těžká okovaná truhlice. Na bílé zdi visel velký krucifix. Nevelké okno, složené z malých skleněných tabulek, vedlo na plácek před kostelem. Farář sáhl do malované koutnice a vzal odtud dva pohárky ze zeleného skla a kameninový džbánek.

„Aniž jsem vás čekal, ráno jsem ho naplnil přímo ze sudu ve sklepě,” vysvětlil s lehkým pousmáním, které mu vzápětí zmizelo ze rtů, jako by se za ně styděl, a opatrně nalil víno do obou pohárků až po okraj.

„Vy nemáte hospodyni?”

Záviš zavrtěl hlavou. „Chodí mi sem s domácností vypomáhat jedna zbožná vdova ze sousedství. Stálá přítomnost ženy v domě by pro mne jako pro mladého kněze byla příliš velkým pokušením. Nebudu zastírat, že i osoby duchovního stavu mohou přese všechnu vůli někdy neodolat a porušit slib cudnosti. Jsme nádoby hříchu, proč to zastírat.” Farář při těch slovech sklopil oči a maličko zčervenal. Jakuba bezděčně napadlo, co by na to asi říkal jeho přítel Blasius, který si s nějakou cudností rozhodně problémy nedělal a naopak si dopřával všech radostí života plnými doušky.

„Ale nechrne toho a obraťme list.“ Farář Záviš zvedl hlavu a uchopil svoji číši. „Nechť nám milostivý Bůh požehná tento dar!“

Oba se napili a Jakub musel uznat, že farářovo mešní víno nechutnalo vůbec špatně. Spokojeně zamlaskal a zeptal se: „Odkud máte víno, důstojnosti?”

„Hrozny na ně zrály až v Dolních Rakousích u Dunaje.”

„Je skvělé!”

„Jsem rád, že vám chutná. Ale na co jste se chtěl vlastně zeptat?”

„Na to, jak zemřel můj bratr.”

Jestli Jakub čekal, že touto větou faráře zaskočí, spletl se. Záviš se jen na chvíli zamyslel a pomalu odpověděl: „Z toho všeho, co o jeho smrti vím, je zřejmé, že váš bratr se vypravil do toho nedostavěného cisterciáckého kláštera. Zdejší lidé mu říkají Klášter kostlivců, ale vám jako světaznalému zkušenému muži nemusím vysvětlovat, že v tom označení se zračí jen hloupá pověrčivost.”

„Říká se, že tam mívají mše nějací ctitelé Belzebuba, pána pekel.”

„Tak?” Farář se hlasitě rozesmál. „Víte, jakmile nevzdělaní lidé něco nechápou, hned si to spojí s peklem nebo s ďábelskými úklady.”

„Ale paní Blažena mi říkala, že právě vy jste hovořil o nějaké sektě uctívající Belzebuba,” připomenul farářovi Jakub.

„Zemanka to zjevně trošku popletla. Asi před rokem, možná ještě dříve, se tady objevili uprchlíci až z jižní Francie, kteří si říkají valdenští. Prý podle kupce Petra Valdese, který tuto kacířskou sektu založil. Z Francie je vyhnali, ani v Bavorsku se jim nedařilo, a tak dorazili až sem, na druhou stranu Šumavy. Hlásají návrat k původní apoštolské chudobě církve svaté, na čemž by jistě nebylo nic špatného, jenže oni při tom napadají samotného Svatého otce a církevní představitele vůbec, popírají učení o Trojici boží, neposkvrněné početí Panny Marie, zázrak eucharistie, a vůbec zpochybňují katolickou věrouku.” Záviš si hlasitě povzdechl. „Usadili se právě v tom nešťastném nedokončeném klášteře… Kdyby zdejší měšťané byli zbožnější a neváhali na to Bohu milé dílo vynaložit nějaký ten stříbrný, byl by dnes klášter dostavěn a bratři cisterciáci by ho mohli využívat k povznesení našeho odlehlého kraje. Takhle se to opuštěné místo na kraji hvozdu stalo útočištěm nebezpečných kacířů.”

„Takže žádné satanské obřady se tam nekonají?” zeptal se pro jistotu Jakub.

Kněz zavrtěl hlavou: „To ne, ale sama činnost těch blouznivců a heretiků je ďáblovým dílem. Pokud jsem se z kazatelny zmínil o Belzebubovi, pak v souvislosti s působením těchto nešťastných odpadlíků. Král Václav by měl shromáždit rytíře ve znamení kříže a vyhladit tyto heretiky mečem a ohněm!” prohlásil Záviš s náhlou vášnivostí v hlase. „Bohu budiž žalováno, že náš král ve skutečnosti příliš popřává sluchu různým odpadlíkům, příznivcům toho arcikacíře Viklefa, kteří už v Praze dokonce ovládají i univerzitu.”

Jakubovi byly náboženské spory vcelku lhostejné, zajímal ho klášter, k němuž se vypravil Ondřej z Protivce a vrátil se odtud smrtelně raněn. Proto se zeptal: „Proč myslíte, že zemřel můj bratr? Zabili ho snad ti valdenští?”

Farář si hlasitě povzdechl. „Já vím, že je to pro vás bolestivé, pane z Protivce, byl to přece váš bratr, ale osobně mám dvě různá vysvětlení. Jedno je, že ho napadli sami kacíři, když je vyrušil v jejich bezbožných rejdech.”

„A to druhé?” netrpělivě se otázal Jakub.

„Že se k nim váš bratr přidal, že zmámili jeho rozum svými rouhavými řečmi o chudé církvi a rovnosti lidí.”

„Proč by se ho pak pokoušeli zabít?”

„Říká se, že mají mezi sebou spory, že jsou mezi nimi radikální a peklu už zcela propadlí kacíři a na druhé straně jen svedení a bloudící hříšníci.”

„Že by můj bratr patřil k takovým bloudícím hříšníkům?” pochybovačně se zeptal novoměstský rychtář.

„Znal jste svého bratra dobře? Kdy jste ho viděl naposled? Pokud je mi známo, odešel jste odtud velmi mlád, že?”

Protiva ať chtěl, či nechtěl, musel Závišovi přikývnout.

„Lidé se mění, pane z Protivce,” povzdechl si kněz a otázal se: „Chcete ještě nalít víno?”

Jakub bez jediného slova přikývnul. Farářova slova zněla vcelku přesvědčivě a sám musel uznat, že bratr se mohl nějakým způsobem s těmi valdenskými zaplést.

V každém případě si o tom musí ještě popovídat se Zdiradem. Švagrová nejspíše neví vůbec nic. Jí se asi bratr nesvěřoval, aby mu výlety do Kláštera kostlivců nezakázala. Náhle Jakuba ještě něco napadlo a zeptal se na to prachatického faráře.

„Ale jak lidé přišli na ty kostlivce? Proč jim přisoudili ten nedostavěný klášter? Jistě, souhlasím s vámi, že může jít o pověru. Ale proč právě kostlivci? Našli tam snad nějaké kostry?“

„Pane z Protivce, sám jsem si s tím lámal hlavu, ale na nic jsem nepřišel.”

„Nenapadlo vás se tam vypravit a na místě zjistit, jak se věci mají?“

„Jsem jen prostý sluha boží. Nepřísluší mi takové kroky. “

„Zpravil jste alespoň o tom klášteře vyšehradskou kapitulu, které zdejší území patří?“

„Ach ano, napsal jsem list důstojnému otci proboštovi.“

„Co vám odpověděl?“

„Nezlobte se, ale to je záležitostí církve, o níž nemohu informovat laiky.“

Jakub zklamaně protáhl obličej. „Ještě mám jednu otázku. Slyšel jste někdy o Václavu Hronovi, vůdci lapkovské roty?“

„Jistěže,“ přikývl hlavou farář. „O něm tady slyšel každý.“

„Myslíte si, že by ti lapkové mohli smrtelně zranit mého bratra?“

„Ach, pane z Protivce, jak to mám vědět? Nevím, co podnikají ti bezbožníci. Ať už jde o kacíře nebo o sprosté lapky. Ke mně do zpovědnice nikdo z nich nechodí. A i kdyby chodil, byl bych vázán zpovědním tajemstvím a nemohl bych vám o tom nic říci. Je mi opravdu líto.“

Záviš se po těch slovech zatvářil náramně zkroušeně a Jakub odhadl, že už z něho víc asi nedostane. Převedl tedy řeč na bratrův pohřeb a v krátké chvíli dojednali všechny podrobnosti. Pak opustil faru a vydal se křivolakou ulicí dolů k Písecké bráně, kde měl v hostinci U Stříbrné váhy ustájeného koně. K bráně právě mířila karavana soumarů obtížených soudky plnými soli a byla doprovázena muži v krátkých kabátcích, vyzbrojených sudlicemi a halapartnami. Pekař, který opustil svůj krámek, na ně cosi volal německy, lidé se pletli jeden druhému pod nohy, mezi tím se motaly děti a s kvičením tu pobíhal také zatoulaný vepřík, který komusi utekl ze dvora. A tak si v tom mumraji Jakub ani nevšiml, že ho od fary sleduje vousatý chlapík v kožešinové čepici, s jizvou na tváři a s dlouhým loveckým nožem u boku. Teprve ve vratech hostince se mu nečekaně postavil do cesty a drzým hlasem se ho zeptal: „Jste Jakub Protiva z Protivce?“

„Ano, co má být?“ odsekl podrážděně Jakub.

„Já jsem zeman Matěj z Dvorců, váš soused. Zdědil jste teď přece po bratrovi protiveckou tvrz?“

„Nezdědil. Tvrz patří mé švagrové,” odpověděl vyhýbavě Protiva.

„Ach, copak může ženská zastat?” pohrdavě utrousil zeman Matěj. „My dva bychom se měli domluvit.”

„Na čem?” zeptal se teď už podrážděně Jakub.

„Měli bychom si, vážený pane z Protivce, více pomáhat. Co kdyby se vám třeba na tvrzi usadit ohnivý kohout, že? Přihodit se může leccos, neštěstí nechodí po horách, ale po lidech.”

„Dám si pozor. V každém případě na to stačím sám!”

„Tak se, prosím, rozhlédněte, pane z Protivce.”

Jakub pohlédl za záda zemana z Dvorců a spatřil asi pětici podezřelých mužů vyzbrojených dýkami nebo meči, kteří postávali opodál a dělali, jako by je jejich rozhovor ale vůbec nezajímal. „Vidíte je? Stačí, abych pokynul rukou a… Ani nechci doříci, co všechno by se mohlo stát. Ale když budete rozumný, pak se jistě dohodneme k oboustranné spokojenosti.“

„Ještě nevím, zda budu rozumný,“ ušklíbl se Jakub a zároveň ho napadlo, zda by se třeba přes toho podivného zemana Matěje nemohl dostat k bratrovým vrahům. Co když i Ondřejovi takhle nenápadně vyhrožovali a slibovali ochranu?

„Dám vám čas do zítřka,“ zářivě se usmál vousáč v kožešinové čepici a Jakub si všimnul, že má na tváři nápadnou dlouhou jizvu. „Platí? Zítra touhle dobou tady v hostinci U Stříbrné váhy…“

Než stačil Protiva cokoliv odpovědět, Matěj z Dvorců zmizel v chumlu lidí a stejně tak pětice jeho společníků. Zanechali po sobě neodbytné otázky. Jsou to jen pouzí vyděrači nebo lapkové? A kde vlastně jsou ty Dvorce? Jakub o nich v životě neslyšel. Bude se zřejmě muset zeptat švagrové. A zítra se sem rozhodně vydá. Třeba je to stopa.
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„Prosím tě, pověz mi, kde jsou Dvorce?“ zeptal se Jakub správce Zdirada po návratu na Protivec.

„Proč se ptáte, pane?“ vyhýbavě odpověděl otázkou správce.

„Potkal jsem v Prachaticích jistého Matěje z Dvorců.“

Zdirad se při zaslechnutí tohoto jména zjevně ošil a naježil. „Co vám chtěl?“

„Zdá se, že se mě pokouší vydírat,“ odvětil po pravdě Protiva a zhluboka se napil piva ze džbánu, který mu podala ochotná Stáza.

„Nech nás tady o samotě,“ zavrčel na ni správce, a když za ní zaklaply dveře, dal se tichým hlasem do vysvětlování: „Matěj z Dvorců, nebo se mu také říká Matěj Vůdce, velí největší lapkovské rotě v celém Prácheňském a Bechyňském kraji. Jdou po něm Budějovičtí i Rožmberk. Václav Hron je ve srovnání s ním učiněné neviňátko.” Zdirad si odkašlal, opatrně se rozhlédl, jako by s nimi v místnosti byl ještě někdo třetí, a pak dodal takřka šeptem: „Tvrz Dvorce je až někde u Krumlova. Jestli vám říkal, že je náš soused, pak je to lež jako věž.”

„Setkal jsi se s ním někdy?”

„Zaplať Pán Bůh ne,” honem se pokřižoval Zdirad. „Jestli se ukázal v Prachaticích, pak je to velmi zlé. Leda by to nebyl skutečný Matěj z Dvorců. Mimochodem, jak vypadal?”

„Vysoký, vousatý a s nápadnou jizvou na obličeji.”

„To by mohl být on. Co chcete podniknout?”

„Především mi, Zdirade, řekni, ale po pravdě, zda už ten Matěj někdy dříve nevydíral mého bratra.”

Správce se chvíli zamyslel a pak pomalu odpověděl: „Kam má paměť sahá, nikdy se ten zlosyn o Protivec nezajímal. Naše tvrz je pro něj malá ryba. Jeho rota si troufne i na malá města a hrady. To je opravdu záhada, proč si vybral právě vás.”

„Mohlo by to nějak souviset s Klášterem kostlivců a se smrtí mého bratra?”

„Vy si snad myslíte, že by rota Matěje Vůdce číhala na pana Ondřeje někde u toho kláštera?”

„Není podstatné, co si myslím,” zavrčel netrpělivě Jakub, „zajímá mě tvůj názor, Zdirade. Švagrová mi říkala, že můj bratr se s tebou o všem radil. Pokud by prý záleželo na ní, výlety ke Klášteru kostlivců by mu zakázala.”

„Ach, kdyby to bylo tak jednoduché, pane.” Zdirad si povzdechl. „Můj zesnulý pán měl svou hlavu. Ten na mé rady příliš nedal a ani se mě na ně neptal.”

„Tak kam tedy ten osudný den jel?”

„Chtěl, aby mu čeledín připravil koně, a když jsem se ho zeptal, kam má namířeno, odsekl, že se vrátí až večer. Ani já tedy nevím, kam vlastně jel, vím jen, že o tom klášteru hodně mluvil, a také o tom, že tam jednou v noci opravdu viděl kostlivce…”

„Co to povídáš? Takže to nejsou jen babské tlachy? Farář Záviš mi říkal, že v tom nedostavěném klášteře našla útočiště nějaká sekta valdenských, která sem prý přišla z Francie.“

„To je možné, několikrát jsem pana Ondřeje ke klášteru doprovázel a opravdu jsme tam potkali lidi, jejichž řeči jsme nerozuměli.“

„Pověz mi o tom víc!“

„Není co. Byli otrhaní a zbědovaní a bylo nám jich líto. Myslím, že se nás pokoušeli na něco zeptat, pochytil jsem jen pár německých slov. Někdo z nich snad mluvil latinsky, ale já latinsky nerozumím. Jenže když jsme tam pak asi po třech nedělích přijeli znovu, už tam nikdo nebyl.“ „Zmínil jsi se o těch kostlivcích…“

„Ano, pan Ondřej se na podzim vydal sám až do Volar a pak se vracel přes královský hrad Hus. Myslel si, že se dostane na Protivec ještě za světla, chtěl se vyhnout Libínskému sedlu a zkrátit si cestu kolem kláštera. Jenže jakmile sešel ze Solné stezky, v hlubokém hvozdu zabloudil a dostal se ke klášteru až o půlnoci.“ Zdirad se odmlčel, jako by se bál vyprávět dál. „Pokračuj, co se tam stalo?“ vyzval ho netrpělivě Jakub. „Pane, byl bych nerad, abyste si o mně myslel, že jsem kdovíjak pověrčivý, že věřím na duchy a noční mátohy…“ Protiva odbyl jeho námitky mávnutím ruky a očima mu netrpělivě visel na rtech.

„No, když to chcete slyšet, budiž! Ještě jsem to nikomu nepovídal. Zkrátka byla asi půlnoc, nebe zakrývaly koruny stromů a z nedostavěného kostela se linulo světlo a zvláštní hudba… Pan Ondřej přivázal koně k mohutnému buku a vydal se blíž, aby nahlédl do chrámové lodi. Náhle strnul. Uvnitř, ta hrůza, skutečně křepčili kostlivci, smrtky, říkejte si tomu, jak chcete. Zděsil se natolik, že pospíchal zpátky ke svému koni a ujížděl, jako by mu za patami hořelo. K ránu dojel do Prachatic, ale městské brány byly ještě zavřeny, a tak se zastavil v hostinci U Tří seker, vzbudil hostinského a nechal si nalévat tak dlouho, až se dočista opil. Hostinský Bartoloměj Bulva pak pro mne na Protivec poslal, ať si pána odvedu domů…“

Zdirad se odmlčel a žádostivě pohlédl na Jakubův džbánek s pivem.

„Napij se,“ usmál se Protiva a džbán před něj přistrčil. „Za to vyprávění si doušek zasloužíš!“ „Vy si myslíte, že si vymýšlím?“ hájil se Zdirad. „Kdepak,” zamračil se Jakub. „Naopak si to dovedu velmi živě představit. Ale zajímá mě, komu stálo za to, aby tam v noci v nedostavěném klášteře sehrál divadlo v kostýmech umrlců a proč?“

„Vy mi opravdu věříte?“

„Nemám důvod nevěřit, že ti všechno můj bratr takhle vyprávěl. Víš, Zdirade, mně vrtá hlavou, jak to bylo doopravdy. Někdo nepochybně věděl, že se můj bratr vrací domů z Volar, a také se sám musel někde někomu zmínit o tom, že si zkrátí cestu kolem kláštera. Myslím si, že ti údajní kostlivci měli především zastrašit nejen mého bratra, ale každého, kdo by se o klášter příliš zajímal. Ondřej se zastrašit nedal, pustil se ke klášteru znovu a to ho asi, říkám asi, stálo život.“

„Když to takhle povídáte, pane, zdá se mi to docela pravděpodobné,“ pokýval hlavou Zdirad.

„Jenom bych rád věděl,“ ozval se znovu Jakub, „jak k tomu pasuje ten Matěj z Dvorců a ti chlapíci, kteří přepadli blanický mlýn.“

„Co chcete dělat?“ zajímal se Zdirad.

„Zeman Matěj se se mnou chce zítra setkat U Stříbrné váhy a já nevidím důvod, proč mu nevyhovět.“

„Vy se nebojíte, pane?“

„Jako rychtář Nového Města pražského jsem míval co do činění s jinačími ptáčky, než je tenhle Matěj Vůdce, či jak si nechává říkat. Ostatně ty půjdeš se mnou. Včera jsem si všimnul, že to s mečem docela umíš.“

„Děkuji, pane, i když už nemám tak pádnou ruku jako dřív. Ale spolehněte se, že vám pomohu.“

„Teď mi, prosím tě, přiveď zemanku. Potřebuji s ní probrat bratrův pohřeb.“

Blažena se objevila se zarudlýma očima a bylo zjevné, že sotva osušila slzy.

„Myslíš stále na Ondřeje?” zeptal se jí Jakub, ačkoliv by si dokázal odpovědět sám.

Mlčky přikývla a špitla: „Jak jsi domluvil pohřeb?”

„Pozítří ho uložíme u zdi kostela svátého Jakuba. Farář se vším souhlasil.”

„Děkuji.”

„Neděkuj, byl to přece můj bratr.”

„Já vím.” Blažena upřela na Jakuba dlouhý smutný pohled.

„Poslechni, chci se tě na něco zeptat. Když jsem odcházel z fary, zastavil mne nějaký muž a představil se jako zeman Matěj z Dvorců.”

Blažena zpozorněla: „Slyšela jsem to jméno. Hodně se o něm tady v kraji mluví.”

„Zdirad mi říkal, že je to obávaný vůdce lapků.”

„Ano.”

„Znal se s ním Ondřej?”

„Jak to mám vědět?“ Blažena málem vybuchla.

Jakub jen pokrčil rameny. „Ten Matěj,“ dodal po chvíli váhavého mlčení, „tvrdil, že je náš soused, ale Zdirad mi říkal, že tvrz Dvorce je až někde u Krumlova.”

„Asi je to pravda,” řekla tiše zemanka.

„Netajíš mi něco? Odkud by znal Ondřeje a mne? Přijel jsem před dvěma dny a už mě tady málem zabili, a teď mě navíc začal nějaký loupežník vydírat. To přece nemůže být náhoda. Do čeho se Ondřej zapletl? Mluv!”

„Nemám, co bych ti řekla. Manžel se mi s ničím nesvěřoval. Myslíš, že by se pochlubil tím, že ho někdo vydírá?”

„Pokud ten někdo chce zapálit tvrz, kde žije má žena a děti, asi by bylo dobré, kdybych je před tím varoval.”

Blažena teď zrudla a vyskočila od stolu: „Jestli mne chceš vyslýchat a z něčeho obviňovat, můžeš zase odtáhnout do té své Prahy. Tady nejsi rychtářem!”

Jakub poznal, že to poněkud přehnal, a začal se honem omlouvat: „Promiň, odpusť mi, ale jen se snažím vypátrat, kdo vlastně Ondřeje zabil.” Přistoupil k Blaženě a konejšivěji vzal do náruče. Přitiskla se k němu a rozeštkala se.

„Já vím,” vypadlo z ní, když se trochu vzpamatovala. „Jsem ráda, že jsi tady.” Uchopila jeho hlavu do svých rukou a nečekaně ho políbila na ústa. Neovládl se a její polibek vroucně opětoval. Teprve po chvíli se vzpamatoval a odtáhl se.

„To jsem nechtěl,” zamumlal sotva slyšitelně.

Ale Blažena se k němu znovu vroucně přitulila, a dokonce mu rukou zajela do rozkroku. „Potřebuji tě, moc tě potřebuji. Nedokážu být sama,” šeptala a hlas se jí chvěl vzrušením.

Jakub chápal, že jí teď nemůže odmítnout, ale nedokázal si představit, že by se s ní miloval, když v komoře leží její dosud nepohřbený manžel a zároveň jeho bratr. Ach, jak jen z této zatrolené situace ven? Jak nespáchat hřích a současně neublížit raněnému srdci?

„Teď ne,“ řekl tichým hlasem a odtáhl se od ní.

„Ale přijdeš ke mně po večeři?“ zeptala se ho.

„V tvé komnatě jsou přece děti.“

„Chůva se o ně postará.“

„Dobře,“ zalhal po kratším váhání. „Půjdu se ještě podívat na koně,“ řekl jako výmluvu a pohladil Blaženu po tváři. Viděl, jak se jí zaleskly oči dychtivostí, a bylo mu z toho náramně smutně. Vyšel na dvůr a zamířil po tmě ke stájím. Ve skutečnosti se vůbec nechtěl podívat na koně, věděl, že čeledín Jura všechno spolehlivě zastane. Venku pořádně mrzlo, sníh mu křupal pod nohama a nad hlavou na temném nebi jasně zářily hvězdy. Vzpomněl si, že by se měl zeptat správce Zdirada, zda někdo sleduje blanický mlýn. Už se chtěl vrátit do tvrze, když náhle uslyšel za zády tiché zašeptání.

„Pane z Protivce!“

Otočil se s otázkou: „Kdo je tady?“

„Já, Stáza.“

„Aha. Co chceš?“

„Chtěla bych vám poděkovat, že jste mne vzal sem.“

„Já bych ti zase měl poděkovat, že jsi mi zachránila život,“ usmál se Jakub.

„Rádo se stalo. Jste dobrý člověk. Viďte, že nebudu muset zpátky k mlynáři Vackovi?“

„Proč ne? Je to přece tvůj strýc.“

„Aleje zlý, bije mne!“

„Dobrá, když tam nechceš, můžeš zůstat tady. Správce Zdirad jistě pro tebe najde nějakou práci.“

„Děkuji.“ Náhle ho uchopila za ruku a přitiskla si ji k ústům.

„Co hloupneš, mně nemusíš líbat ruku, já nejsem ani arcibiskup, ani král…“

„Mám vás ráda,” zašeptala Stáza a ve tmě zasvítily její plavé vlasy.

Jakub ani nevěděl, jak se to stalo. Během okamžiku jí držel v náručí a vlekl na hromadu sena ve stáji. Rukama se horečně probíjel slupkou šatů k jejímu nahému tělu, povalil jí, spustil si nohavice a bez dlouhých okolků do ní prudce vnikl. Když vyjekla, rukou jí zakryl ústa a zcela propadl své vášni…

Ten večer na něj zemanka čekala marně. Nikdo nezaklepal na dubové dveře její komnaty, úplně nahá a roztoužená ležela pod ovčí houní, ale její švagr nepřicházel. „Asi má pravdu, byl by to těžký hřích,” pomyslela si v duchu a rozeštkala se nad svým osudem.

Zato Jakub a Stáza si to na seně ve stáji rozdávali stále znovu a znovu a Protiva měl dojem, že se dočista pominul. Bylo to jako nečekaná větrná smršť, která vás překvapivě zasáhne z čistého nebe. Stáza byla naprosto neukojitelná a rychtář měl dojem, že se mu vrátilo mládí… Usnul vyčerpáním s hlavou položenou na jejích pevných bělostných ňadrech, zatímco ona hleděla se šťastným úsměvem do tmy, poslouchala jeho oddechování a pofrkávání koní a kupodivu ještě dlouho k ní nepřicházely sny. Bála se pohnout, aby ze sebe neshodila toho úžasného nepřemožitelného rytíře, který jí připravil ten nejkrásnější večer jejího zatím krátkého života…
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Prachatický rychtář Křišťan Prundl, malý, asi čtyřicetiletý zavalitý chlapík s takřka holou hlavou, se podezíravě podíval na vysokého muže s krátkými vousy.

„Tak vy říkáte, že jste se včera u Písecké brány setkal s loupežnickým předákem Matějem, řečeným Vůdce? A proč mi to přicházíte oznámit až dnes? A proč vám mám vůbec věřit?“

Jakub Protiva v první chvíli zalitoval, že se za tímto chlapíkem vůbec vydal. Nakonec v jeho očích upadne sám do podezření, že je s těmi lapky spolčen. S úlevou si uvědomil, že před odjezdem z Prahy naštěstí neodevzdal na Novoměstské radnici svůj rychtářský medailon a stále ho nosí u sebe. Nyní se mu bude náramně hodit. Sáhl proto do záňadří, vytáhl ho a před překvapeného Prundla položil na stůl.

„Jsem královským rychtářem Nového Města pražského,” prohlásil Jakub hlasem zvyklým poroučet a o tóninu smířlivěji dodal: „Chtěl bych vás, pane kolego, požádat o spolupráci.”

Prachatický rychtář vzal opatrně medailon do svých tučných prstíků a zvědavě si prohlížel na něm vyražený znak Nového Města. Pak medailon stejně opatrně vrátil a s nápadnou srdečností spustil: „Ale to jste měl, pane z Protivce, říci hned. To víte, že jsem vám se svými muži zcela k dispozici. Říkáte, že jste na ty lapky vymyslel past? No to by bylo skvělé, kdyby se nám společně podařilo dopadnout nejhledanějšího zloducha Prácheňského a Bechyňského kraje!”

„Kolik máte biřiců?”

Prachatický rychtář se zachmuřil: „Jen čtyři, ale kdybychom sehnali nějaké dobrovolníky…”

Jakub ho zarazil: „Jen to ne. Čím méně lidí o tom bude vědět, tím lépe, ale v každém případě bude potřeba na nějaký čas zavřít městské brány.”

„Jen aby z toho nevypukl poprask a někdo si nestěžoval. Naše město leží na Solné stezce, vybíráme mýto ze soli. Kdybychom nějakou obchodní karavanu nepustili do města nebo naopak z města ven, mohlo by to mít nepříjemné následky,” strachoval se Prundl.

„Chápu, ale předpokládám, že teď v zimě přes šumavské průsmyky příliš mnoho kupců necestuje.”

„To máte pravdu,” uznal prachatický rychtář. „Uvidím, co se dá dělat. Jak si vůbec představujete polapení toho Matěje Vůdce? Jistě máte z Nového Města pražského bohaté zkušenosti, že?”

„Především nikdo nesmí ani náznakem tušit, že nejsem sám,” začal Jakub s výkladem a v krátkosti předestřel Prundlovi svůj nápad. Prachatický rychtář ho co chvíli přerušoval doplňujícími otázkami a zdálo se, že je to muž celkem chápavý. Když na kostelní věži u Svatého Jakuba odbil zvon čtvrtou hodinu, vydal se Protiva pomalou chůzí k hostinci U Stříbrné váhy. Před vchodem na něj zamrkal správce Zdirad, který se tady jakoby náhodou potýkal s lopatou na sníh. Někde poblíž se měli pohybovat i čtyři prachatičtí biřici, ale Jakub, třebaže mu byli představeni, si jejich tváře nezapamatoval. V šenku bylo poloprázdno. Kolem otevřeného ohniště stály tři dlouhé stoly a u nich na nahrubo sbitých lavicích sedělo několik zřejmě místních řemeslníků a podle černých plášťů také tři žáci zdejší literátské školy. Jakub se posadil zády k očazené stěně.

„Co si dáte?“ oslovila ho nepříjemným skřípavým hlasem hubená, trochu nahrbená šenkýřka. Vlasy jí zakrýval plátěný čepec, uvázaný pod bradou.

„Pivo,“ odsekl Protiva a pohodlně si natáhl nohy před sebe. Byl zvědav, zda se ukáže sám Matěj z Dvorců, nebo jestli za sebe raději někoho nepošle. Ale ať už se objeví kdokoliv, neměl by jim v žádném případě uniknout. Šenkýřka postavila před Jakuba korbel s pivem a šla zase pomáhat kuchtičkám, které opékaly selátko na otevřeném ohništi. Neustále na sebe hlasitě volaly, aby překřičely zpěv opilých žáků. Na tak málo hostů tady bylo dosti hlučno, zároveň však bylo na co koukat. Řemeslníci hráli v kostky a po každém hodu se rozhořčeně přeli a domáhali se, aby za ně Jakub rozhodl, kdo má pravdu. Protiva je odbyl nepříjemným zavrčením, aby mu dali pokoj, a stále sledoval dveře vedoucí do mázhauzu, kudy by měl podle jeho soudu Matěj Vůdce, nebo jeho zmocněnec přijít. A skutečně, když začal pít pivo z druhého korbele, ukázal se muž v koženém kabátci a s širokým, do čela sklopeným kloboukem. Odupal si ze svých škorní sníh, usedl přímo naproti Jakubovi a dlouze se na něho zahleděl. Neřekl však nic, jen zamával na šenkýřku a objednal si pohár medoviny. Protiva upíjel pivo a čekal, neznámý však odvrátil hlavu a najednou dělal, jako by se

o něj vůbec nezajímal.

„Dáte si ještě pivo, pane z Protivce?“ zeptala se ho tichým hlasem přihrblá šenkýřka.

„Ty mě znáš?“ podivil se překvapený Jakub.

„Jistě. Pojďte si do sklepa vybrat, z jakého sudu chcete pivo.“ Byla to vskutku podivná nabídka a Protiva už chtěl odmítnout, když tu ucítil, jak ho cosi bodlo přes jeho silný kabátec. „Neotálejte, pokud nechcete, abych do vás ten nůž vrazila,” zašeptala šenkýřka, nyní těsně přilepená k Jakubovi. Nikdo v šenku nemohl vidět, že má v ruce ostrý nůž, který mírně tiskne novoměstskému rychtáři pod žebra.

Jakub se navenek usmál, byť ho šenkýřčino chování poněkud zaskočilo, a nahlas odpověděl: „Děkuji ti za nabídku. Samozřejmě si ve sklepě rád vyberu ten správný sud!“

„Jste moudrý muž,“ chraplavě se zasmála šenkýřka, stále se tiskla k Jakubovi a vedla ho do mázhauzu. Podezřelý chlapík v klobouku si dál hleděl své medoviny a ani se nehnul. Když vyšli ze šenku, doufal Jakub, že potkají Zdirada, ale ten tady jako z udělání nebyl. Hrbatá šenkýřka tlačila Protivu ke dveřím vedoucím na dvorek. Dveře byly úzké a nemohli jimi projít současně. Jakuba okamžitě napadlo, že by toho mohl využít. Jakmile ho šenkýřka natlačila před sebe do dveří, prudce sebou škubnul, nečekaně ji uchopil za ruku a ve chvilce jí nůž vykroutil.

„Neděláte dobře, pane z Protivce!” ozvalo se nad ním. Jakub se otočil a na schodech vedoucích do poschodí, kterých si předtím ke své lítosti nevšiml, spatřil vousatého muže s nápadnou jizvou na tváři. Matěj z Dvorců na něho mířil kuší a pobaveně se usmíval.

„Vy si vážně myslíte, že neznám prachatické biřice a že mě zastaví zavřená městská brána? Kdybych chtěl, vystřelím a pošlu vás na věčnost za vaším panem bratrem.“

Jakuba rázem jako když opaří. „Co víte o Ondřejově smrti? Vy jste ho zabil, vy padouchu?”

„Jen se uklidněte, pane z Protivce. Vy nejste v situaci, kdy můžete pokládat otázky. Ptát se tady budu já!”

„Co chcete?” zavrčel Jakub a bezmocně svíral rukojeť svého meče před stále namířenou kuší.

„Máte něco, co vám nepatří, a já to chci!”

„Nevím, o čem mluvíte,” přiznal po pravdě Protiva.

„Tak přemýšlejte. Dám vám na to čas a zase se přijdu zeptat, jak jste se rozhodl.” S tím Matěj Vůdce sklopil svou kuši, otevřel okno za svými zády a vyskočil ven.

„Zdirade, za ním!” vykřikl Jakub v naději, že jeho pomocník ho uslyší, a s taseným mečem se vyřítil před hostinec. Hned na prahu se srazil právě se správcem a oba po nárazu spadli do shrabaného sněhu. Zároveň o ně zakopli dva snaživí biřici. Když se všichni čtyři zase postavili na nohy a rozběhli se k Písecké bráně, zjistili, že mříž je zvednutá a směrem k osadě Staré Prachatice ujíždí z města karavana soumarů s nákladem soli.

„Zastavte je! Jsou to lapkové!” volal zoufale Protiva. Zdirad rychle přivedl koně, Jakub se vyhoupl do sedla a tryskem ujížděl za karavanou. „Stůjte!” volal a pro jistotu i německy přidal „Halt!” Karavana se skutečně zastavila a kupci překvapeně hleděli na jezdce, který se k nim rychle přibližoval a zuřivě při tom mával obnaženým mečem.

„Ale my jsme clo ze soli v pořádku zaplatili,” bránili se předem.

„Vy vážně vezete sůl?“ divil se udýchaný Protiva.

„Samozřejmě,” přitakali. „Chcete se podívat?“

Jakub zklamaně zavrtěl hlavou, omluvil se a pomalu se vydal zpátky k městu. Cestou si vzpomněl na hrbatou šenkýřku s nožem, zastavil koně před hostincem U Stříbrné váhy a vřítil se do šenku.

„Kde je ta hrbatá ženská?“

„Jaká ženská?“ zajímal se chlapík v klobouku, který tu dosud klidně popíjel medovinu.

Alespoň někoho chytím, pomyslel si Jakub a vrhl se po něm. Uchopil ho za klopu jeho kabátce a muž se rázem rozkřičel: „Co si to dovolujete? Jsem úřední osoba! Zastupuji rychtáře!“

„Vážně?“

„Jistě, poslal mě sem rychtář Křišťan Prundl, abych chránil nějakého zemana z Protivce.“

„Ale to jsem přece já!“ vyhrkl nešťastně Jakub. „Pamatujete si na tu hubenou přihrblou šenkýřku?“

„Ano.“

„Nevíte, kam zmizela?“

„Zeptáme se hostinského Konráda.“

Majitel hostince však nebyl k nalezení ani v kuchyni, ani nikde jinde. Teprve když se městští biřici vydali do sklepa, uslyšeli za bytelnými dubovými dveřmi křik. Kupodivu nebyly zamčené a mezi sudy se v prachu na zemi cosi zmítalo. Ve světle pochodní spatřili svázaného hostinského. Obličej měl samou krev, nos rozbitý a rty opuchlé.

„Zmlátili mě nějací chlapi a odvlekli sem,“ stěžoval si.

„Neměl jeden z nich jizvu na tváři?“ zeptal se Jakub.

„Vy ho znáte? To mi zaplatí!“

Protiva sice chápal rozhořčení majitele hostince, ale pomoci mu nedokázal.

„Nezaměstnal jste takovou hubenou přihrblou šenkýřku?”

„Ano. Přišla včera a brečela, že tři dny nejedla.”

„Nevíte, kde je teď? Jak se jmenovala?” dorážel Jakub s otázkami.

„Nikdy předtím jsem ji neviděl. Říkala si Anežka, nebo tak nějak.”

„Vy tady zaměstnáváte lidi, o nichž nic nevíte?”

„To je těžké, žádná číšnice tady dlouho nevydrží. Hosté si na ně dovolují, tahají si je na lože, každou chvíli nějaká otěhotní a tahle nevypadala na to, že by s ní mohly být nějaké potíže. No řekněte sám, pane, zda byste si s takou ošklivkou něco začal?”

Jakub odevzdaně přikývl. Bylo mu jasné, že ona Anežka, která ho šimrala dýkou, je dávno ta tam, a stejně tak i Matěj z Dvorců. Ale co to po něm vlastně chtěl? Že má něco, co mu nepatří? Co by to jen mohlo být?

„Myslel jsem si, že jste jinačí formát, pane z Protivce,” ozval se prachatický rychtář, který právě také dorazil do hostince.

„Je mi to líto, ale Matěj Vůdce nás tentokrát přelstil,” smutně přiznal Jakub.

„Nás? Já myslím, že především vás osobně. Kdybych vás neposlechl a zařídil se podle sebe, tak by ten lapka už seděl ve zdejším vězení,” sebevědomě prohlásil Křišťan Prundl.

„Myslíte? Mně řekl, že zná všechny vaše biřice!” odsekl Jakub.

„To není pravda. Vytahoval se, stejně jako jste se vytahoval vy. U mě jste skončil, s mou pomocí už nepočítejte!“ křičel rychtář za odcházejícím Protivou. Ale ten se ani neotočil. Bylo mu v té chvíli všelijak. Vyhoupl se do sedla a následován správcem Zdiradem opouštěl Prachatice. Jel se smutně svěšenou hlavou a kdesi za ním stále povykoval Křišťan Prundl.

„Nic si z toho nedělejte, pane,“ konejšil ho Zdirad, ale Jakub neodpovídal. Pak si vzpomněl, že ho na Protivci čeká Stáza, a hned mu bylo trochu veseleji.
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Jakub zamyšleně hleděl do jámy, v níž měla být za chvíli uložena rakev s tělem jeho bratra Ondřeje. Dva hrobníci ji museli ve zmrzlé zemi u zdi svatojakubského kostela kopat celý půlden. Farář Záviš v bohatě zdobeném ornátu nad ní mával kadidelnicí a prozpěvoval cosi latinsky, čemu zjevně rozuměl jen on sám. Se svými světlými kadeřemi a mladistvou tváří připomínal anděla, alespoň tak nějak si Jakub nebeského anděla představoval. Snad jen křídla mu k dokonalosti chyběla, ale i tak to vypadalo, jako by se nad hrobovou jámou vznášel. Jakub stál jako hromádka neštěstí, jeho švagrová Blažena se k němu choulila a děti začaly natahovat moldánky. „Neplačte,“ napomenula je, ale sama měla pláč na krajíčku.

„Memento, homo, quia pulvis es et in pulverem reverteris,“ volal hlasitě farář Záviš. Tuhle latinskou větu si Jakub dokázal přeložit, ostatně slyšel jí v životě už mnohokrát a vždycky mu připomněla marnost lidského plahočení: „Člověče, pomni, že prach jsi a v prach se obrátíš.” Což v tom není vlastně řečeno, že i celá jeho snaha objasnit bratrovu smrt zatím vyznívá do ztracena? Stále znovu a znovu narážel a nacházel jen nové a nové otázky, narážel na jména, která do té doby neznal, na podezření, která nemohl vysvětlit. Zatímco jindy si věděl rady a snadno nacházel cestu k řešení nejzapeklitějších případů, tady bylo cest mnoho, ale žádná spolehlivá. Snad mu chybí Blasius, ten dobrý brach, se svým jízlivým humorem a neukojitelnou žízní. Co by mu asi poradil? Možná mu také chybí biřic Mařík Polenda, nepřekonatelný rváč, schopný pro dobrou věc zmlátit kohokoliv a kdykoliv. Co ten by řekl? Běžte do toho naplno, rychtáři, a nepatlejte se s tím! To se sice snadno řekne, ale kde začít? Kde najde Václava Hrona, kde Matěje z Dvorců? Nestojí tady náhodou někdo z nich v davu truchlících smutečních hostů? A jestli nestojí, nemají tady své vyslance? Vida, támhle je prachatický rychtář Křišťan Prundl a dělá, jako by Jakuba Protivu v životě neviděl. No, svým způsobem se mu nemůže divit. Vždyť mu na-sliboval, že spolu polapí loupežnického předáka Matěje Vůdce, a nakonec z toho byl naprostý krach. Jestlipak je tady také někdo z těch valdenských? Asi ne. Jako heretici zřejmě nechodí na katolické obřady. Nebo se plete? Ale pak si Jakub všimnul, že za hlavami černě oděných plaček, ženských, které nevynechají žádný pohřeb, stojí vysoký muž, jehož tvář mu byla povědomá. Byl ještě poměrně mladý, ale dlouhé vlasy a vousy mu už zeše-divěly. Z jeho ostře řezané tváře hleděl pár šedomodrých očí. Protiva si ho začal prohlížet a neznámý kupodivu zachytil jeho pohled, mírně se usmál a kývnul hlavou. Ale to je přece vyšehradský hejtman Mikuláš z Pístného! Co ten tady dělá? Každopádně si s ním musí po pohřbu promluvit.

Sotva obřad skončil a hrobníci začali zasypávat dřevěnou rakev s Ondřejovým tělem, hejtman se sám od sebe protlačil k Jakubovi. „Je mi líto, že se znovu setkáváme za tak smutných okolností,” začal svoji kondolenci, ale Protiva ho nedočkavě přerušil: „Kde jste se tady vzal, pane z Pístného? Cožpak už nejste hejtmanem královské posádky na Vyšehradě?“

Mikuláš, takřka stejně vysoký jako Jakub, zavrtěl hlavou a smutně se pousmál: „Kdepak. Královský rozmar mě poslal až do šumavského hvozdu. Nyní jsem purkrabím na hradě Hus. Tady jsem více vzdálen dvorských pletich a mezi námi, snad jsem i spokojenější.“

Jakub si vzpomněl, že právě na královském hradě Hus se zastavil jeho bratr, když se na podzim vracel z Volar. Tehdy přece, jak mu vyprávěl Zdirad, uviděl o půlnoci v klášteře ten rej kostlivců!

„Tuze rád bych si s vámi někde v klidu pohovořil.“ „Ale jistě, pane z Protivce. Mimochodem, nechcete mne hned teď doprovodit na královský hrad? Rád si s vámi popovídám a něco k snědku a k napití se tam pro vás jistě také najde.“

Nabídka někdejšího pomocníka z doby, kdy na Novém Městě pražském chytali loupeživého rytíře Jana Zoula z Ostředku, zněla natolik lákavě, že jí Jakub nedokázal odolat. Vždyť rozhovor s ním by mu jistě mohl pomoci vyřešit některou ze záhad, s nimiž se v posledních dnech potýkal. A v duchu se navíc kojil nadějí, že Mikuláš jako královský služebník bude mít jistě sám zájem na dopadení Ondřejova vraha či vrahů.

„Počkejte, jen se omluvím švagrové a zaplatím faráři,” vyhrkl honem a spěchal za Blaženou.

„Je mi líto, ale zpátky na Protivec tě doprovodí správce Zdirad. Potkal jsem starého známého, který je nyní purkrabím hradu Hus, a proto doufám, že mi pomůže objasnit okolnosti bratrovy smrti.”

„Když myslíš,“ zapochybovala Blažena.

„Dej na sebe pozor,“ připomenul jí Jakub, „a pořádně zajistěte bránu tvrze. Já se vrátím až zítra.“

„Ty si dej na sebe také pozor. Byla bych nerada, kdybys dopadl jako Ondřej.“ V Blaženině hlase zazněla lehká výčitka. Jakub svou švagrovou ještě krátce uchopil za ramena, podíval sejí do očí, pak ji na rozloučenou letmo políbil na tvář a spěchal za purkrabím, který otálel u vchodu do kostela.

„Tak vzhůru na koně! Čeká nás cesta do hor,“ uvítal Jakuba. Za chvíli už trojice jezdců tvořená Protivou, Mikulášem z Pístného a jedním z jeho zbrojnošů projížděla prachatickou Horní nebo také Pasovskou bránou ven z města po dobře prošlapané Solné stezce směrem k Libínskému sedlu. Brzy se ocitli v hlubokém lese, který jako by neměl nikdy skončit. Bělostný sníh tlumil kroky koní, ohýbal větve jedlí a smrků a někde vysoko nad jejich hlavami v úzké průrvě nad špicemi stromů se ukazovalo pochmurné, ocelově šedé nebe. Jeli do strmého kopce a čím výše stoupali, tím více na Jakuba padala pochmurnost okolí. Rozhovor jim záhy zmrzl na rtech, a tak pokračovali mlčky, jako by si všechno to, o čem si chtěli povědět, schovávali až do hradu. Všude panovalo mrtvolné ticho a Protiva v duchu obdivoval kupce, kteří tudy vozí sůl. Vždyť každé lesní zákoutí, každá houština by byly ideálním úkrytem pro číhající lapky. Jakub si představil, jak tudy nocí dočista sám ujížděl jeho bratr Ondřej, a neubránil se pocitu obdivu. Pak náhle zcela nečekaně cosi zapraskalo a rychtář bezděčně sáhl po jílci svého meče. Mikuláš, který jel vedle něho, postřehl tento pohyb a pobaveně se ušklíbl: „To jen tíha sněhu zlomila větev, Jakube. V noci za tmy by to bylo horší, teď v zimě se tady pohybují smečky vyhladovělých vlků a vzácněji můžete narazit i na medvěda. To se pak ani nestačíte přežehnat křížem.“

„A co lapkové?“

„Zima není vhodným časem k loupení. Když napadne sníh, raději se stahují do vesnic, případně tvrzí, hradů a měst. Ve sněhu by je každý snadno vystopoval.“

„Asi máte pravdu. Ale jsem v těchto končinách jen několik dní a už jsem měl s lapky co do činění. Jednou mě dokonce chtěli zabít.“

„Vážně? A kde?“

„V blanickém mlýně.“

Mikuláš zavrtěl hlavou: „To je až u Bavorova. Tam se s mými muži moc nedostanu. Povězte mi, co se tam vlastně stalo?“

„Cestou z Prahy do Protivce jsem tam chtěl přespat a málem mě zamordovali nějací chlapíci, kteří do mlýna vpadli uprostřed noci. Jen se štěstím jsem unikl.“

„Máte, Jakube, na někoho podezření?“

„Mlynář Vacek se mi druhý den přiznal, že to snad byli nějací známí jeho synovce Václava Hrona…“

„Jméno toho lapky dobře znám, už dlouho po něm marně paseme. Je obratný jako užovka, vždycky se mu na poslední chvíli podaří zmizet. Vypadá to, jako by nad ním někdo držel ochrannou ruku,“ povzdechl si purkrabí Mikuláš.

„Víte, co je divné?“ zamyslel se nahlas Jakub. „Mlynáři Vackovi jsem se představil pod jiným jménem. Nikdo, samozřejmě kromě vás a mé švagrové, zemanky Blaženy, mě tady předem neznal. Stejně tak nikdo nemohl mít tušení, že si vyberu k přenocování právě mlýn v Blanici. A přesto ti chlapíci šli najisto. Mlynář jim sice mohl dát vědět, že má hosta, ale přitom nevěděl, kdo jsem. Do očí mi tvrdil, že mě chtěli přepadnout už u Vodňan…”

„Kde jste se zastavil předtím? Přemýšlejte!”

„Před hradem Orlíkem nás chytili a uvěznili pochopové královského podkomořího Hulera.

„Vida, pan podkomoří,” ušklíbnul se Mikuláš z Pístného. „Právě on mě vyštval z Vyšehradu. Ten člověk má pořádně dlouhé prsty a budiž žalováno, že král Václav na něj dá.“ Purkrabí si hluboce povzdechl. „Když to spojíme jedno k druhému, skýtá nám to neradostný obrázek poměrů v Českém království. Královi rádci a úředníci se spojují se sprostými lapky, aby se zbavili slušných lidí. Co proti tomu můžeme dělat?!”

„Říkáte to příliš odevzdaně, pane Mikuláši,” namítl Jakub.

„Když myslíte… Ze mne hovoří jen osobní zkušenost.”

Zmlkli a zamyšleně pokračovali v jízdě až do míst, kde stezka přetínala říčku Blanici, která se tady už dávno proměnila v pouhý horský potok, občas mizející pod závějemi. Zešeřilo se a proti potemnělému nebi se před nimi na skále ukázal nevelký hrad, jemuž vévodila mohutná obytná věž. Odbočili ze Solné stezky po úzké pěšince strmě stoupající vzhůru. Tady byl sníh prošlapán jen tak, aby projel pouze jeden jezdec. Ostatní museli za ním. První vedl svého koně Mikuláš, následoval ho Jakub a trojici uzavíral zbrojnoš, kterému říkali Vavřinec. Cesta se klikatila až na vrchol skalního hřebene rozděleného průrvou, přes níž byl položen padací most. Jakub slyšel křik z ochozu věžové brány. Hradní posádka vítala svého velitele.

„Moc místa tady nemáme, Jakube,” omlouval se purkrabí, když vedl svého hosta do nevelkého paláce, těsně sousedícího s obytnou věží. „Můžete přenocovat v mé komnatě a ráno vás Vavřinec zase doprovodí zpátky do Prachatic. Ovšem budete-li chtít.“

Usedli v nevelké síni, nyní v zimě kvůli udržení tepla vyplněné vestavěným srubem. Jakub si rád natáhl nohy k zeleně glazovaným kachlovým kamnům, která příjemně hřála. Sluha jim ještě přinesl koš naštípaných bukových polen a mohli si začít povídat.

„Ještě počkejte,“ zarazil Protivu Mikuláš, „co bych to byl za hostitele, kdybych vás náležitě neuctil jídlem a pitím. Teplá polévka vám po jízdě v mrazivém povětří jistě přijde vhod a máme tady skvěle vyuzené maso. Víno sice není kdovíjaké, ale snad jím nepohrdnete.”

A na vyzvání purkrabího začali kuchtičky nosit na stůl. Jakub měl na jazyku spoustu otázek a už už se chtěl začít purkrabího vyptávat, když tu si ve světle loučí všiml jedné z kuchtiček. Byla nápadně hubená a trochu přihrbená. Ne, nemohl se mýlit! Byla to šenkýřka Anežka, spřeženkyně Matěje Vůdce, která ho včera U Stříbrné váhy lechtala nožem pod žebry a pak obratně zmizela.

Protiva se naklonil k purkrabímu a pošeptal mu do ucha: „Odkdy tady zaměstnáváte tu hrbatou?”

„Kterou? Aha, tu. Služky má na starosti správce Vítek Hankl. Hned ho dám zavolat!”

„Počkejte, tohle si vyřídím sám.” Jakub se pomalu zvedl od stolu a než se Anežka stačila vzpamatovat, držel ji svýma silnýma rukama. „A teď mluv! Kde se skrývá Matěj z Dvorců ?“

„Nevím, o kom mluvíte, pane,“ zablekotala hrbatá číšnice, ale Protivovy paže jí nepouštěly.

„Mikuláši, to je společnice vůdce lapků Matěje z Dvorců!“ vzkřikl Jakub na purkrabího, který na něho nevěřícně hleděl. „Včera jsem se s ní setkal v Prachaticích v hostinci U Stříbrné váhy, kde obratně překazila past, kterou jsem na tohoto zlosyna připravil.“

„No to je hrůza, lupička na královském hradě! Stráže, chopte se jí!“ křičel teď už rozzlobený Mikuláš z Pístného. „A zavolejte mi sem správce Vítka!“

Zbrojnoši s dupáním vběhli do síně a Jakub jim ochotně předal Anežku, která se svíjela, ječela a snažila se kousat a škrábat.

„Vezměte ji rovnou do mučírny,“ poroučel purkrabí.

„Když dovolíte, Mikuláši, sám si ji vyslechnu.”

Svázanou číšnici vlekli zbrojnoši po kamenných schodech do sklepení. Anežka ječela, proklínala je, pokoušela se vyvléci z pout, ale veškerá její snaha byla marná. Dole, v nejhlubším sklepení, ji čekala ponurá kobka, ozářená plamenem pochodně.

„Netáhneme ji na skřipec?“ zajímal se zbrojnoš Vavřinec.

„Možná to nebude zapotřebí. Třeba nám řekne sama, kde je Matěj Vůdce.“

„Neřeknu,“ zarputile trvala na svém Anežka a ani pohled na mučící nástroje jí nedonutil k přiznání.

„Dobrá, když na tom trváš…“ zamračil se Jakub. „Já tě teď nechám tady těm mládencům na hraní. Třeba pak změníš názor.“

„Mezi námi, pane z Protivce, co s takovou hrbatou ošklivkou? Hubená je jak lunt, a když z ní strháme všechny ty hadry, co má na sobě, ztratíme veškeré iluze o krásách ženského těla. Vždyť ji ani nemůžeme pořádně vzít za kozy, když žádné nemá.“

„Třeba je to převlečený chlap,“ zašklebil se druhý zbrojnoš. „Pak bychom mu mohli ušmiknout pytlík.”

„Jak myslíte, přátele, zařiďte se po svém,“ doporučil jim pobaveně Jakub a chtěl opustit kobku.

„Milost, pane z Protivce, já jsem musela Matěje poslechnout…”

„Vida, naše chudinka se nám rozmluvila. Dokonce škemrá o milost. Pošlete pro purkrabího a hradního písaře, ať máme její doznání pěkně zaznamenané pro hrdelní soud.”

Matěj z Pístného a hradní písař se dostavili během chvilky. Jakub, který se ujal výslechu, nařídil, ať Anežku uvážou za ruce ke kruhu na stropě, a kdyby snad znovu nechtěla mluvit, ať ji polijí z vědra ledovou vodou. Doufal, že tohle bude stačit. Sice dopadené zlosyny rád strašil mučením, ale samotný výslech útrpným právem se příčil jeho jinak mírné povaze. Tím spíš, že na skřipci či v objetí železné panny se vyslýchaní přiznávali prakticky ke všemu a nedalo se odlišit, kdy mluví pravdu a kdy si jen chtějí ulevit od nesnesitelné bolesti.

„Jak se jmenuješ a odkud jsi?” položil Jakub první otázku.

„Říkají mi Anežka, bývala jsem hampejznice U Kulaté báby v Budějovicích,” přiznala vyslýchaná.

„U Kulaté báby! No to se povedlo! Vždyť si jak lunt, jakápak kulatá,” neudržel se Vavřinec.

„Ty mlč!“ okřikl ho Mikuláš a zbrojnoš honem zmlkl. „Odkud znáš Matěje z Dvorců?“ ptal se dál Jakub. „Často k nám chodíval. To ještě byl počestným zemanem a já holka jako lusk..rozpovídala se Anežka. „Pro smilování boží, můžete mi odvázat ruce od toho kruhu?

Hrozně to bolí.“

„Dobrá, rozvažte ji,“ souhlasil Jakub, „a ty teď mluv, chci slyšet všechno. Jinak se ti zle povede!“






13.

Anežka si mnula zápěstí odřená od provazu a úkosem hleděla chvíli na Protivu a chvíli na purkrabího, jako by odhadovala, který z těchto dvou šlechticů je u výslechu důležitější. Pak sklopila oči, jako by se styděla za to, že kvůli záchraně vlastní kůže udá loupežnické druhy.

„Matěj se stále skrývá v Prachaticích,“ drmolila jako duchem nepřítomná. „Ale kde, to nevím. Přísahám při Panně Marii!“ Poslední větu zoufale zvolala, snad proto, aby jí dodala na věrohodnosti.

„To se povedlo, když bývalá nevěstka přísahá na Nejsvětější Pannu,“ zareagoval na její doznání Mikuláš z Pístného.

„Vážně nevíš, kde je?“ zeptal se Jakub a výmluvně při tom pohlédl na zrezivělý kruh na stropě, k němuž byla hrbatá číšnice ještě před chvílí přivázána.

„Máme ji znovu připoutat za ruce?“ ochotně se dotazoval zbrojnoš Vavřinec. Protiva však jen zavrtěl hlavou a zeptal se Anežky: „Jak jsi se dostala na hrad Hus? Snad jsi sem nešla pěšky?“

Anežka sevřela rty a zavřela oči.

„Já ji tam přece jen přivážu,“ nabízel se Vavřinec.

„Asi tuším, jak se sem dostala,” ozval se znenadání Mikuláš. „Jestli se však moje domněnka potvrdí, znamená to, že máme na hradě zrádce.“

Jakub se na něj se zájmem podíval. „Kdo je tím zrádcem?“

„Nepovím to nahlas, dokud ho nebudu mít pod zámkem,“ prohlásil rozhodně purkrabí. „Pánové, nyní mě omluvte. Musím něco zařídit.”

Protiva nechápal, oč jde, ačkoliv podezření, že právě na královském hradě střežícím Solnou stezku mají lapkové spojence, ho trápilo od chvíle, kdy se dozvěděl, že se tady Ondřej zastavil cestou z Volar, než pak odbočil ke Klášteru kostlivců. Zatím se rozhodl pokračovat v Anežčině výslechu i bez purkrabího Mikuláše.

„Znáš Václava Hrona?”

„Znám jeho jméno, ale v životě jsem ho neviděla.“

„Nelži!“

„Nelžu, přísahám…“

„Raději nepřísahej a řekni mi, co měl včera Matěj na mysli, když říkal, že mám něco, co mi nepatří a co mu mám dát.“

„Váš bratr byl přece v Klášteře kostlivců…“

„No a? Tam bylo víc lidí.“

„Ale on něco odnesl od těch kacířů.”

„Co měl odnést?”

„Poklad přece, obrovský poklad.”

Jakub si rázem spojil všechno to, co se až dosud o Ondřejově smrti povídalo. Jeho bratr přivezl z Kláštera kostlivců nějaký poklad, a proto zřejmě musel zemřít. Teď ho chtějí po něm. O pokladu mluvil ten človíček v Bavorově a je jím zřejmě posedlý i Mikuláš z Dvorců. Ale jestli opravdu nějaký poklad existuje, jak to, že o něm neví ani Blažena, ani správce Zdirad? A jak to, že ti chudí valdenští, kteří zřejmě žebrali i o chleba, měli nějaký poklad?

„Co víš o tom pokladu?“ vybafl na Anežku.

„Ta kacířská sekta.

„Valdenští…“ napověděl vyslýchané Jakub.

„Ano, tak se jim prý říká. Získali ho od těch rytířů, které papež zakázal a dal upálit…“

„Templářů?”

„Vy to, pane, víte lépe než já,“ namítla Anežka. „Vy máte ten podklad!”

„Nic nemám, blábolíš. Ale mnohokrát jsem slyšel o templářích. Byli to rytíři, kteří hájili cestu ke Svatému hrobu, a francouzský král Filip zatoužil po jejich bohatství,” vysvětlil přítomným Jakub. Sám si to dobře pamatoval, protože císař a král Karel blahé paměti o nich před ním častokrát hovořil. Říkalo se, že prý tajně přechovávali Svatý grál, číši, z níž pil Ježíš Kristus o Poslední večeři, a jejich velmistr na hořící hranici proklel francouzského krále i papeže.

Anežka upřela na Protivu zoufalý pohled utrápených očí: „Máte poklad, který vám nepatří. Dokud ho budete mít, hrozí vám smrt!”

„Nestraš, babo,” vyjel na Anežku zbrojnoš Vavřinec. „Mám ji svázat a zmrskat?” zeptal se Jakuba, ale ten jen zavrtěl hlavou a upřeně se na vyslýchanou podíval.

„Kdo ti řekl o tom pokladu?”

„Každý to ví,” zablekotala unaveně Anežka.

„Kdo každý? Kde jsi o tom slyšela?”

„Přijel sem nějaký důležitý pán až z Prahy, sešel se s Matějem Vůdcem a také s Jankem Jednookým, řečeným Žižka, a vyprávěl, že ti kacíři, kteří se usadili v Klášteře kostlivců, skrývají templářský poklad. Když prý je Matějova rota vyžene, dostane větší část pokladu.”

„Co to bylo za důležitého pána?“ otázal se Jakub.

„Nevím, neviděla jsem ho. Mluvili s ním jen Matěj a Janek.”

„Aha. A co mělo být v tom pokladu?”

„Zlato, spousta zlata, ale to vy asi víte lépe než já. Takřka všechno to zlato mělo připadnou Matějově rotě, ten důležitý pán chtěl jen nějaký pohár…“

„Svatý grál,” vyhekl překvapeně Jakub. Tak je to přece jen pravda. Svatý grál existuje. Jak jinak by se o něm dozvěděla vyžilá hrbatá nevěstka, říkal si v duchu. Pro jistotu se ještě zeptal: „Co se stalo s těmi valdenskými?”

„Matějovi lidé je rozehnali po lesích, pár jich pobili, ale žádný poklad nenašli. Chytili jednoho jejich kazatele, říkal si Andreas, nebo tak nějak, vytahovali ho za krk na strom a než ho dočista uškrtili, prozradil jim, že si poklad odvezl zeman z Protivce.”

„Lžeš,” obořil se Jakub na Anežku. „Jak s tím Andreasem rozmlouvali? Vím, že ti valdenští nerozumě-jí česky.”

„Asi německy. Nevím, nebyla jsem u toho.” Anežka začala natahovat. Bylo toho na ní zjevně dost. Ale Jakub stále nebyl spokojen. V hlavě mu neodbytně vrtala otázka, kde se vlastně vzaly ty pověsti o tom, že valdenští opatrovali templářský poklad, a také o tom, že ho od nich získal jeho bratr. Je to jen náhoda, nebo nějaký zlý úmysl? Už už chtěl hrbaté číšnici položit další otázku, když do mučímy vpadl jako vítr purkrabí Mikuláš z Pístného.

„Vítek Hankl uprchl!”

Jakubovi chvíli trvalo, než pochopil, že je řeč o správci, který má na hradě na starosti služebnictvo a který najal právě Anežku.

„Teď v noci ?“

„Je to nepochopitelné, ale v každém případě v hradu není,“ přiznal Mikuláš. „Vítek byl včera nakupovat v Prachaticích a přivedl odtamtud právě tuhle povedenou lupičku!“ Purkrabí ukázal na Anežku, která před nimi stála jako hromádka neštěstí. „Musíme ho dopadnout! Má nám co vysvětlovat!“

Jakuba napadlo, že právě zmíněný Hankl by mohl být tím mužem, který po Ondřejově návštěvě na hradě Hus komusi prozradil, že si zkrátí cestu kolem kláštera. O to větší zájem měl na tom, aby byl tenhle chlapík chycen a podroben výslechu stejně jako Anežka. Přihrblá číšnice byla v tom okamžení zapomenuta, zaklaply za ní dveře studené kobky a muži pospíchali sedlat koně a vyrazit za uprchlíkem. Během chvíle už skřípěly řetězy spouštějící padací most a Mikuláš a Jakub v čele skupinky zbrojnošů štvali své oře v ještě čerstvých stopách do mrazivé noci. Každý z jezdců třímal hořící pochodeň, ale i bez ní bylo díky bělostné sněhové pokrývce vcelku dobře vidět. S divokým křikem se blížili k Solné stezce.

„Nemohl Vítek odbočit jinam?“ strachoval se Jakub.

„Kam by jel? Nejblíže jsou Prachatice. Na druhou stranu přes hvozd do Bavor je daleko,“ vysvětloval Mikuláš.

„Ale tam by se mohl bezpečněji ukrýt,“ namítl Protiva.

„Prchá za svým chlebodárcem Matějem Vůdcem a ten se přece, jak přiznala Anežka, schovává právě v Prachaticích.“

Jakuba napadlo, že by bylo skvělé dopadnout oba povedené chlapíky zároveň. Alespoň by se tím rehabilitoval v očích toho domýšlivého prachatického rychtáře.

Jenže sotva na to pomyslel, ozvalo se z lesa táhlé vlčí vytí. Znělo tak děsivě, že všem ze skupiny pronásledovatelů rázem ztuhla krev v žilách.

„To je celá smečka. Má hlad, cítí živou kořist a nyní zřejmě běží po stopě,“ polohlasně řekl Jakubovi Mikuláš.

„Odhaduji, že tam někde bude náš uprchlík,“ ozval se zezadu Vavřinec.

„Vpřed!” zavelel purkrabí a celý hlouček pronásledovatelů se vydal směrem, odkud se ozývalo vlčí vytí. Sjeli mimo stezku a prodírali se závějemi mezi zasněženými stromy. Navzdory tomu, že koně teď museli v hlubokém sněhu postupovat mnohem pomaleji, jezdce doslova posedla lovecká vášeň a výkřiky povzbuzovali jeden druhého. Vzdálené vytí se pomalu přiblížilo a zároveň se proměnilo v zuřivý štěkot.

„Přidejte, chlapi, jeden muž se hladové vlčí smečce sám neubrání. Zdá se, že už ho zřejmě mají.“

Mikulášova slova se takřka vzápětí naplnila. Les proťal zoufalý výkřik a najednou nastalo ticho. Když vyjeli na nevelkou paseku, spatřili naprosto šílený obrázek. Černé hbité stíny se s vrčením míhaly kolem jakési hromádky, která ještě před chvílí byla koněm a člověkem.

„Rozežeňte ty bestie!” křičel vztekle Mikuláš a s pochodní v ruce se vyřítil proti smečce vlků. Zvířata se zuřivě obrátila na toho, kdo je ruší v jejich noční hostině. Několik největších vlků, které zasáhly střely z kuší, se svalilo ve skoku a zůstalo bezvládně ležet na zkrvaveném ušlapaném sněhu. Většina smečky se však odmítala vzdát kořisti. Mamě se Mikuláš s Jakubem snažili zvířata odehnat meči a planoucími pochodněmi. Vlci zuřivě ňafali po jezdcích a svými tesáky se je pokoušeli zasáhnout.

„Nemá to smysl, ještě napadnou naše koně,” varoval purkrabí Protivu a sám raději zacouval do stínu lesa. Jakub ho poslechl a zbrojnoši rovněž. Se smíšenými pocity pozorovali, jak vlci trhají tělo Vítka Hankla a jeho koně. Jen občas se zvířata ohlédla zářícíma divokýma očima po vyčkávajících jezdcích.

„Ráno se sem vrátíme a po křesťansku správce pohřbíme,” prohlásil nakonec Mikuláš, „byl to sice zrádce, ale důstojný pohřeb si zaslouží. Bohužel už nám o svých skutcích nic nepoví.” Pak obrátil koně a vracel se na hrad Hus. Zdrcený Jakub ho následoval a za nimi se seřadili další z hloučku zbrojnošů. Začalo sněžit, padaly velké vlhké vločky sněhu, které zřejmě milostivě zakryjí místo, kde našel svůj strašlivý krvavý konec zrádce Hankl. Protivovi bylo v té chvíli všelijak. Nejen z úděsné scény, jíž byl svědkem, ale také ho rmoutilo, že se zřejmě nedopátrá, kdo lapkům prozradil, kudy se bude jeho bratr vracet domů. A byli to vůbec lapkové, kdo tehdy na podzim předváděl v klášteře kostlivce, aby Ondřeje zastrašil? Jakubovi se zdálo, že se všechno příliš zamotává, a zatoužil po tom, aby tady byl přítel Blasius, který by mu jistě svým důvtipem zjednal v celém případu větší jasno. Něco mu stále uniká a on neví, co to je. Na Novém Městě by věděl, kde se zeptat. Věděl by, zda hledat odpověď v Jedové chýši, nebo v Černém pivovaru. Ale tady, v šumavských lesích? Kde má začít svoje pátrání po bratrových vrazích a po tom, co se tady vlastně odehrálo? Nevzal to náhodou za špatný konec?
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Strašná smrt správce Vítka Hankla všemi pořádně otřásla. Na hradě Hus zavládla ponurá nálada a nikomu nebylo příliš do řeči. Časně ráno si Jakub Protiva chystal koně na zpáteční cestu. Sám si upevňoval sedlo, když se vedle něj zastavil Mikuláš z Pístného.

 

„Vracíte se domů?“

„Nevím, jestli mohu říkat protivecké tvrzi domov.

V každém případě tam nechci nechávat švagrovou dlouho samotnou,“ odvětil Jakub.

Ale Mikuláš, jako by odhadl jeho nevyřčené myšlenky, tiše prohodil: „Doufám, že se nechcete jet podívat na ten Klášter kostlivců. Vždyť ani neznáte cestu. Teď v zimě, když je les pod sněhem, byste jí ani nenašel.“ „Jak jste to poznal, že se tam chci vydat?“ podivil se Protiva.

„Čtu vám to na očích. Celou tu dobu, co tady v těchto končinách pobýváte, vám přece nejde o nic jiného než o zjištění, proč zemřel váš bratr a kdo mu zasadil smrtící ránu. Pro vás jako urputného vyšetřovatele a pátrače, známého i na královském dvoře, to přece musí být mimořádná výzva.“

Jakub si povzdechl: „Máte pravdu! Škoda, že tady nemám své biřice a přítele Blasia!“

„Toho františkána?”

Protiva se smutně usmál a přikývl.

„Ale máte tady mne. Moc toho pro vás sice udělat nemohu, ale ke klášteru vás doprovodím,“ prohlásil rozhodně Mikuláš.

„Jste laskavý, máte však své povinnosti. Chtěl jste v lese vyzvednout ostatky vašeho správce. Tedy alespoň to, co z něho nechala vlčí smečka.“

„Všechno počká,” odbyl purkrabí Jakubovy námitky. „Pojedeme sami dva, kdyby nás náhodou někdo chtěl sledovat, nevyvoláme žádné podezření. Prostě vás jen doprovázím do Prachatic.“

„Ani nevím, jak vám mám poděkovat.“

„Tak o tom nepřemýšlejte,“ ušklíbnul se Mikuláš z Pístného a zavolal na svého štolbu, ať mu připraví koně. Neuplynula ani čtvrt hodina a dva jezdci už přejížděli po padacím mostě a opatrně sestupovali k Solné stezce.

V lese bylo takřka hrobové ticho, jen kdesi vysoko nad jejich hlavami zakrákal havran. Nad zasněženými vrcholky stromů se vyklubala modrá obloha a naznačovala, že den bude sice mrazivý, ale slunečný. Pod vrcholem Libina odbočili doprava. Kdyby tudy putoval Jakub sám, jistě by cestu, kterou kdysi z lomu vozili kámen na stavbu kláštera, nenašel. Naštěstí je Mikuláš včas nasměroval. Tady nebyla žádná prošlapaná stezka, koně se museli prodírat neporušeným sněhem, který však nebyl příliš hluboký, ale i tak postupovali podstatně pomaleji a ještě se museli vyhýbat se povaleným kmenům. Hvozd se proměnil ve skutečný prales, teď v zimě výhružně mlčenlivý a zdánlivě nedotčený.

„Kdyby tady někdo šel nebo jel na koni před námi, jistě bychom to podle stop poznali,” uvažoval nahlas Jakub.

„Dnes ráno tudy určitě nikdo nešel, ale v noci sněžilo. Případné stopy ze včerejška mohly zapadnout sněhem,“ namítl Mikuláš.

„Máte pravdu. Pro tu příšernou noční scénu s hladovými vlky jsem na to úplně zapomněl.“

„Není divu. Ani já jsem dosud nic podobného neviděl. Slýchával jsem sice vyprávět o lidech rozsápaných vlčí smečkou, ale teprve včera jsem něco takového spatřil na vlastní oči.“

Oba jezdci zmlkli. Jízda zasněženým lesem byla únavná pro koně i pro ně. Jakub se divil, že ho Matěj z Pístného dokáže tak neomylně vést. Jemu připadalo, jako by se pouštěli nazdařbůh hvozdem, jednu chvíli do kopce, pak zase z kopce, co chvíli se vyhýbali vichřicí vyvráceným stromům, občas vyplašili zajíce, ale jinak bylo všude mrtvo a nic se nepohnulo. Už ho pomalu začínalo dlouhé putování nepřehledným terénem zmáhat.

„Neměli bychom nechat koně odpočinout?” navrhl Mikulášovi, ale ten odpověděl: „Už jsme docela blízko. Jen ještě vydržte!”

Les se skutečně před nimi náhle rozevřel a nad křoviska a stromy vyčnívala vysoká chrámová loď bez střechy. Úzká okna, nahoře zaklenutá lomeným obloukem, byla dočista prázdná, bez rámů a skleněných vitráží, a dalo se jimi prohlédnout až do lesa za nedostavěným kostelem. Jakub měl skutečně pocit, jako by spatřil nějaký zakletý chrám. Nebyla to úplná ruina, spíše to vypadalo, jako by odtud kameníci a zedníci před chvíli odešli a zanechali své dílo v polovině práce napospas divoké přírodě. Už jen to, že na takovou nedokončenou stavbu natrefil uprostřed hlubokého, sněhem zapadaného šumavského hvozdu, naplňovala Jakuba tuze zvláštním pocitem. Napadlo ho, že takhle nějak budou vyhlížet všechny slavné stavby, až z nich vyprchá život, až nastane soudný den, definitivní zúčtování s lidstvem. Zastavil koně a bez jediného slova hleděl na chrám jako očarovaný. Vždyť svou velikostí překonával leckterý z kostelů na Novém Městě pražském…

„Něco takového jste nečekal, že, Jakube?“

„Ne, musím se přiznat, že mě to poněkud zaskočilo.” „Tady si přivážeme koně ke stromům a dál půjdeme pěšky. Bude to jistější. Doufám jen, že tady nikdo není.“ „A co ti kostlivci?“

„Nechte mrtvé spát a nepřivolávejte je,“ napomenul Jakuba purkrabí Mikuláš, sesedl z koně - a nedbaje na to, že se mu do škorní sype sníh, dovedl, či spíše dovlekl svého hřebce k nejbližšímu buku a uvázal ho za uzdu. Protiva ho napodobil a oba se poté brodili v závěji k nedokončenému chrámu. Ukázalo se, že stavbě chybí i průčelí a chrámová loď je zcela otevřená. Štíhlé sloupy, které měly podpírat klenbu, naprázdno trčely k modrému nebi jako vztažené ruce nějakého kněze. Ještě pochmurnější byl pohled na nedokončený konvent, z něhož už kdosi začal odebírat kameny.

„Pohleďte do kněžiště,“ zvolal Mikuláš. „Jsou tam něčí stopy, nejspíš tam někdo chodil.“ Jakub zamířil do míst, kde měl stát oltář, a spatřil velký placatý kámen, z něhož byl odmeten sníh. Uprostřed kamene uviděl zbytky rozteklého vosku, jako by tu někdo nechal zapálenou svíčku. Kolem kamene, patrně jakéhosi provizorního oltáře, skutečně zahlédli čerstvé stopy, a to ke svému údivu stopy drobných bosých nohou.

„Kdybych byl pověrčivý, myslel bych si, že ty stopy tady zanechal nebeský anděl. Kdo jiný by měl tak drobnou nohu a v této kruté zimě chodil bos?“ nahlas se zamyslel Jakub Protiva. Sem se tedy vypravoval jeho bratr Ondřej a nakonec ho to stálo život! Zabili ho ti tajemní bosí andělé? To snad ne! Nebo kostlivci? Nebo lapkové Matěje Vůdce, kteří chtěli poklad valdenských, či vlastně templářů?

V té chvíli cosi zcela nečekaně zasvištělo a přímo před Jakubem se do sněhu zabodl šíp.

„Kdepak andělé,” ušklíbl se Mikuláš z Pístného, zvedl šíp a otočil se po tajemném střelci. Ale nikde nikoho nespatřil. „Raději se ukryjme, než nás ti bosí lučištníci postřílejí!” zvolal a schoval se za kamenným sloupem. Jakub se ho pokusil napodobit, ale nebyl tak hbitý a další šíp ho zasáhl do ramene. Naštěstí pouze probodl jeho kožešinový plášť a na holé tělo se mu nedostal. Protiva však zůstal ležet ve sněhu hned vedle onoho provizorního oltáře a skýtal tak přímo ideální terč pro neznámé střelce. Kupodivu však už nikdo nevystřelil, zato z mlází, kterým obrůstaly chrámové zdi, vyhlédlo podivné stvoření. Vypadalo trochu jako medvěd, ale z jeho zarostlé tváře hleděl pár lidských očí. Jakub záměrně předstíral mrtvého, a když ten chlupatý tvor udělal několik opatrných kroků k němu, prudce se vztyčil ze země a vyrazil mu vstříc. Všechno se odehrálo během okamžiku. Najednou byl na zemi onen medvěd s lidskýma očima, Protiva mu klečel na hrudi a tiskl mu dýku na hrdlo.

„Jakube, za tebou!” vykřikl Mikuláš. Jeho varování přišlo právě včas. Jakub se překulil a nastavil útočníkovi, kterého neviděl, tělo ono chlupatého tvora. Chrámovou lodí se rozlehl výkřik bolesti. Šíp, který byl určen Jakubovi, zasáhl jeho protivníka a ten se nyní svíjel na zemi. Neznámý střelec vyběhl odkudsi z nitra země, naříkavě ječel vysokým hlasem a utíkal rovnou k zraněnému. Také on připomínal spíše zvíře než lidské stvoření, byl však menší a drobnější. Než stačil doběhnout ke svému druhovi, uchopil ho Mikuláš za ramena a prudce s ním smýknul do sněhu. Vzápětí však huňatého tvora s údivem pustil. Z horní části těla mu totiž sklouzla kožešina, do níž byl zahalen, a purkrabí vykulil oči na bílé ženské tělo s bojovně trčícími prsy.

„Ty jsi žena?“ vyhekl překvapeně, jako by nevěřil svým očím.

Ale ženština, či spíše ještě dívka, místo odpovědi zaječela, skočila na něj a zaťala mu do tváře dlouhé nestříhané nehty. Jen s námahou ji setřásl, a kdyby se včas neobjevil Jakub, který ji pevně chytil za ruce, bezpochyby by ho poškrábala ještě jednou. Oba na ní teď zkoušeli promluvit, ale odpovídala jen hysterickým ječením a mermomocí se chtěla dostat ke svému ležícímu druhovi, jehož omylem zasáhla šípem. Konečně Jakub povolil svoje sevření a polonahá a bosá dívka rychle přeběhla chrámovou loď a klekla si vedle zasaženého. Hbitě mu vytrhla naštěstí nehluboko zabořený šíp, rozervala kožešinu, co níž byl chlapík zabalen, a začala ránu v jeho rameni olizovat jazykem.

„Počkej,” odstrčil ji Mikuláš, který si ze sedlové brašny přinesl kus čistého plátna, a nevelkou ránu převázal. Ukázalo, že zranění dívčina druha je jen povrchové. Stejně jako v případě Jakuba zabránil hlubší ráně jeho oděv, tedy hustá a huňatá, patrně medvědí kožešina.

Když Mikuláš skončil své ošetřování, dívka se na něj vděčně podívala, ukázala na sebe a představila se: „Bianka.“ Pak ukázala na svého druha, který se právě zvedal ze země: „Valtr.“

Při další debatě vyšlo najevo, že oba zřejmě patří ke skrývajícím se členům sekty valdenských a hovoří jakousi špatnou zkomolenou němčinou.

„Od té doby, co nás chytili a zbili, se tady skrýváme. Takový hrozně důležitý pán nám říkal, že tady můžeme zůstat, když budeme v noci předstírat umrlce,” vysvětlovala Bianka, zatímco medvědu podobný, vousatý a zarostlý Valtr zatvrzele mlčel.

„Umrlce?“ podivil se Jakub a v té chvíli mu svitlo. Tak to byli ti kostlivci, kteří ošálili celý kraj a vyvolali pověsti, že v klášteře straší! „Jak jste je dělali?“

Bianka si zakryla kožešinou hrud, vzala Protivu za ruku a vlekla ho za sebou. Nešli daleko. Když za nejbližším sloupem trčícím k nebi rozhrnula keř, spatřil hrubě sbitý dřevěný poklop. Dívka ho zvedla a ukázala na kamenné schody, vedoucí někam do temné hloubky. Opatrně za ní sestoupil a ocitl se ve sklepení, osvětleném dírou ve stropě. Přímo pod tímto otvorem bylo vyhaslé ohniště. V hromádce popela spatřil Jakub ještě pár žhnoucích oharků. U zdi stálo několik nízkých primitivních lůžek a kožené vaky a na hácích visely jakési podivné černé pláště s kápí.

„Prohlédni si je,“ vyzvala Bianka Jakuba, když viděla jeho zájem o tyto hábity. Protiva sňal jeden plášť a ukázalo se, že je celý pomalovaný bílou lidskou kostrou. Kdo si je oblékl a hlavu zakryl kápí, mohl v temné noci skutečně připomínat smrtku či kostlivce.

„Dal nám je anděl, abychom v nich v noci v chrámu tančili a káli se tak za své hříchy,” pravila Bianka vážným hlasem.

Jakuba napadlo, zda jí vůbec dobře porozuměl. Němčina té dívky byla hodně zvláštní a nebylo by divu, kdyby měla na mysli něco jiného.

„Anděl?” zapochyboval nahlas.

„Ano, sestoupil k nám nebeský anděl,” trvala Bianka na svém.

„Jak sestoupil?”

„Měl nebeského koně.”

Je to blázen, napadlo Jakuba, někdo s ní manipuluje.

„Kolik vás tady je?” zeptal se ještě.

„Já, Valtr, Pierre, Enida,” vypočítávala Bianka na prstech. „Taky Andreas, ale toho zabili ti zlí jezdci. Andreas byl náš kazatel, ale anděl nám říkal, že to byl kacíř…” Postupně uvedla asi dvacítku jmen.

„Kde jsou ti ostatní?”

„Šli na lov a pro jídlo.”

„Prý jste tady měli poklad.”

„Poklad? Nevím o žádném pokladu,” odvětila překvapeně Bianka a Jakubovi se zdálo, že hovoří zcela upřímně. Byla zjevně blázen, o tom nepochyboval, ale v jejím chování nebylo klamu, nesnažila se lhát a nejspíše to ani neuměla.

Vyšli zpátky do chrámové lodi. Jakub zvedl hlavu a uvědomil si, že je to zvláštní pocit, stát v kostele a přitom mít nad hlavou otevřené nebe.

„Smíme tady zůstat?” zeptala se Bianka.

Jakub pokrčil rameny a ukázal na Mikuláše: „Tohle je purkrabí nedalekého královského hradu. On tady představuje královskou moc. Jeho se zeptej!”
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Mikuláš z Pístného se zájmem hleděl na dva vyčkávající lesní divochy, zabalené do kožešin, a všimnul si, že se k nim z lesa blíží další podobní tvorové. Převládající pocit byla lítost a soucit. Nedokázal si představit, že by pro svou náboženskou víru byl schopen všechno hodit za hlavu a žít v odlehlé končině, v téhle podivné ruině, která měla být klášterem. Purkrabí neměl teologické vzdělání a věroučné problémy ho příliš nezajímaly. Že jsou to kacíři? Cožpak mu neříkali, že se dali na pokání a kdosi jim zabil kazatele, nepochybně duchovního vůdce, a místo toho jim rozdal ty směšné hábity, aby jimi v noci strašili zvědavce? Neměl by se spíše starat o toho neznámého, kdo je k předvádění kostlivců navedl?

Zato Jakub Protiva došel k závěru, že celé to podivné noční strašení v ruině, která měla být kostelem, zřejmě prohlédl už jeho bratr Ondřej. Jenže ten tajemný neznámý asi také lapkovské rotě Matěje Vůdce namluvil, že valdenští vydali Ondřejovi nějaký poklad a že si ho mohou vzít a rozdělit. Ten neznámý prý chce jen zlatý pohár, snad Svatý grál, jinak nic. Nač ta přehnaná skromnost? Snad kvůli tomu, že ve skutečnosti žádný poklad neexistuje? Ale kdo je tím neznámým? Nebo že by těch neznámých bylo víc? Oč jim vlastně jde? Proč je najednou tolik tajností kolem jednoho nedostavěného kláštera?

„Jestli tady chcete zůstat a nevadí vám zima ani hlad, klidně tady buďte,“ uzavřel Mikuláš své rozhodování. Valdenští na něj se zájmem pohlédli. „Pokud jste kacíři, dost už jste se sami potrestali životem v této odlehlé končině. Ale jestli se dozvím, že snad loupíte nebo že přepadáte kupce, bez smilování vás nechám oběsit,“ přísně vynesl svůj verdikt a v duchu pochválil sám sebe za moudré rozhodnutí. Zdálo se mu, že ti lidé podobní medvědům by přece jen měli projevit větší spokojenost, ale kromě Bianky, která ho chytla za ruku a pohladila ji takovým zvláštním divošským způsobem, se žádné další vděčnosti nedočkal.

„Jsou to nepochybně šílenci,“ prohodil Mikuláš česky k Jakubovi a vydal se zpátky k uvázaným koním. Ještě se otočili a věnovali poslední pohled nedokončené chrámové lodi s oblohou místo střechy. Valdenští už mezitím kamsi zmizeli. Zase tu byla jen opuštěná a tajemná ruina kláštera uprostřed mlčenlivého zasněženého hvozdu.

Oba jezdci se vrátili na Solnou stezku, kde se rozloučili podáním ruky. „Kdybyste, Jakube, něco potřeboval, ozvěte se,“ usmál se Mikuláš na svého přítele. „Doufám, že už máte v celém případu jasněji.“

„Každopádně vím, kdo byli ti kostlivci. Ale zatím nevím, kdo je vlastně stvořil, kdo donutil ty chudáky, aby po nocích tančili v umrlčích hábitech.”

„Až ten případ rozlousknete, rád si poslechnu, k jakým závěrům jste dospěl. Ale cítím v kostech, že mě a mé muže budete ještě předtím, a to nejspíš velmi brzy, potřebovat.“

„Uvidíme,” zachmuřil se Jakub, který si uvědomil, že purkrabí má zřejmě pravdu. „Zatím vám děkuji. Buďte s Bohem!“ Pak se otočil, zamlaskal na koně a ujížděl s kopce směrem na Prachatice, kdežto Mikuláš mířil zpátky na hrad Hus.

Ještě před polednem se před Jakubem rozevřel les a naskytl se mu utěšený pohled na město, stulené do klínu zasněžených hor. Nad střechami vyčnívala věž kostela svátého Jakuba Většího a ze všech komínů a dymníků stoupal tu bělavý, tu šedý kouř. Ještě před Horní bránou, nazývanou také Pasovská, odbočil k hostinci U Tří seker, kde prý se před časem opil jeho bratr Ondřej. Uvědomil si totiž, že od rána neměl nic v ústech, a také chtěl okusit zdejší pivo.

„Postarejte se mi o koně, dobrý muži,“ oslovil podomka, který zevloval před nízkým, zpola roubeným stavením u městských hradeb. Oslovený nejdříve nastavil dlaň, a když mu v ní přistála pouze drobná měděná mince, pospíšil s upozorněním: „Váš kůň bude potřebovat oves, pane. Jistě víte, že loni se neurodilo…” Pak významně zakašlal. Jakub pokrčil rameny, sáhl hlouběji do svého váčku a vytáhl stříbrný groš. Podomek si ho pozorně prohlédl a s širokým úsměvem prohlásil: „Váš kůň se bude mít jako v ráji.“

„O kolik vás natáhl?” zeptal se Jakuba hostinský, vysoký otylý muž s nápadně vystouplýma očima. Jistě ne nadarmo se mu říkalo Bulva.

„Dal jsem mu groš,” přiznal Protiva.

„Dal jste mu moc. Je to sprostý vyděrač, rozmazlují ho bavorští kupci, kteří tudy projíždějí.”

„Proč se ho tedy nezbavíte? Je to přece váš hostinec,” namítl Jakub.

„To víte, nejsou lidi, a pak, už jsem si na něj zvykl a on zase na mě. Mám shánět jiného čeledína? Ten bude krást ještě víc. Ale nechrne toho. Co si dáte? Mohu vám nabídnout šišky z telecího masa nebo pohanský koláč…“

„Co to je?“ podivil se Protiva, protože ačkoliv projel ve službách císaře a krále Karla kus světa, o pohanském koláči nikdy neslyšel.

„Připraví se těsto jako na koblihy, k tomu se přidá uvařené a nasekané vepřové maso a také oloupaná a nasekaná jablka, dále vejce, trošku pepře až z Orientu a maličko soli…“

„Zní to lákavě,” pokývl hlavou Jakub. „Pivo si vaříte sám?”

„V celých Prachaticích nenajdete lepší,” pochválil se hostinský a uvedl Jakuba do prostorné jizby s otevřeným ohništěm uprostřed. Kouř sice odcházel širokým dymníkem, ale i tak tady nebyl příliš čistý vzduch. Zápach kouře se mísil s pachem spáleného masa, tuku, vylitého piva a kdoví čeho ještě. Ale bylo tu příjemně teplo, a proto není divu, že se kolem tří velkých stolů tlačila asi dvacítka hostů, kteří si brali jídlo rukama z talířů a kameninových mís. Na udusané podlaze leželo několik psů neurčité rasy a vyčkávali, co jim ze stolů spadne. Někteří drzejší hafani si občas vyskočili na lavici u stolu, a pokud je nikdo včas neodehnal, sami si posloužili přímo z talíře.

„Támhle se ještě vtlačíte na lavici,” ukázal Bulva Protivovi na volné místo. „Korbel piva vám hned přinesu. Budete chtít vodu na umytí rukou? Většina mých hostů si ruce nemyje.”

„Já bych si je přece jen rád umyl,” požádal Jakub a pomalu si svlékl kožené rukavice.

„Jak račte. Náš host, náš pán!“ úslužně se usmál Bulva a šel vyhubovat třem mladým číšnicím.

Jedna z nich, asi šestnáctiletá pihovatá zrzka s předkusem, skutečně přinesla Jakubovi mísu s vodou a plátěný ručník a on si k údivu svých sousedů u stolu opláchl ruce.

„Odkud jste, pane?“ zeptal se jeden ze štamgastů, vysoký umouněný chlapík s dlouhými černými vousy. „Hádám, že z daleka.“

„Z Prahy,“ přiznal Jakub.

„Jste asi zámožný kupec, nebo dokonce šlechtic. Usuzuji tak podle vašeho opasku a meče,“ pokračoval vousatý umouněnec.

Jakuba napadlo, že by se mohl od hovorného chlapíka leccos dozvědět, a tak po pravdě odpověděl: „Usuzujete správně. Jsem zemanského rodu, ale žádný boháč nejsem.”

„Já jsem zdejší podkovář, říkají mi Šimon. Kdybyste potřeboval podkovat koně, jsem vám k službám.“

Než mu Jakub stačil odpovědět, objevil se ve dveřích nový host. Protiva mu ze svého místa neviděl dobře do obličeje, navíc v rozhledu vadil i kouř v místnosti. Všiml si však, že příchozí zjevně někoho hledá. Teprve po chvíli rozeznal tvář protiveckého správce Zdirada. Zamával na něj a správce se k němu začal protlačovat mezi ostatními hosty.

„Konečně jsem vás našel, pane. Potřebuji s vámi mluvit,“ chrlil ze sebe.

„Tak se posaď,“ vyzval ho Jakub.

„To nejde, pane. Musím vám něco moc důležitého

„Copak tolik spěchá? To mi to nemůžeš říci tady?“

Zdirad zavrtěl hlavou. „Nikdy nevíte, kdo vás poslouchá. A tady je moc lidí.“

„Co se dá dělat. Budu tedy asi o hladu a ani zdejší pivo neochutnám. Tady se přece opil můj bratr, ne?“

„Už raději pojďte!” táhl Zdirad netrpělivě svého pána ven z hostince. Podkovář Šimon se za nimi udiveně díval, stejně jako ta zrzavá číšnice, která zůstala rozpačitě stát s korbelem piva v ruce.

„Tak ho dejte mně, já ho rád vypiju, když ten Pražák musel pryč,“ navrhl jí Šimon, ani nevyčkal na odpověď, vzal si korbel a třemi doušky ho vyprázdnil.

„Dozvím se konečně, co se děje tak vážného, že jste mne ani nenechal najíst?” tázal se zatím venku Jakub Zdirada.

„Blanický mlynář Vacek to má za sebou,“ vydechl správce a pozorně se podíval na Protivu, jak na něj tato novinky zapůsobí. Ale ten kupodivu zůstal zcela klidný.

„Čekal jsem to dříve či později. Ti chlapi, co k němu vypadli do mlýna a chtěli mě zabít, přece nemohli nechat nepříjemného svědka žít. Viděl jsi někoho?”

Zdirad bezmocně zavrtěl hlavou.

„Jak to?” vybafl Jakub. „Přece jsem ti kladl na srdce, aby někdo mlýn stále nenápadně pozoroval.”

„Však se u něj také naši lidé střídali, ale nikoho vidět nemohli.”

„Proč? Tomu nerozumím.”

„Vacek se totiž sám oběsil na trámu. Asi měl strach.”

„Oběsil na trámu? Víš to jistě?” Protiva pochybovačně zavrtěl hlavou. Sebevražda byla obecně považována za čin rovný vraždě. Sebevrah totiž nepáchal násilí jen vůči vlastnímu tělu, ale i vůči vlastní duši. Proto ani nesměl být pochován do posvěcené půdy, ale potupně zahrabán za hřbitovní zdí. Jakub ze svého rychtářského působení znal případy, kdy kat musel sebevrahovu mrtvolu spálit na prach, který pak rozmetal kdesi na poli, aby po takovém hříšníkovi nezůstala ani památka a on nemohl vstát z mrtvých o Posledním soudu.

„Mlýn mu skoro vyhořel, bál se lapků, bál se také vás, nevěděl, co má dělat…” vypočítával Zdirad všechny domnělé důvody Vackovy sebevraždy.

„Ty bys spáchal sebevraždu?“ zeptal se ho Jakub, když už jeli vedle sebe na koních a mířili k Protivci.

„Kdepak. To by byl hrozný hřích!“

„Vidíš. A přesto si myslíš, že Vacek se sebevraždy dopustil. Co když to jen někdo narafičil, aby to jako sebevražda vypadalo?“

„Vždyť tam přece visel na trámu. Byl jsem u toho, když ho odřízli. Do mlýna nikdo cizí, kdo by to na něj mohl nastrojit, nepřijel…”

„Stejně se tam musím zítra podívat,” prohlásil rezolutně Jakub.

„A jak jste pořídil vy, pane, na hradě Hus?”

„Byli jsme se s purkrabím podívat v tom Klášteře kostlivců…”

„No a?” celý rozčilený se otázal Zdirad.

„Objevil jsem, jak je to s těmi kostlivci doopravdy,” odvětil Jakub a začal správci vypravovat, co všechno v ruinách kláštera s Mikulášem zjistili a koho tam potkali.
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Následující ráno bylo výrazně tepleji než v minulých dnech. Z rampouchů visících ze střechy protivecké tvrze kapala voda a sníh byl rozbředlý a čvachtal pod kopyty koní. Jakubovi se ještě únavou klížila víčka, ale už zase musel do sedla, aby se vydal do blanického mlýna obhlédnout mlynářovu mrtvolu. Předcházející večer se musel věnovat švagrové, která se po bratrově pohřbu zjevně cítila opuštěná. Nakonec jí opatrně a jemně rozmluvil nápad, aby spolu strávili noc. Když se pak sám uložil ve své komoře, asi před půlnocí na něj zaťukala blonďatá Stáza. Chtěl ji odbýt a připomínal, že se to nehodí, aby se milovali, když je její strýc právě po smrti.

„Po smrti je i tvůj bratr,“ odbyla ho. „A pak, já jsem Vacka vůbec neměla ráda. Bála jsem se ho a musím říci, že jeho smrti ani trochu nelituji.”

„Nerouhej se, děvče,“ napomenul jí. Ale zavřela mu ústa polibkem, vklouzla k němu pod ovčí houni, kterou se přikrýval, a když mu hbitou rukou zajela do rozkroku, byl dočista ztracen. Souložili spolu asi čtyřikrát nebo pětkrát, Jakubovi se to už pletlo. Vždycky usínal, ale stačilo rukou zavadit o Stáziny pevné prsy nebo bezděčně se prsty zatoulat do jejího ochlupení, a hned se zase pořádně vzrušil. Není divu, že po takové noci byl rád, že únavou nespadne s koně. Teprve když spolu se správcem Zdiradem dojížděli k blanickému mlýnu, vzpamatoval se natolik, že se dokázal soustředit na to, co ho čeká, tedy na ohledání mlynářovy mrtvoly. Vacek ležel na prknech v mlýnici, kolem něj postávali stárek a mládek a také tady byla ona babice, která se po něm při druhé návštěvě chtěla vrhnout s nožem. Jakubovi stačil jediný pohled, aby jako zkušený vyšetřovatel zjistil, že mlynář se neoběsil sám, ale ještě před tím ho kdosi velmi silný prostě uškrtil. Mohl být tedy spokojen, že jeho původní domněnka se potvrdila. Jenže mu jaksi chyběl vrah.

„Kdo ho našel?“ zeptal se přísně mlýnské chasy.

„Co je vám po tom,“ odsekl stárek a zamračil se na Jakuba.

„Jsem rychtář Nového Města pražského a vyznám se ve vyšetřování vražd.“

„Tady nejste rychtářem,“ zavrčela stařena a vzpurné hleděla na Jakuba.

„Poslechněte, lidé, mlynář Vacek byl zřejmě zavražděn a já chci jenom zjistit, kdo mu to udělal.”

„Jak víte, že byl zavražděn?” namítl tentokrát už o něco smířlivěji stárek.

„Usuzuji tak podle otlaků na jeho krku. Podle nich se zdá, že ho někdo napřed uškrtil a teprve pak mu uvázal na krk smyčku. Pokud se smíříte s tím, že spáchal sebevraždu, bude zahrabán do neposvěcené půdy jako nějaké zvíře, nebo ho prachatický či vodňanský kat spálí a jeho popel rozhodí do větru. Přece nechcete uvalit na mlýn takovou hanbu!”

Shromážděná mlýnská chasa mlčela. Všichni v rozpacích klopili oči, jako by čekali, že za ně odpoví někdo jiný. Teprve po chvíli prolomil stárek mlčení.

„No jo, ale když tady nikdo cizí nebyl, kdo by mistra mlynáře mohl zabít? Leda by to udělal někdo z nás, a to se mi zase nechce věřit.”

„Chápu,“ přikývl hlavou Jakub, „a proto se musím od vás všech dozvědět, co se ten den tady ve mlýně dělo, kde kdo byl a co dělal…“

„Počkejte, snad nás nepodezíráte,” bránil se rozhořčeně mládek.

„Ale když sem opravdu nikdo cizí ten den nepřišel…“ připomenul mu stárek. A zase nastalo rozpačité ticho.

V té chvíli Zdirad zatahal Jakuba za rukáv.

„Pane, prosím, pojďte na dvůr. Musím s vámi mluvit.”

„Tak to řekni tady,” vyzval ho Jakub.

Zdirad však umíněně zavrtěl hlavou a ukázal na dveře. Oba tedy vyšli z mlýnice ven a nechali mlčící chasu postávat nad mrtvým tělem mlynáře.

„Víte…“ začal opatrně Zdirad s pohledem upřeným na ohořelé trámy, které po požáru zbyly ze stájí.

„Mluv přece!” netrpělivě ho povzbudil Protiva.

„Chlapi, co pozorovali mlýn, tehdy přece jen viděli někoho přicházet a zase odcházet.”

„Kdo to byl?”

„To je právě divné. Byl to prachatický farář Záviš. Víte, kdyby se potřeboval mlynář před smrtí vyzpovídat, mohl si pozvat místního faráře z Blanice nebo faráře z Bavorova. Ti to sem mají blíž. Ale proč zrovna z Prachatic? Taková dálka!”

Jakubovi to sice jako příliš velká dálka nepřipadalo, nicméně musel souhlasit se Zdiradem, že je to přinejmenším divné. „Pojď, zeptáme se mlýnské chasy, co tady páter Záviš vlastně chtěl,“ vyzval správce a vrátil se do mlýnice.

„Vážení,” začal opatrně, „přece jen tady, zdá se, byl někdo cizí. Zapomněli jste na faráře Záviše.“

„Ach ten,“ odsekla stařena. „Ten není cizí. Je ve mlýně každou chvíli.”

„A proč právě on? Proč sem nechodí spíše zdejší farář?”

„Toho mlynář Vacek nesnášel. Jednou řekl, že mu nesmí přes práh.” Stařena se nyní docela rozpovídala.

„Počkej, co to sem pleteš,” napomenul jí stárek. „Kaplan Dominik, který ve zdejším kostele svátého Jiljí sloužívá mše, je ještě mladý a mlynář ho jednou načapal, jak u řeky cosi vysvětluje naší Stáze. No té, co utekla s vámi. Ona je taková chytlavá a na každého chlapa hned dělá oči.”

Jakub se musel usmát a vzpomenout si, jak s ním Stáza celou noc dováděla. Klidně si dokázal představit, že tohle náruživé děvče mohlo svádět i zdejšího faráře.

„K vám tedy chodívá farář Záviš, protože ten si nikdy nic nezačal se Stázou?”

„Třesky plesky, vy, chlapi, jste všichni čuňata a myslíte jenom najedno!” rozhořčila se stařena. „Vedete tady divné řeči hned vedle nebožtíka mlynáře. Ze se nestydíte!”

„Souhlasím,” vážně pokývl hlavou Jakub, „ale co tady vlastně včera farář Záviš hledal?”

Všichni pokrčili rameny a zase sklopili hlavy. „Měli jsme spoustu práce se strháváním té ohořelé střechy. S panem farářem mluvil jen mlynář…” přiznal mládek. Jakub už už chtěl dodat, že se Vacek hned po rozhovoru se Závišem oběsil. Jenže se evidentně neoběsil sám. Někdo silný mu pomohl a farář rozhodně není žádné tintítko. Ale ne, přece nemůže podezírat z vraždy božího sluhu. Ostatně proč by farář Záviš mlynáře zabíjel? To by nedávalo smysl. Ledaže… Jakub si ani netroufal domyslet. Ještě chvíli otálel v mlýnici a vyptával se mlýnské chasy, ale dosáhl jen toho, že se všichni pohádali, a tak se nakonec opatrně odporoučel, aby se nakonec všichni nedali do něj.

„Co si o tom myslíte, pane?“ zeptal se cestou od blanického mlýna Zdirad.

„Ještě nevím, co si o tom mám myslet,“ vážně přiznal Jakub.

Zanechal správce Zdirada v Protivci a rozhodl, že se vypraví do Prachatic za farářem Závišem sám. Musí si s ním vážně promluvit. Třeba ho podezírá zbytečně, v každém případě však ví víc, než mu byl zatím ochoten prozradit.

„Vážně nechcete, abych jel s vámi?“ nabízel se Zdirad, ale Protiva jen zavrtěl hlavou.

„Bylo by to zbytečné. Snad si nemyslíš, že mi od faráře něco hrozí? Mohl by mi leda tak odepřít svaté přijímání,” ušklíbnul se Jakub.

„Jak myslíte,“ pokrčil rameny Zdirad.

Faráře tentokrát nezastihl v kostele svátého Jakuba Většího jako posledně, ale musel za ním na faru. U dřevěného zábradlí byli přivázáni čtyři koně s honosně zdobenými postroji a bylo zjevné, že má Záviš návštěvu. Jakub chvíli přemýšlel, zda se hodí, aby se ho vyptával na blanického mlynáře před cizími hosty, nakonec však usoudil, že není důvod otálet. Pokud je Záviš nevinný, nemá co skrývat. Stejně si Jakub nedokázal faráře s jeho andělsky zkadeřenými blonďatými vlasy představit jako vraha. Ačkoliv ve svém životě už potkal pěknou řádků darebáků a zlosynů, kteří na to vůbec nevypadali, ba naopak působili jako úplní beránci. Vzal tedy za kliku a vstoupil do temné chodby fary. Nahoře na schodech uslyšel cizí hovor. Vyšel nahoru a spatřil kněze s úzkou liščí tváří a pichlavýma hnědýma očima. Přes černou kleriku měl přehozený šedý kožich se stříbrnými přezkami. Jakub si uvědomil, že ho zná, ale nedokázal si vzpomenout odkud.

„Hledáte někoho, synu?“ zeptal se ho s předstíranou vlídností povědomý kněz.

„Faráře Záviše, důstojnosti,” odvětil Jakub a nespouštěl z neznámého oči.

„Pak jste tady správně,“ usmál se kněz a také on si Protivu zvědavě prohlížel. „Mám dojem, že jsme se už někde viděli. Vy nejste zdejší, synu, že?“

„Nejsem rychtář Nového Města pražského Jakub Protiva z Protivce.“

„Ach, to jste vy,“ rozesmál se kněz. „Neohrožený vyšetřovatel, který objasnil i pokus o otrávení Jeho Milosti krále Václava!“

V té chvíli Jakubovi došlo, koho má před sebou. „Vy jste přece…“

„Ano, Václav Králík z Buřenic, králův nejvyšší kancléř a vyšehradský probošt,” pochlubil se kněz pyšně všemi svými úřady a samolibě se při tom usmíval. „Jak jistě víte, město Prachatice je v majetku naší vyšehradské kapituly a já přijel dohlédnout na jeho správu.“

„Teď, uprostřed zimy?“ chtěl se nahlas podivit Jakub, ale už to neřekl, protože ze dveří vyšel farář Záviš, následován dalšími třemi muži.

„Pochválen buď Ježíš Kristus, pane z Protivce. Cením si vaší zbožnosti a jak vidím, i s panem nejvyšším kancléřem si dobře rozumíte.“

Jakub zaváhal: „Nebudu rušit. Vidím, že jsem přišel nevhod.”

„Ale naopak, velice vhod, milý synu,“ ozval se Václav Králík. „Takřka si myslím, že pokud byste se sám neobjevil, sami bychom vás asi navštívili.”

Protiva zpozorněl. Ta proboštova medosladká řeč nevěstila nic dobrého. Proč by s ním chtěl mluvit tak vysoko postavený pán při své návštěvě Prachatic?

„Mohl bych snad pro vás, důstojnosti, něco udělat?“ otázal se Jakub naoko nevinně.

„Udělal jste jednu nepříjemnou chybu,” zachmuřil se nejvyšší kancléř. „Měl jste zůstat na Novém Městě pražském. Jak jsem se dozvěděl od zdejšího rychtáře, způsobil jste tu zbytečný rozruch.”

„Ach tak,” lítostivě se usmál Jakub a horečně uvažoval, co z jejich rozhovoru asi vyplyne. „Stěžoval si snad prachatický rychtář, že jsem nedopadl toho lapku Matěje z Dvorců?”

„Jak, milý synu, prosím vás víte, že je to lapka? Měl to snad napsané na čele?”

„Pokoušel se mě vydírat a vyhrožoval mi. Prý kvůli jakémusi pokladu, kterého se měl údajně zmocnit můj zabitý bratr.”

„A nezmocnil se snad toho pokladu? Právě o něm jsem s vámi chtěl hovořit!”

„O bratrovi, nebo o pokladu?”

„O obojím, milý synu,“ usmál se nejvyšší kancléř svou prohnanou liščí tváří.

„Můj bratr je mrtev a žádný poklad neexistuje,“ pravil s nucenou lehkostí v hlase Jakub. „A teď bych vás, ctění pánové, s dovolením opustil. Vidím, že jsem přišel nevhod, a rozhovor s panem farářem Závišem tedy přenechám na jindy.“

Protiva se maličko uklonil a chtěl se otočit a vydat ke dveřím, ale ti tři muži, kteří až doposud mlčeli, se mu náhle postavili do cesty.

„Neopouštějte nás, pane z Protivce,“ pravil přísně nej vyšší kancléř. „Ještě jsme rozhovor s vámi neskončili. Ale jestli jste se chtěl sám tady důstojného otce Záviše na něco zeptat, klidně se zeptejte přede mnou a nestyďte se.“

Jakub přelétl přítomné pohledem. Tváře tří mužů doprovázejících Václava Králíka neslibovaly nic dobrého. I kdyby se mu podařilo dva z nich skolit svým mečem, pořád tady byl ještě třetí, zkrátka situace byla všechno jiné, jen ne dobrá. Protivu přinejmenším zaskočilo, že i nejvyšší kancléř spustil tu starou písničku

o pokladu, jako by snad byl spojencem Matěje Vůdce, a nejedním z nejmocnějších lidí v celém království.

V duchu přemýšlel, jaký má asi vztah k podkomořímu Zikmundu Hulerovi. Každopádně jsou oba členy královské rady a nejbližšími důvěrníky Jeho Milosti krále Václava. Ať chce či nechce, bude se muset s Václavem Králíkem nějak domluvit. Může před ním obvinit faráře Záviše z vraždy blanického mlynáře? Ostatně tím nemá co ztratit. Alespoň z jejich reakce zjistí, jak se věci mají. Uklonil se tedy před kancléřem se slovy: „Jste velice laskavý, důstojnosti. Když dovolíte, rád bych se zeptal pana faráře na jeho včerejší návštěvu v blanickém mlýně.“

„Ale jistě,” Králík se opět zdvořile usmíval, „jen se ptejte, milý synu.“

„Můžete mi říci, pane faráři, co jste včera hledal v blanickém mlýně ?“

„Proč se ptáte? Vy jste snad svou rychtářskou působnost rozšířil i na okolí Bavorova a Prachatic?“ ušklíbnul se Záviš a pohodil svou andělskou hlavou. Jakub si všimnul, že je nejen podobný andělům, jak je zpravidla zpodobňují malíři na stěnách chrámů, ale navíc je to i mimořádně urostlý muž. Třebaže mlynář Vacek rozhodně nebyl žádná sušinka, Záviš by ho určitě dokázal uškrtit.

„Ne, nemám tady žádné pravomoci, pane faráři. Jen trpím obyčejnou lidskou zvědavostí. Včera jste navštívil blanický mlýn a nedlouho po vašem odchodu našli mlynáře oběšeného.“

„To souhlasí,“ pokývnul hlavou Záviš. „Mlynář Vacek pro mne poslal a chtěl se před smrtí vyzpovídat.”

„On se vám přiznal, že chce spáchat sebevraždu?“ „Ano,“ sklopil Záviš oči, „hned po mém příchodu do mlýna. Tvrdil, že už nedokáže dále žít, když je neustále podezírán ze spojení s lapky.“

„Vy jste mu jako kněz sebevraždu nerozmlouval?“ „Rozmlouval, celou hodinu jsem mu mluvil do duše, vysvětloval jsem mu, že sebevražda je těžkým hříchem, že ublíží nejen svému tělu ale i své duši. Jak vidím, marně.“

„Potíž je v tom,“ nadechl se Jakub, „že Vacek se neoběsil sám, ale někdo mu pomohl. A ten někdo jste byl nejspíš vy! Nikdo jiný totiž nepřipadá v úvahu.“

Záviš zbrunátněl. Jeho andělské vzezření se rázem změnilo na vzezření ďábla. Protiva zpozoroval, že otevírá ústa, jenže to bylo také to poslední, co viděl. Před očima se mu roztančilo tisíce hvězdiček a následně se bezvládně poroučel na podlahu fary.
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Jakub Protiva nevěděl, jak dlouho na podlaze fary ležel. Každopádně už se stmívalo, když se probudil. Příšerně ho bolela hlava a navíc měl ukrutný hlad. Nebylo divu, vždyť od rána nic nepozřel. Sáhl si na to bolestivé místo na hlavě a nahmatal vlasy slepené zaschlou krví. Musela to být asi pořádná rána, usoudil v duchu, posadil se na podlaze a rozhlédl kolem sebe. První, koho uviděl, byl farář Záviš. Ležel na zemi, třeštil na něho své andělsky modré oči a hlavu měl nějak podivně zvrácenou. Teprve když Jakub vstal a popošel k němu, spatřil, že blonďatému faráři kdosi mocným švihnutím meče hlavu málem oddělil od trupu. Nebyl na něho ani trochu hezký pohled, a nadto se kolem něj rozlila pořádná kaluž krve. Ani se ho nemusel dotknout, aby pochopil, že už se mu k vraždě mlynáře Vacka nepřizná. Záviš byl dočista mrtev. Navíc hned vedle něj ležela vražedná zbraň. Jakub v ní neomylně poznal svůj meč, a třebaže byl zkušený vyšetřovatel, nyní rázem propadl panice. Meč byl totiž od krve a nebylo pochyb, že to byla Závišova krev. Snad jsem ho nezabil já? blesklo Protivovi hlavou. Pokud ano, pak si na to vůbec, ale vůbec nepamatuje. Co teď? Nebylo by nejlepší setřít z meče krev a uprchnout? Takový nápad byl sice proti Jakubovým zásadám, ale v dané situaci mu možná nic jiného nezbývalo. Na Novém Městě pražském byl pánem on, kdyby se mu něco podobného stalo tam, snadno by se to vysvětlilo. Na Starém Městě pražském byl zase rychtářem přítel Hansa Rost, s nímž si v minulosti mnohokrát vzájemně vypomohli. Ale co tady? Se zdejším rychtářem Křišťanem Prundlem si rozhodně do oka nepadli. Kdyby ho tady našli jeho lidé, byl by Jakubův osud zpečetěn.

Klid, řekl si v duchu. Nejdříve se musím zamyslet, kdo mohl tu odpornou vraždu jeho mečem spáchat a proč. Nebylo pochyb, že Závišovým vrahem byl některý z mužů doprovázejících vyšehradského probošta Václava Králíka. Nejdříve zezadu napadli Jakuba a omráčili ho a pak jeho mečem málem usekli hlavu faráři Závišovi. Ale proč? Nesouvisí to nějak se smrtí blanického mlynáře Vacka? Jaký by na tom mohl mít zájem tak vysoce postavený pán a králův rádce Václav Králík? Třeba to jeden z těch tří udělal proti jeho vůli? Třeba to byla něčí iniciativa vyvolaná obavou, že Záviš řekne něco, co říci neměl?

Ne, Jakub si nedovedl představit, že farářovu smrt probošt předem schválil. Možná ho nechtěl zabít, třeba jen umlčet nebo omráčit. Jenže když omráčili jeho, Jakuba Protivu, pročpak Záviše rovnou zavraždili? Leda že by…? Leda by se tak chtěli zbavit obou. Co se stane, když ho tady najdou u zohavené farářovy mrtvoly? A především - mrtvoly zohavené jeho mečem? Samozřejmě bude první podezřelý a rychtáře Prundla ani nenapadne pídit se po tom, jak to bylo doopravdy. Přece neobviní vyšehradského probošta, že? Jakubovi to sice po té ráně do hlavy myslelo pomaleji, nicméně rychle dospěl k závěru, že pokud odtud okamžitě nevypadne, skončí špatně. Uchopil svůj meč a zamířil ke schodům. Ke své smůle z něho zapomněl setřít Závišovu krev. Dole se rozlétly dveře a ozval se dusot škorní několika mužů. Jakub se chtěl skrýt ve výklenku, jeho snaha však byla marná.

„Tady je ten vrah, rychtáři,“ křičel Václav Králík a vedle něj se mohl samou horlivostí přetrhnout zavalitý Křišťan Prundl. Všichni čtyři zdejší biřici Jakuba obstoupili, namířili na něj své sudlice a Protiva pochopil, že mu nezbývá než odložit meč.

„Je na něm krev. A je to jistě krev faráře Záviše,“ upozornil Prundl, výsměšně zastrčil palce za svůj opasek, zhoupl se na patách a vítězoslavně dodal: „Tak pojď, panáčku, to jsou konce! Čeká tě hrdelní soud a kat ti krásně ufikne hlavinku.“

„Já jsem nikoho nezabil!” bránil se Protiva a otočil se na Václava Králíka: „Vy přece víte, důstojnosti, co se tady stalo!”

Vyšehradský probošt zavrtěl hlavou a tiše odpověděl: „Neměl jste sem jezdit, milý synu. Kdybyste zůstal na Novém Městě pražském, bylo by všechno jinak. Teď už pro vás nikdo nemůže nic udělat. Nyní se děj vůle Páně!” Václav Králík si po těch slovech hluboce povzdechl, jako by Jakuba kdovíjak litoval, obrátil se a pomalu sestupoval ze schodů.

„Svažte ho!” poroučel svým biřicům Prundl. „A copak to tady máš?” Jedním rázem utrhl Protivovi od opasku váček s penězi.

„To je sprostá loupež!” protestoval Jakub, ale odpovědí mu byl jen hlasitý výsměch. Musel strpět jak uříznutí váčku s penězi, tak i svázání rukou konopným provazem. Biřici si při tom dali náramně záležet, aby ho cestou nenapadalo sebou škubat, nebo se dokonce pokoušet o útěk. Jako z udělání byla na ulici spousta zevlounů, kteří si pospíšili podívat se, koho to rychtář vede na provaze z fary na prachatický rynek. Jakub šel odevzdaně se sklopenou hlavou a napadaly hojen tuze truchlivé myšlenky. Připadal si jako ve strašidelném snu a stále nemohl pochopit, co se to vlastně stalo. Nikdy by si byl nepomyslel, že až pochová bratra, dostane se do vězení a pak zřejmě skončí na popravišti. Sám dobře věděl, jak to v podobných případech chodívá. Soudci bude stačit rychtářovo tvrzení, že ho našli se zkrvaveným mečem nad Závišovým mrtvým tělem. Protiva se snažil očima vyhýbat cizím pohledům, do zápěstí se mu ostře zařezávala pouta, každou chvíli s nimi někdo z jeho průvodců pořádně škubnul, aby jeho bolest ještě zesílila. Navíc mu vzali jeho plášť a na ulici začalo hustě sněžit. Než ho dovedli do vězení na prachatické radnici, měl pořádně provlhlá ramena.

„Šoupněte ho do té dolní cely. Tam jsou pěkně vyhladovělé krysy, tak ať mají společnost. A taky mu svažte nohy, aby se mu nezachtělo někam utíkat,“ nařizoval svým mužům rychtář Prundl. „A ty,“ otočil se k Jakubovi, „se zítra koukej raději přiznat. Však sám víš, co obnáší natahování na skřipec. Nebo bys chtěl raději vyzkoušet, jaké to je se železnou pannou?” Prundl při tom naznačil kopulační pohyby a škodolibě se rozchechtal.

„Máme mu dát něco k jídlu?“ zajímal se jeden z biřiců a Jakub si v té chvíli uvědomil, že má hrozný hlad.

„Na co plýtvat jídlem? Zavraždil přece kněze, sluhu božího, ať se teď za trest postí!“ S tím rychtář odešel. Jakuba odvlekli do nejhlubšího sklepení a zavřeli do malé komůrky, oddělené od okolí silnými železnými mřížemi. Tmou pronikalo vzdálené světlo louče, upevněné na vlhké zdi. Byla tu zima, páchlo to tu shnilou slámou, myšinou a výkaly. Tím posledním především. Jakub by se byl býval nejraději rozbrečel, jenže celým svým životem byl vychován k tomu, že správní chlapi přece nepláčí. Kdyby dokázal prolévat proudy slz, možná by se mu ulevilo, ale takhle jen tupě dřepěl se svázanýma rukama a nohama na slámě a přemýšlel, zda se odtud někdy dostane a pokud ano, zda to nebude rovnou na popraviště. Budou ho soudit tady v Prachaticích? Nařkli ho přece z vraždy zdejšího faráře. Možná kdyby ho soudili v Praze, měl by naději, ačkoliv proti Václavu Králíkovi asi těžko. A když k tomu připočítá Zikmunda Hulera, který ho rozhodně nemá v lásce, je jeho osud vlastně zpečetěn. Ach, příteli Blasie, kde jsi? Co bys mi poradil? Ačkoliv i ty jsi se občas dostal do pěkné šlamastyky. Jakub si hlasitě povzdechl. Odpovědí mu bylo myší zapísknutí. Před ním se objevil pár malých oček, zvířátko znovu zapískalo a zmizelo. Chvíli bezmocně seděl, ale jak se do něj dávala zima, uvědomil si, že se musí začít hýbat, aby se trochu zahřál. Pokusil se vstát, ale se svázanýma nohama a rukama mu to příliš nešlo. Několikrát při tom pokusu upadl, až se mu to konečně podařilo a šouravými kroky, jen co mu pouta dovolila, se pokusil přejít svou malou celu. Udělal sotva pár krůčků, ale v šeru narazil do stěny a upadl. Zkoušel znovu vstát a do toho se mu hrozně chtělo močit. Jenže se svázanýma rukama na něco takového nebylo ani pomyšlení. Nyní poznal, jaké to je, když někoho sám jako rychtář zavíral do vězení. Cítil se bezmezné zahanben a pokořen, když se v sedě musel prostě pomočit. Vlhké nohavice ho rázem začaly studit. V duchu doufal, že v noci nebude příliš mrznout, protože pak by se také nemusel dožít rána. Jenže co ráno, co ho ráno čeká? Výslech útrpným právem, nebo převoz do jiného, pevnějšího vězení? Dostane se odtud vůbec někdy? Uvěří někdo tomu, že nic nespáchal, že to na něj nastrojil vyšehradský probošt? Ale proč? Na to neznal odpověď. Mohl se jenom domnívat, že jeho bratr Ondřej na něco přišel nebo něco objevil, co zřejmě nějak souvisí s Klášterem kostlivců a co objevit neměl. Teď se vyšehradský probošt obává, že to Jakub zjistil, a chce proto odstranit i jeho. Že by přece jen existoval nějaký templářský poklad, který se s valdenskými dostal do českého pohraničního hvozdu? To je přece nesmysl. Vždyť ti medvědům podobní otrhanci v ruině kláštera o žádném pokladu nevěděli. Když o tom tak uvažoval, uvědomil si, že jeho jediným možným zachráncem je purkrabí královského hradu Hus Mikuláš z Pístného. Měl by mu nějakým způsobem dát vědět, co se mu přihodilo. Jenže jakým způsobem? A bude moci pro něj Mikuláš něco udělat, když je ve službách krále Václava? Vždyť panovník spíše vyslyší své oblíbence Václava Králíka či Zikmunda Hulera než nějakého purkrabího pomezního hradu. Ach, jak z toho ven?

Tyto truchlivé úvahy nakonec Jakuba navzdory zimě a zápachu zmohly natolik, že přece jen usnul. Ve snu cítil, jak se k němu cosi teplého tiskne. Nevěděl, že to byla velká šedá krysa, která se mu uvelebila na hrudi a setrvala tam až do svítání. Předtím, než kamsi zmizela, hlasitě vypískla a Protivu probudila. Otevřel oči a zaposlouchal se do okolních zvuků. Odkudsi zvenku uslyšel kokrhání kohouta a pofrkávání koní. Pak cosi zarachotilo a u mříže, která oddělovala jeho celu od chodby, se objevil stín.

„Spíte?” ozval se tichý ženský hlas.

„Ne. Kdo jste?“

„Jmenuji se Markéta a jsem dcera rychtáře Prundla.”

„Co mi chceš?” zavrčel bez zájmu Jakub, když uslyšel jméno svého věznitele.

„Nesu vám něco k snědku. Jistě máte hlad. Vezměte si!“ A přes mříž mu podávala krajíc chleba s kusem sýra.

„Děkuji,” odpověděl Protiva a poposedáváním po kamenné podlaze se dostal až k mříži. Zkusil vzít chleba svázanýma rukama, ale nešlo mu to. „Nemáte nůž?” zeptal se Markéty.

„Ne,” zavrtěla lítostivě hlavou. „Ale mohu vás nakrmit.”

„To budete hodná.”

A tak mu dávala kousat chleba a sýr, jako by krmila psa. Jakub hltavě polykal, vždyť od včerejšího rána neměl nic v ústech.

„Vy jste zabil faráře Záviše?” zeptala se rychtářova dcera. Protiva se na ni podíval. V šeru viděl asi dvacetileté děvče s docela hezkým obličejem. Nebyla to oslnivá kráska jako Stáza, ale, jak by řekl Blasius, stála by za hřích.

„Ne, nezabil jsem faráře,” odpověděl Jakub plnými ústy.

„Ale všichni to říkají,” namítla Markéta.

„Nejdříve mne někdo omráčil, pak mi vzal meč a faráře jím zavraždil,” vysvětloval Protiva.

„Hmm. Někdo se na vás ptal.”

„A kdo, nevíš?“

„Dvě ženy. Ta starší byla zemanka z Protivce. Prý jste její švagr. Druhou, tu mladší, neznám. Aleje moc hezká a vlasy má jako ze zlata.“

„Stáza?“ napadlo Jakuba.

„Nevím. Už musím jít.“ Dívka vstala.

„Můžeš, prosím, vyřídit zemance z Protivce, že jsem tady zavřený a že jsem nikoho nezabil?”

„Uvidím. Otec je moc přísný. Zbil by mne, kdyby mne tady našel nebo slyšel, že jsem o vás s někým mluvila.”

„Neboj se. Já bych tě ochránil.”

„Jak, prosím vás? Vždyť jste tady zavřený a máte spoutané ruce a nohy.”

Markéta se rychle zvedla a zmizela tak náhle, jako se objevila. Jakub osaměl. Zpráva o tom, že ho hledaly Blažena a Stáza, ho naplnila nadějí. Snad není všem dnům konec. Ale jeho vyhlídky rázem zkalil příchod dvou biřiců. Jeden z nich odemkl mříž, druhý ho surově zvedl a vytáhl z cely: „Jen pojď, čeká tě výslech!”






18.

Mučírna na prachatické radnici byla podstatně větší než mučírna na hradě Hus. Nechyběla tady kovářská výheň, v níž hořel oheň. Postával před ní svalnatý chlapík s hlavou zakrytou červenou kápí a se založenýma rukama na klenuté hrudi. Rychtář Prundl to zjevně myslel s výslechem útrpným právem velmi vážně. Však tady už byl, oblečený v kožešinovém plášti, a na krku mu na pozlaceném řetězu visel rychtářský medailon, aby náležitě vynikl jeho úřad. Vedle něj se u psacího pultu hrbil mladičký soudní písař, který měl zaznamenat Jakubovo doznání.

Biřici se sudlicemi se shlukli za Prundlem a před ním na hrubém, nepříliš čistém stole ležel Protivův meč, zřejmě jako předmět doličný. Kromě rychtáře a soudního písaře byli přítomni i dva muži, které Jakub odhadl na soudní přísedící, patrně městské konšely. Zvědavě okukovali spoutaného Jakuba, jako by to bylo nějaké chycené divé zvíře.

„Vážení sousedé,“ začal Prundl rozvážně svoji řeč. „Sešli jsme se zde, abychom objasnili včerejší mimořádně ohavný zločin, a to surovou vraždu božího sluhy, faráře od Svatého Jakuba Většího.” Mučírnou se ozvalo mručení, jímž zřejmě přítomní dávali najevo své pohoršení nad tak zavrženíhodným činem. „Na místě byl mnou, rychtářem města Prachatic, a městskými biřici dopaden zde přítomný Jakub Protiva z Protivce, údajný rychtář Nového Města pražského..

„Nejsem žádný údajný rychtář… Jsem královský rychtář,” ozval se Jakub, ale kat se okamžitě chopil provazu, který byl přehozen přes kladku u klenutého stropu a jehož druhým koncem byly pevně spoutány Protivovy ruce. Stačilo jediné škubnutí a Jakub vyjel do výšky, ruce zvrácené vysoko nad hlavou, až ho to pořádně zabolelo. Raději zmlknul a kat ho zase pustil na zem.

„Předmět doličný, kterým byl ukrácen život faráře Záviše, tedy meč Jakuba Protivy, leží před námi,” pokračoval rychtář. „Není pochyb o tom, kdo ten ukrutný čin spáchal. Abychom učinili zemskému právu zadost, potřebujeme jen vrahovo doznání. Nyní se obracím na tebe, zlořečený Jakube Protivo, spáchal jsi ten ohavný skutek vraždy faráře Záviše?”

„Nic jsem nespáchal. Nikoho jsem nezabil,” odpověděl pevným hlasem Jakub, ale to už ho kat opět táhl na provaze nahoru. „Můžete mě třeba utýrat k smrti, ale farářovým vrahem nejsem. Toho musíte hledat jinde!” křičel nešťastný Protiva a přemáhal ukrutnou bolest.

„Mistře kate, chop se díla,” vyzval prachatický rychtář svalovce v červené kápi a s lehkým úsměvem na rtech čekal, co se bude dít. Kat na jeho pokyn přivázal svůj konec provazu k železnému kruhu trčícímu ze zdi, aby Jakub visel u stropu se zvrácenýma rukama bez jeho přičinění, a vsunul do žhavého dřevěného uhlí v kovářské výhni velké železné kleště. Protiva s obavami sledoval, jak se jejich konce žhaví, a dobře věděl, co by mělo následovat. Rozžhavené kleště se mu zakousnou do rukou nebo do nohou a navždy ho poznamenají spálenou kůží. Zavřel oči a čekal na ukrutnou bolest a pach spáleného masa.

Ale právě ve chvíli, kdy už se katovi zdály kleště dostatečně rozžhavené, rozlétly se dveře mučírny a ozval se odtud rozhořčený a mírně přeskakující hlas purkrabího Mikuláše.

„Jménem krále, okamžitě toho nechte!“

Rychtář Prundl se překvapeně otočil a spatřil Mikuláše s obnaženým mečem. Za ním se dralo dovnitř několik jeho zbrojnošů.

První se polekal kat, okamžitě odložil kleště, spustil Jakuba na zem a tázavě se podíval na Prundla. Ten se však nechtěl vzdát ani ve chvíli, kdy měl před sebou královy muže.

„Město Prachatice je v majetku vyšehradské kapituly. Tady, pane z Pístného, nemáte žádné pravomoci.”

„Ale mám, rychtáři. Dokonce jsem jako královský úředník povinen zasáhnout kdykoliv, kdy je urozenému muži, v tomto případě panu z Protivce, odepřeno královskými privilegii zaručené právo na spravedlivý proces.”

„Pán z Protivce včera zavraždil faráře Záviše,” bránil se Prundl.

„Víte to jistě?” ušklíbnul se Mikuláš. „Kde máte důkazy? Přiznal se vám snad pan z Protivce?”

„Důkazem je tento meč, který patří panu z Protivce a na němž ulpěla krev faráře Závise,” odpověděl takřka slavnostně rychtář.

„Omráčili mne a meč mi vzali,” ozval se Jakub, který až doposud mlčel.

„Tak kdo to udělal? Kdo zabil faráře Záviše?“

Než však stačil Jakub na Mikulášovu otázku odpovědět, ozval se ze dveří hlas dalšího příchozího: „To už snad stačilo! Pane purkrabí, pokud vím, máte dbát na bezpečnost na Solné stezce, a ne obhajovat své pochybné přátele.”

Vyšehradský probošt Václav Králík z Buřenic se po přítomných rozhlédl svým mazaným liščím pohledem, prošel kolem Mikuláše, zastavil se před rychtářem Prundlem, mírně se pousmál na Jakuba a pak takřka slyšitelně pronesl: „Trochu jste se unáhlili oba.“ Obrátil oči ke klenutému stropu, jako by na něm hledal nápovědu, co má říci dál, pak si složil ruce za zády a pomalu a důstojně prohlásil: „Jakub Protiva z Protivce je, pokud je mi známo, stále rychtářem Nového Města pražského. Proto ho město Prachatice nemá právo soudit, i kdyby nakrásně zamordoval třeba deset farářů Závišů. Jak vidím, dokonce se chystal výslech útrpným právem! Ale to je, Křišťane Prundle, něco zcela neslýchaného. Ještě včera jsem vás nabádal, abyste s výslechem obviněného počkali, až budu přítomen. Byl jste netrpělivý, nepočkal jste a já vás musím, Křišťane Prundle, z titulu svého úřadu vyšehradského probošta a představeného vyšehradské kapituly za to potrestat. Zvážím proto, zda vás mohu i nadále ponechat v úřadu prachatického rychtáře…”

„Ale já…” odvážil se pípnout Prundl, ale probošt se k němu prudce otočil a zařval tak, že se to rozlehlo celou mučírnou:

„Mlčte a mluvte, až budete tázán!”

Poté Václav Králík jakoby upadl do hlubokého zamyšlení, prošel se sklopenýma očima po mučírně a zastavil se před kovářskou výhní. Aniž se otočil, pokračoval ve své řeči.

„A vy, pane purkrabí Mikuláši z Pístného, se vraťte na svůj hrad. Šlechtí vás, že jste chtěl pomoci příteli v nouzi nejvyšší. Bůh ví, že vám to bude připočteno k dobru u Posledního soudu, ale zároveň jste svým činem překročil pravomoci vám dané Jeho Milostí králem Václavem. To vám říkám jako nejvyšší kancléř a člen královské rady. Pokud nechcete, abych na vás žaloval panovníkovi, opusťte, prosím, okamžitě město Prachatice a nepřibližujte se k němu. Toto město je v držení vyšehradské kapituly a já nestrpím, abyste toto držení svévolně porušoval.“

Václav Králík se prudce otočil a přísně se na Mikuláše podíval. Jakub s lítostí sledoval, jak se jeho přítel uklání před proboštem, jak zasouvá svůj meč do pochvy a spolu se svými muži opouští mučírnu. Protivova poslední naděje zhasla jako sfouknutá svíčka. Ten proradný probošt, který dal zabít faráře Záviše, teď zlikviduje

I jeho. Už jen čekal, že Václav Králík vyzve kata, aby pokračoval ve své činnosti, ale ten kupodivu nařídil biřicům: „Odveďte pána z Protivce zpátky do jeho vězení a dejte mu pořádně najíst.“ Poté se probošt na Jakuba znovu významně usmál, otočil se a zmizel ve dveřích. Biřici rozpačitě postávali, ale Křišťan Prundl už byl opět ve své kůži. Studená sprcha, které se mu dostalo od vyšehradského probošta, byla okamžitě zapomenuta a opět komandoval své muže.

„Co postáváte? Neslyšeli jste? Odvažte pána z Protivce a odveďte ho do cely!“

Jakub postřehl, že i rychtář o něm najednou začal mluvit jako o pánu z Protivce, což bylo povzbuzující. Dokonce mu biřici v jeho cele rozvázali nohy a ruce a přinesli mu k jídlu omaštěnou ovesnou kaši a plný talíř naloženého zelí. Vyhladovělý Protiva to spořádal během chvilky, pak se natáhl na shnilou slámu a jal se přemýšlet o svém dalším osudu.
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V následujících dnech se kupodivu nic nedělo. Nikdo nepředvolával Jakuba k výslechu, trčel ve své studené a páchnoucí cele, zato dostával každý den třikrát najíst. Chladno se na něm podepsalo. Pokašlával, spustila se mu silná rýma a občas s ním lomcovala horečka. Čím dál víc se utvrzoval v závěru, že ho tady prachatický rychtář nechává prostě shnít a vyšehradský probošt o něj ztratil zájem. Bylo zjevné, že původně měl být vskutku obviněn z vraždy faráře Záviše, ale z nějakých Jakubovi nejasných důvodů z toho sešlo. Že by si to snad Václav Králík rozmyslel? Vždyť to nepochybně byli právě jeho muži, kteří Jakuba omráčili, vzali mu meč a jím zabili faráře. Ale proč musel Záviš zemřít? Zřejmě se probošt bál, že by mohl prozradit něco, co by prozradit neměl. Protiva se domníval, že to nějak souviselo se smrtí blanického mlynáře Vacka. Mlynáře zřejmě zabil právě Záviš, a aby se snad ve slabé chvilce nepodřekl, musel také zemřít. Jakub se jim k tomu připletl vlastně náhodou. Kdyby byl býval nešel na faru, nedřepěl by teď ve vězení prachatické radnice. Nebo by si na něj vymysleli něco jiného. Proč se stále vynořuje otázka údajného pokladu valdenských, který se měl dostat do rukou jeho bratra Ondřeje? Proč vlastně musel Ondřej zemřít? Jakubovi se zdálo, že jeho smrt nějak souvisí nejen s Klášterem kostlivců, ale také s blanickým mlynářem a farářem Závišem. Kdo byl ten důležitý pán, který valdenským nařídil, aby si oblékali ty podivné kostýmy kostlivců a v noci v nich tančili v ruině chrámu? Snad právě Závis, nebo dokonce Václav Králík? Účel těch podivných seancí byl zjevný. Měly odradit případné zvědavce, ale Ondřej se zřejmě odradit nedal. Kdo ho však zavraždil? Valdenští? Nesmysl! Ti lesní poustevníci by nedokázali ublížit mouše, třebaže s luky stříleli docela dobře. Mohli to být lapkové Matěje z Dvorců nebo Václava Hrona. Blanický mlynář měl být přece Hronovým příbuzným. Jakub vůbec nepochyboval o tom, že jeho mlýn sloužil lapkům za úkryt a prachatický farář je zřejmě kryl nebo jim alespoň poskytoval alibi. Ale jaká byla v celém případu úloha vyšehradského probošta Václava Králíka z Buřenic? Snad to nějak souvisí s tím, že vyšehradské kapitule patří jak Prachatice, tak i okolní hvozd, a údajně právě kapitula založila onen nedostavěný klášter. Kdyby prachatičtí měšťané nebyli skoupí, klášter by byl dokončen a dnes by tam žili cisterciáčtí mniši v duchu zásady své řehole, totiž „Modli se a pracuj“. Vyklučili by pod vrchem Libínem kus lesa a na uvolněné ploše by vzdělávali svá políčka. Jenže klášter zůstal nedokončený a to je, jak se ukázalo, příčinou všech následujících běd. Jeho ruina lákala zřejmě lapky, zcela jistě i valdenské, a kupodivu neponechávala v klidu ani vyšehradského probošta a z nějakých Jakubovi nepříliš jasných důvodů také jeho bratra Ondřeje. Kdyby ho to nestálo život, Jakub by se sem asi nikdy nevydal, nanejvýš by na rodný Protivec zajel na návštěvu.

Asi čtvrtý den pobytu ve vězení se stalo něco nezvyklého. Biřic, který mu pravidelně přinášel k snídani ovesnou kaši, tentokrát nepřišel. Jakub si pomyslel, že rychtář Prundl zřejmě přitvrdil, a když ho z příkazu vyšehradského probošta nemůže mučit, rozhodl se ho alespoň týrat hladem. Věděl, že s tím nic nenadělá, a dál se procházel po své cele a mnul si ruce, aby se po ránu trochu zahřál. Pak ho přepadl záchvat kašle, takže ani nezaslechl, že se mříž, která ho oddělovala od vězeňské chodby, otevřela.

„Pane, rychle!“ ozval se známý hlas. Jakub zamžoural do šera a ke svému údivu spatřil, jak k němu do cely vklouznul čeledín Jura. „Tohle si oblečte!“

Protiva sáhl po podávaném balíčku. Ukázalo se, že je to šedý mnišský hábit.

„V tomhle vás zaručeně nikdo nepozná. Jen si ještě natáhněte kápi přes hlavu!“ poroučel Jura. „A tohle vám posílá zemanka,“ s těmi slovy Jakubovi podal váček, v němž zacinkaly groše.

„Jak jí to jen splatím?“ otázal se nahlas Protiva. „Říkala, že si s tím nemáte dělat starosti. Protivec je přece také váš, ne?“

Jakub se na čeledína vděčně usmál, rychle si oblékl šedý hábit a s úlevou vyklouzl ze své cely. Během chvilky oba muži vyběhli po schodech ze sklepení a ocitli se v radničním mázhauzu. Jako z udělání tady tou dobou nikdo nebyl. Opatrně se rozhlédli, Jakub si narazil kápi hlouběji, aby mu nikdo neviděl do obličeje, a vyklouzl za Jurou z pootevřených radničních vrat. Na svažitém rynku právě kupci a trhovci rozkládali na pultech a ve Stáncích svoje zboží.

„Neotálejte a pojďte, ať si nás nikdo nevšimne,“ povzbuzoval Jura Jakuba a táhl ho za sebou do postranní uličky. „Půjdeme raději k Horní bráně, tam na nás už čekají s koňmi,“ vysvětloval čeledín.

„Kdo? Zemanka Blažena?” ptal se nechápavě Jakub.

„To budete koukat! Říkal, že vás zná. Prý jste se už jednou potkali.“

V Protivovi vzbudila Jurova slova zvědavost. Brána byla otevřená a právě tu projížděla kupecká karavana s nákladem soli. Ve strážných nevzbudil šedý mnich, doprovázený nějakým otrhancem, žádnou zvědavost. Zabočili k hostinci U Tří seker a tady skutečně postával se dvěma koňmi někdo, s kým se Jakub už jednou setkal. Byl to umouněný podkovář Šimon. Třebaže se s Protivou potkal jen jednou, byl vtělená srdečnost.

„Rád vás zase vidím, pane z Protivce. Škoda, že jsme tehdy spolu neposeděli déle,” nadšeně vítal falešného mnicha. „Jura je můj přítel. Dává ke mně podkovávat koně z Protivce, takže jsem mu na oplátku k službám. Říká se, že jste prý zamordoval faráře Závise, ale já věřím, že jste to neudělal.“

„Díky, a už nezdržuj! Zemanka hoří netrpělivostí,“ odbyl Šimona Jura, vyhoupl se na prvního z připravených koní a Jakub ho hbitě následoval do sedla druhého koně.

„Kdybyste něco potřebovali…” naznačil ještě Šimon.

„To budu potřebovat, a sice šikovného zbrojíře. Musím mít pořádný meč!“ stačil mu říci Jakub a už ujížděl po zasněžené cestě za Jurou. Zprvu to vypadalo, jako by měli namířeno po Solné stezce do Bavor, ale jakmile se ocitli v lese, Jura koně otočil a bez ohledu na hluboký sníh se pustil mezi stromy.

„Kam mne to vedeš?“

„Ke Zlatému potoku,“ vysvětloval Jura. „Po jeho břehu pak dojedeme až do Protivce. Hlavně si nás nesmí nikdo z Prachatic všimnout.“

„Doufám, že nespadnu ze sedla, jsem z toho věznění ještě celý rozlámaný.“

„Snad vás také nemučili, pane?“ zajímal se čeledín. „Nebylo k tomu daleko, ale raději mi ty pověz, jak jsi se ke mně dostal a jak to, že mě nikdo nehlídal.“

„Za všechno mohou ženské, zvláště pak jedna, která by pro vás byla schopná čehokoliv.”

„Moje švagrová? Stáza z blanického mlýna?“

„Samá voda, to byste neuhádl. Markéta, dcera rychtáře Prundla. Pravda, musel jsem jí trochu přesvědčovat, ale protože je to náramně chytlavé děvče, které by pro chvilku milování bylo schopné čehokoliv, nebylo to zase až tak těžké.“

„Nenapínej mě a pověz mi, jak to bylo.“

„No, když jsem se dozvěděl, že vás zavřeli, přemýšlel jsem, jak vás z té díry dostat, a vzpomněl jsem si právě na Markétu. Počíhal jsem si na ní, když šla k pekaři, dělal na ní oči a předstíral, že mám o ní zájem.”

„Jenom předstíral?”

„Je sice docela hezká, přiznávám, ale zaplést se s dcerou rychtáře, uznejte sám, to je pro našince jisté riziko.. „Nezdržuj a povídej, zda jsi to riziko podstoupil!” „Hned dvakrát,” pochlubil se Jura. „K ní do komůrky jsem se bál, i když by mě tam asi ráda vzala, a tak jsme to dělali za městem na sněhu. Musel jsem pod ní položit plášť…”

„Detaily můžeš vynechat.”

„Dobrá. No a ona mi řekla, že by to hrozně ráda vy-zkoušela také s biřicem Čeňkem, ale že si mu o to bojí říct. Považte, já pak toho Čeňka pozval na žejdlík piva, nenápadně jsem se ho vyptával na Markétu a on se mi přiznal, že se mu hrozně líbí..

„Pořád nevím, jak jsi se dostal ke klíčům od vězení.“ „Zašel jsem prostě za Markétou, to už jsme se spolu necukrovali, ale mluvili k věci. Já jí řekl, že až bude mít Čeněk službu ve vězení, má ho svést a při té příležitosti mu vzít klíče.“

„Ona věděla, že mě chceš osvobodit?”

„Jistě. Vždyť jsem vám říkal, že vás miluje.“

„Tak se mi zdá, že rychtářova dcera miluje každého chlapa. Skoro je mi jejího otce líto,“ ušklíbnul se Jakub.

„Kdyby jí tolik nehlídal, možná by tolik chytlavá nebyla,“ rozumoval Jura. „To máte jako v Bibli. Kdyby Hospodin Adamovi a Evě nezakázal jíst jablka z toho stromu, nedostala by na ně Eva chuť.“

„Ani jsem netušil, jaký jsi filozof,“ zasmál se Protiva. „Jak to, že dneska ráno nikdo nehlídal vězení?“ „Markéta zašla za Čeňkem a odvedla si ho stranou. A když na něj vybalila ta svá kůzlátka, zapomněl na celý boží svět!“

To už se před dvojicí uprchlíků ukázaly na zasněženém návrší nad Zlatým potokem střechy protivecké tvrze. Jakubovi při tom pohledu zaplesalo srdce. Vždyť ani nedoufal, že svou rodnou tvrz ještě někdy spatří. Třebaže všechna nebezpečí dosud nebyla zažehnána, cítil se nyní jako volné ptáče a s chutí si užíval tak nečekaně získané svobody. Však už viděl zemanku, jak jim mává od vrat tvrze.

„Zaplať Bůh, že jste tady,“ zvolala, ale Jakub vycítil z jejího hlasu stín strachu.

„Díky tady Jurovi. Nikdy mu nebudu dost vděčný za to, že mne dostal z vězení.“

„Chyběl jsi mi,“ řekla Blažena, objala Jakuba a položila si hlavu na jeho hruď. „Nějak jsi zhubnul. Nemučili tě?“

Protiva si všimnul, že se oči jeho švagrové nějak divně lesknou.

„Snad jsi pro mne neplakala,“ usmál se.

„Plakala jsem, a to pro manžela, na kterého stále vzpomínám, pro tebe a také tady kvůli tomu…“ Nedořekla, vedla ho do světnice a ukázala na stůl. Ležel na něm popsaný kousek pergamenu.

„Co to je?“

„Čti,“ přikázala mu Blažena a vzlykla. „Tohle našla ráno služka připíchnuté šípem na vrata.“

Jakub vzal ze stolu pergamen a četl: „Nevydáte-li mi poklad valdenských, posadím vám na tvrz ohnivého kohouta. Matěj Vůdce.”

„Co tomu říkáte?” ozval se Jakubovi za zády správce Zdirad.

Protiva se místo odpovědi zeptal: „Kolik tady máme mužů?“

„V tvrzi i s námi dvěma všeho všudy sedm. Mohu pozvat pár sedláků ze vsi. Jistě pomohou,“ odvětil Zdirad.

„Udělej to, ale nejdřív potřebuji pořádný meč. Ten můj mi vzal prachatický rychtář jako předmět doličný.“

„Dojedu za Šimonem, určitě něco sežene,” nabízel se čeledín Jura.

„Nikam nejezdi. V Prachaticích už po nás asi začala sháňka. Byl bych nerad, kdyby tě chytili a zavřeli do žaláře místo mne. Blaženo,” otočil se Jakub na švagrovou, „kde měl můj bratr nějaké zbraně?”

„Podívám se, ale o svůj meč přišel tehdy, když ho smrtelně ranili.“

„Snad něco najdeš.” Pak si všimnul Stázy, jak na něho obdivné hledí svýma jasně modrýma očima. „Milá Stázo, našlo by se tady něco k snědku? Ještě jsem nesnídal a rozhodně nechci držet půst.“

„Ale jistě, pane,“ zasmála se radostně. Před ostatními mu totiž stále vykala, kdežto v posteli přecházela na mazlivé tykání. Po chvíli kuchtění před něj přisunula mísu s teplou masovou kaší, pořádně tlustý krajíc chleba a pohár piva a Jakub se s chutí pustil do jídla.
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Správce Zdirad shromáždil všechny bojeschopné muže a dohlížel na opravy opevnění tvrze. Teď v zimě se toho však nedalo příliš mnoho udělat, půda byla zmrzlá a silné dubové kůly, které měly zesílit palisády, do ní vnikaly jen velmi obtížně. Povolaní tesaři to brzy vzdali, ale Zdirad jim to ani neměl za zlé. Jakub se zatím procházel po ochozu hradby a rozhlížel se po krajině. Na hlavě měl kovovou přilbu, na sobě prošívaný kabátec, jaký se nosívá pod brnění, a na opasku se mu houpal meč, jehož čepel sice nebyla příliš ostrá, ale lepší ve zbrojnici svého bratra nenašel. Považoval sice takovéto oblečení vzhledem k nejasné situaci za poněkud přehnané, ale věděl, že tím především uklidňuje už tak dost vylekanou zemanku Blaženu. Během dopoledne začalo sněžit. Sníh padal stále hustěji, až to vypadalo, jako by někdo z nebe spustil na okolní kraj bílou oponu. Přesto Jakub namáhal svůj zrak, aby mu nic neuniklo. Proto si všimnul i malého černého bodu, který se vynořil z protějšího lesa a blížil se ke Zlatému potoku. To už se změnil v malou postavičku, brodící se hlubokým sněhem vzhůru ke vesnici a ke tvrzi. Jakub rozeznával, že neznámý má na sobě dlouhý hnědý plášť a na hlavě šedou vlněnou čepici, naraženou přes uši. S námahou se opíral o hůl, občas se zastavil, pohlédl vzhůru na kopec, na němž trůnila protivecká tvrz, a pak pokračoval v chůzi. Vypadal na poutníka, jakých po zdejších cestách sice chodívá mnoho, ale v tomto nečase to bylo přece jen poněkud zvláštní. Snad v závějích ztratil cestu a zabloudil, napadlo Jakuba, ale pro jistotu křikl na Zdirada komandujícího tesaře, aby nechal zavřenou bránu. Poutník v plášti spadajícím až na paty zatím dorazil ještě blíž. Na jeho zarostlé tváři byla už z dálky patrná únava z cesty.

Někteří vesničané vycházeli ze svých přízemních domů na zápraží a se zájmem hleděli na muže, který stoupal vzhůru ke tvrzi. Po celé vsi se rozneslo, že kdosi poslal výhružný list zemance, a tak není divu, že příchozího sledovali se směsicí strachu a zvědavosti. Když usoudili, že je zřejmě zcela neškodný, zase se vraceli ke své práci.

Poutník se zatím zastavil před tvrzí, přiložil mrazem zčervenalé ruce k ústům a zvolal: „Hej, je tu někdo?“

„Kdo jsi a co chceš?“ odpověděl mu Jakub a pozorně neznámého sledoval.

„Je tohle tvrz Protivec?” odpověděl poutník otázkou.

„Kdo se ptá?“

„Přítel zemana Ondřeje Protivy z Protivce,“ odvětil vyhýbavě neznámý muž v hnědém plášti.

„Jméno?“

„Jaroslav. Jsem kupec z královského města Vodňany.”

„Mám ho pustit dovnitř?“ zeptal se správce Zdislav.

„Je to divné,“ zamračil se Jakub. „Jestli je to přítel mého zavražděného bratra, měl bys ho znát i ty.“

„V životě jsem ho neviděl, ale nemohu vyloučit, že se s panem Ondřejem seznámil právě ve Vodňanech nebo v Písku, když jsem vašeho bratra nedoprovázel.”

„Dobrá, pustíme ho tedy dál,“ souhlasil Jakub.

Vrata se se skřípěním otevřela a na nádvoří tvrze vešel nevysoký, ale ramenatý chlapík. Svůj hnědý plášť měl zapnutý pod krkem, jeho zarudlou tvář pokrývaly nepravidelné nazrzlé vousy a v šedých očích byl vyhýbavý pohled.

„Omlouvám se, lidé dobří, že jsem přišel nepozván. Hledám zemana Ondřeje..

„Není tedy,“ odvětil Jakub a prohlížel si příchozího od hlavy až k patě. „To jdete pěšky až z Vodňan?“

„Ano. Nemám koně.“

„Tak se pojďte ohřát do světnice,” vyzval ho Protiva a vedl návštěvníka do tvrze. Jenže místo do světnice k vyhřátým kachlovým kamnům mu otevřel dveře do vedlejší komory a vyzval Zdirada, aby ho následoval. Jakmile všichni tři vstoupili, zavřel Jakub dveře na závoru a uhodil na poutníka.

„Ty nejsi kupec z Vodňan.“

„Jsem,“ bránil se host.

„Lhal jsi, že nemáš koně. Proč tedy nosíš jezdecké škorně?“

Příchozí sklonil hlavu a neodpovídal.

„Mám tě k přiznání donutit násilím?“ Jakub ho chytil pod krkem, poutníkovi se rozevřel hnědý plášť a objevila se pod ním drátěná košile, jakou nosívají rytíři a zbrojnoši do boje. U pasu se mu houpala dýka.

„Nesahej na mne! Jsem šlechtic!“

„Já také,“ odsekl Jakub, „a ty mi vyklopíš, kdo ve skutečnosti jsi a co tady chceš!“

„Chci mluvit se zemanem Ondřejem!“ trval na svém falešný poutník.

„Nejspíš víš dobře, že je mrtev. Já jsem jeho bratr.“

„Přišel jsem vás varovat.“

„Aha, ty jsi vyložený dobroděj. A proč chodíš na návštěvy v drátěné košili a s dýkou u pasu?“ Jakub na okamžik povolil své sevření a muž, který se představil jako Jaroslav, toho okamžitě využil. Vytrhl svou dýku a ohnal se s ní po Jakubovi. Ten mu však pohotově zkroutil ruku a ze zkřehlých prstů mu zbraň vypáčil. Jaroslav se ho pokusil kopnout do rozkroku a málem by se mu podařilo, kdyby nezasáhl správce Zdirad a nesrazil ho pěstí k zemi. To už měl Jakub v ruce meč, který tiskl falešnému poutníkovi ke krku.

„Milost,” zaškemral přemožený, „nechte mě na živu. Všechno vám povím.”

„Tak mluv!“ vyzval ho Jakub a schoval meč do pochvy.

„Jsem Jaroslav z Trocnova, mladší bratr Janka Jednookého, řečeného Žižka.”

„Prý je to také pěkný ptáček,” utrousil se škodolibostí v hlase správce Zdirad.

„Znal jsem jistého Jana Zižku, který byl ve službách krále Václava,” dodal zamyšleně Jakub.

„To je on,” horlivě přikývl Jaroslav.

„Co nám chceš?”

„Dnes v noci hodlá Matěj Vůdce se svou rotou přepadnout Protivec a vypálit ho. Tebe,” Jaroslav se podíval na Jakuba, „chce zajmout a předat prachatickému rychtáři výměnou za beztrestnost. Celé město Prachatice je od rána vzhůru nohama, protože vrah faráře Záviše uprchl.”

„Kdo ti napovídal, že jsem Závišův vrah?”

„Všichni to vědí, ale já tomu nevěřím.”

„Pročpak? Ty snad víš, co se odehrálo na faře?“ Jakub se zkoumavě podíval na Jaroslava z Trocnova. Tušil, že tento zemánek, který se dal na loupení, ví víc, než přiznává, a mohl by se mu možná hodit.

„Nevím, co se odehrálo na faře, ale tuším, kdo ve skutečnosti faráře zabil a proč.“

„Mluv!“ vzkřikl Jakub a významně se při tom dotkl meče, aby vyslýchanému připomněl, že z něj pravdu vymáčkne třeba násilím.

„Budu mluvit, ale jen výměnou za to, že se postaráš o mé a bratrovo omilostnění/“

„Já?“ Jakub se rozesmál. „To je ale hloupý nápad. Vždyť přece víš, že jsem podezřelý z vraždy a na útěku. Jak by se mohl někdo na královském dvoře zajímat o mojí přímluvu?”

„A co třeba Mikuláš z Pístného?” nadhodil Jaroslav.

„To je pouhý purkrabí jednoho z královských hradů a na takové záležitosti je příliš malý pán.“

„Jsou i jiní, kteří na tebe dají, rychtáři Jakube Protivo z Protivce!”

Jakub zvážněl. Pochopil, že Jaroslav je zatraceně dobře zpraven a ví rozhodně víc, než je ochoten prozradit. Když mu naoko slíbí přímluvu třeba i u krále Václava, nic tím nezkazí. Kývl tedy hlavou a řekl jen: „Dobrá.”

„Přísahej, že se za mne a za bratra přimluvíš.”

„Nevím komu, ale budiž.”

„Beru tě za slovo. Porušit přísahu je těžký hřích.”

„To rád slyším od lapky, který krade a vraždí.” Jakub si povzdechl. „Ale jak rozmluvíš Matěji Vůdci chystané přepadení protivecké tvrze?”

„To nech na mně, ale ve svém zájmu odtud raději zmiz.

Když tě zítra ráno Matěj Vůdce nepřivede rychtáři Prundlovi, přitáhne sem ozbrojený oddíl z Prachatic. Jemu budete muset otevřít bránu.“

„A když mě nenajde?” zeptal se Jakub.

„Pak se nic nestane. Ale ty si koukej sehnat vlivného zachránce…”

„Který pak zachrání také tebe a Janka Jednookého, že?“

„Pochopil jsi mě správně.” Tentokrát se usmál Jaroslav.

„A není to od tebe past?”

„Co bych takovou pastí získal? Dny Matějovy roty jsou už pomalu sečteny. Už nás chrání jen spojenectví s rychtářem Křišťanem Prundlem, zdá se však, že ten pomalu dorychtářoval. Je čas změnit pána nebo povětří.”

„Něco mi dlužíš,” připomněl Jakub lapkovi Jaroslavovi.

„Pamatuju si to. Ale zatím od tebe kromě tvé přísahy nemám žádné záruky.”

„Na to, že jsi v mé moci, jsi mimořádně drzý.”

„Dobře, až bude potřeba, dosvědčím, že jsi nezabil faráře Záviše, a ukážu prstem na toho, kdo to udělal.”

Ještě si chvíli cosi vysvětlovali a pak Jakub přikázal Zdiradovi, aby pustil lapku zadní brankou z tvrze do polí. Kdoví, zda dělám dobře, dumal v duchu, ale možná mi nic jiného nezbývá.

Když Jaroslav z Trocnova zmizel, vyhledal Jakub svou švagrovou. „Je mi líto, ale musím tě znovu opustit.”

„Kdo nás ubrání, když tady nebudeš?” vyděsila se Blažena.

„Počítám, že rota Matěje Vůdce sem nepřitáhne. Za to ráno se objeví prachatický rychtář Prundl se svými lidmi a bude tě žádat, abys mne jako usvědčeného vraha faráře Záviše vydala.”

„Ale ty jsi jistě faráře nezabil,” namítla zemanka s úzkostí v hlase.

„Nezabil, ale to rychtáře nezajímá.”

„Co mám tedy dělat?”

„Pusť ho dovnitř a ucti ho třeba pivem a klobáskami, aby viděl z tvé strany dobrou vůli pomáhat průchodu spravedlnosti. Ale mne tady nenajdou.”

„Kam pojedeš?”

Jakub tajuplně pokrčil rameny.

„Vezmi si Zrzka, to byl oblíbený hřebeček tvého bratra.”

„Děkuji.” Poté přitáhl Blaženu k sobě a dlouze jí políbil na ústa.

„Mám tě ráda,” zašeptala.

Jakub se místo odpovědi usmál a vyklouzl z komnaty.
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„Tak pan podkomoří Huler tvrdí, že jsem po smrti?“ pobaveně se zašklebil Jindřich z Rožmberka. „Myslím, že je svrchovaný čas, abych jemu i všem těm panáčkům a zemánkům, co se jako pijavice přisáli k našemu králi, ukázal, že jsem zatraceně živý.“

„Ale opravdu jsi vážně stonal,” namítl Blasius.

„To ano. Schvátila mne horká nemoc, ležel jsem jako Lazar, podávali mi med s lněným semenem, přikládali pijavice, pouštěli žilou a všechno marně. Ale sotvajsi se na Krumlově ukázal ty, hned jsem se přímo zázračně uzdravil. Možná by ses měl, milý bratříčku, živit jako lékař. Ty své felčary dám zašít do pytle a hodit do Vltavy, jak to se svým doktorem kdysi učinil král Jan, zato tebe nechám za odměnu celé dny krmit a napájet tím nejlepším vínem z rožmberských sklepů.”

„Jen abych pak z toho nepuknul,” usmál se Blasius. „Ale abychom to nezamluvili, buď tak hodný, Jindřichu, a vysvětli mi, co chceš vyvést těm zpropadeným milcům našeho pana krále?”

„Nejdříve musíme nechat ovoce dozrát,” odpověděl mnohoznačně Rožmberk.

„Ovoce? Teď v zimě?” namítnul mnich s pohledem upřeným z okna na zamrzlou Vltavu hluboko pod krumlovským hradem.

„Myslel jsem si, že jsi důvtipnější. Ale zdá se, že ti ty vlašské univerzity příliš rozumu nepřidaly.”

„Nepodceňuj vzdělání, Jindřichu. Jestli mi něco chybí, pak je to pár názorných lekcí praktické politiky. Ale těch se klidně zřeknu.”

„Škoda. Vysvětlil bych ti, na co jsem přišel spolu s bratrancem našeho krále.”

„Jistě máš na mysli Jeho markraběcí Milost pana Još-ta. Pokud je mi známo, kujete spolu pikle už dávno.”

„Přece jen nejsi tak nedůvtipný, milý bratře,” zasmál se Jindřich, uchopil zvonek na stole a hlasitě s ním zazvonil. Rázem se ve dveřích pokoje objevil komorník a hluboce se ukláněl.

„Přines nám víno. Myslím, že si dneska už mohu dopřát doušek z těch sudů, které nám poslal moravský markrabě.”

„Skvělý nápad, Jindřichu, ale myslíš, že ti to udělá po nemoci dobře?”

„Co je to za otázky? Mám dost sil, abych vyjel do boje, bude-li to třeba. Tak proč bych si nemohl dopřát dobré víno ze slunné a úrodné Moravy?”

„Nechceš si víno napřed povařit s pelyňkem? Lékaři to na horkou nemoc doporučují.”

„Fuj! Jsem zdravý a basta!” rázně prohlásil Rožmberk a na důkaz rázně bouchnul pěstí do stolu, až číše poskočily. Však už tady byl komorník, aby jim je v uctivém předklonu před krumlovským vladařem naplnil. Po očku se při tom díval na Blasia a nemohl pochopit, že se jeho pán tak důvěrně baví s tím otrhaným františkánem a ještě ho tituluje „bratříčku”. Byl přece jenom v hradním personálu nováčkem a netušil, že ten mnich je synem stejného otce jako Jindřich z Rožmberka.

„Vážím si toho, že jsi se za mnou vydal, ačkoliv jindy ti po celý boží rok nestojím ani za dopis.“

Blasia se slova jeho nevlastního bratra trochu dotkla a rukou učinil odmítavé gesto.

„Jen neprotestuj. Beztak počítám, že jsi se tu ukázal jen v naději na nějaké dědictví.“

„Křivdíš mi, Jindro. Nestojím o tvé peníze a sám víš dobře, že jsem se k našemu rodu dlouhá léta nehlásil „Vždycky jsi byl podivín. Vždyť co jiného je na světě důležitějšího než peníze?“

„Láska, Jindro, láska, která hory přenáší. Láska ke krásné ženě, láska k přátelům a samozřejmě láska k Bohu.“ „Krásnou ženu si můžeš koupit, a když budeš mít peníze, i přátel se najde dost…“

„Ale zač takoví přátelé budou stát, na to jsi nepomyslel? To nebudou přátelé, ale vyžírkové a pijavice, asi takoví, jako je pan podkomoří Zikmund Huler.“

„Fuj, nepřipomínej mi toho bastarda. Ale když už se bavíme o přátelích, co dělá ten tvůj novoměstský rychtář, jak se jmenuje?“

„Jakub Protiva z Protivce,” napověděl Blasius a pokračoval: „Jel se mnou až do Vodňan. Pak pokračoval na tu svou tvrz kdesi u Prachatic. Zabili mu tam bratra…”

„Takže vy jste vlastně oba jeli na pohřeb svým bratrům, že? Jen s tím rozdílem, že ty jsi se naštěstí pohřbu nedočkal. Trnu hrůzou, jaké bláboly bys napovídal při smuteční mši nad mou rakví…“

„No dovol, jsem ten nejlepší kazatel v celém království.“

„Vzhledem k tomu, v jakém stavu se momentálně České království nachází, bych se tomu ani příliš nedivil. Jednooký král mezi slepými,” mírně se do Blasia navezl Jindřich. „Ale neřekl jsi mi, kdo tomu tvému příteli zabil bratra. Snad nějací lapkové?”

Blasius se napil ze své číše, spokojeně zamlaskal, protože mu moravské víno náramně chutnalo, a odpověděl: „To nikdo neví. Přijel smrtelně zraněn od nějakého Kláštera kostlivců a vypustil duši na prahu své tvrze.”

„Klášter kostlivců?” podivil se Jindřich z Rožmberka. „O něčem takovém jsem v životě neslyšel. Kde to je?”

„Prý kdesi v šumavském hvozdu.”

„Blízko Prachatic?”

„Snad.” Blasius pokrčil rameny.

„Ale tam přece vede Solná stezka do Pasova. Celá léta se o tyhle lesy náš rod hádá s vyšehradskou kapitulou. Náš prapředek Vítek z Prčice je kdysi získal za věrné služby od českého krále Vladislava, kdežto vyšehradská kapitula obdržela pouze město Prachatice spolu s výnosy ze cla za sůl. Ale tobě jistě nemusím říkat, jak chamtiví jsou tihle flanďáci a že nikdy nemají dost…”

„No dovol, bratře,” zaprotestoval Blasius.

„Nic ve zlém, ale který kněz dnes ctí apoštolskou chudobu, jak o ní kázal Ježíš Kristus?”

„Mluvíš jako nějaký viklefista jako ten bláznivý Hus,” odpověděl mu pobouřeně františkán. „Podívej se na mě. Potřebuji snad já nějaký mamon?”

„Ale moje víno ti chutná, co? V mých péřových peřinách se ti leží příjemně, co?”

„Proč bych si neměl užívat příjemných věcí? Mám si snad obléci žíněnou košili a sám se mrskat důtkami jako flagelanti? Cožpak Bůh nestvořil příjemné věci proto, abychom je s chutí užívali?“

„Moje řeč,“ souhlasil Rožmberk, „ale krást by se při tom nemělo. Ti vyšehradští fráterníci tam někde ve hvozdu, patřícím mému rodu pětilisté růže, prý dokonce zbudovali klášter. Není to snad ten Klášter kostlivců, o němž jsi se zmínil?“

„Nevím. Tohle jel vypátrat můj přítel Jakub Protiva.“

„Slyšel jsem, že je to náramně sveřepý vyšetřovatel. Pokud je tam sám, může to být pro něho pátrání velice nebezpečné,“ zamračil se Jindřich. „Ani nechci domyslet, co by se mohlo stát.“

„Co tě na tom tolik děsí? Proč je takový zájem o šumavský hvozd?“

„Protože je tam zlato, zlatá žíla. Dříve se rýžovalo zlato na řekách Otavě a Blanici a na jejich přítocích. Teď už se ho v říčním písku mnoho nenajde, ale můj otec, tedy náš společný otec Oldřich z Rožmberka, najal před lety v Sasku prospektory, kteří na Šumavě narazili na zlatou žílu. Chtěl začít zlato těžit, ale vyšehradská kapitula vznesla námitku proti jeho kutacímu právu s odvoláním na jakési listiny, podle nichž prý to území patří jí. Samozřejmě je to nesmysl, otec se tehdy odvolal k zemskému soudu a dokonce k císaři a králi Karlovi, jenže než ten mohl rozhodnout, zemřel, a jeho syn Václav nic nerozhodne. Spíše dá na svého vlezdoprdelku, vyšehradského kanovníka a kancléře Václava Králíka z Buřenic. Ten chlapík je prý levobočkem samotného Karla, nebo jeho bratra Jana Jindřicha, ale zřejmě to není pravda a jen to o sobě sám záměrně šíří, aby si dodal na důležitosti. Jisté je, že se ke králi Václavovi náramně lísá a ten se bez něj ani neuprdne. Jak chceš proti takovému člověku vyhrát soudní spor? Čert aby to vzal!“

Jindřich z Rožmberka se odmlčel a vyprázdnil celou číši vína. Blasius chvíli seděl tiše a přemýšlel. To, co se právě dozvěděl, se mu pranic nelíbilo. Jestliže někde u toho proklatého kláštera propíchli Jakubova bratra, nevěstí to nic dobrého. Když se do toho Jakub zaplete, a on se při své paličatosti určitě zaplete, může to s ním špatně dopadnout.

„Jindřichu, ty jsi říkal, že už jsi docela zdravý a mohl bys klidně vytáhnout do boje.“ začal Blasius opatrně. „To je pravda,” souhlasil pán Krumlova.

„A mohl bys vytáhnout hned?“

„Teď v zimě? Proč bych to dělal?“

„Abys zachránil mého přítele.”

„Toho novoměstského rychtáře?“

„Ano.“

„Jemu snad něco hrozí?“

„Mám takové svrbění v kostech, že ano. Vždyť jsem ti říkal, že jeho bratra propíchli, když se vracel z toho Kláštera kostlivců. Jakub chce najít jeho vrahy a taky je najde, věř mi. Jenže když bude sám, může nakonec skončit stejně jako jeho bratr. Jestli tam jde opravdu o zlato, o spoustu zlata, byť je dosud v zemi, může jít Jakubovi klidně o život.“

„Přeháníš!“ odsekl Jindřich a klidně si hleděl dál své číše.

„Ty si necháš klidně uloupit to, co ti právem náleží? Tobě je jedno, že ti chce někdo na tvém vlastním území těžit zlato?“

„Zaraž, to bych o tom musel něco vědět.“

„Všichni si už mnou ruce, že pán z Růže je po smrti a mohou si rozparcelovat všechno, co mu právem náleželo,“ dotíral Blasius na svého bratra.

„Tak to ne! Zítra vyrazím na Prachatice a vezmu s sebou dobrou stovku jezdců. Však já zjednám průchod právu a svým zájmům! Jestli se udržíš v sedle, můžeš s námi.“

„A to já zase rád! Vidím, že už jsi opravdu zcela zdráv. Takového tě mám, bratře, nejraději!“

Zazvonily číše a oba muži, nejmocnější český šlechtic a obtloustlý františkán, si připili.
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Byla už tma, když Jakub Protiva přivazoval hřebce Zrzka k zábradlí před hostincem U Tří seker. Věděl, že se nemůže dlouho zdržet a musí mít koně hned připraveného k další jízdě. Narazil si kožešinovou čapku hlouběji do čela, kdyby tu snad šmejdili biřici prachatického rychtáře, a vstoupil dovnitř. V jizbě byla spousta kouře z otevřeného ohně, ale podkováře Šimona zahlédl hned. Nenápadně došel až k němu a poklepal mu na rameno. Podkovář se vylekal natolik, že se málem polil pivem, ale když poznal Jakuba, hned vyskočil a zašeptal: „Mám to pro vás. Pojďte se mnou!“

Kovárna byla jen kousek od hostince. Ve světle žhnoucí kovářské výhně spatřil Protiva sice ramenatého, ale nepříliš vysokého chlapíka, který se oháněl perlíkem. Rána za ránou dopadaly na kovadlinu. Ani se neotočil a pokračoval v práci. Teprve když Šimon došel k němu, maličko zvedl hlavu a kývnutím naznačil, kam se má podívat. Na dřevěném ponku leželo cosi podlouhlého, za-baleného do špinavých hadrů. Šimon je začal opatrně rozbalovat pomalými vláčnými pohyby, jako by odkrýval nějakou svátost. Už z dálky Jakub spatřil lesknoucí se čepel nového meče.

„Pojďte se podívat,” vyzval ho podkovář.

Protiva vzal meč, prstem lehce přejel po ostří, pozorně si zbraň prohlédl a pak uznale kývl hlavou se slovy: „Dobrá práce. Kolik jsem dlužen?”

„Kolik dáte,” odpověděl vyhýbavě Šimon. Jakub sáhl po svém váčku a jeho obsah vysypal podkováři na dlaň. Vousáč se rozzářil a souhlasně kývl hlavou. Jakub věděl, že se zase rázem ocitl bez peněz, doufal však, že je v nejbližší době nebude potřebovat. Dobrou zbraň však potřeboval v každém případě.

Zavěsil si nový meč k opasku, vyhoupl se na Zrzka a ještě naposled pokynul Šimonovi se slovy: „Díky!”

„Kdybyste něco potřeboval, víte, kde mě najdete,” usmál se podkovář, ale jeho poslední slova už Jakub neslyšel, protože zmizel ve tmě. Věděl, že noční cesta po Solné stezka nebude jednoduchá. Obával se vlčí smečky, která rozsápala Vítka Hankla, a v duchu doufal, že na ni nenarazí. Konec konců, nemá moc na výběr. Buď padne do rukou rychtáře Prundla, nebo do vlčích zubů. Jaký je v tom rozdíl? Také může natrefit na roty Matěje z Dvorců či Václava Hrona, zkrátka si nevybere. Díky bělostnému sněhu viděl celkem slušně na cestu, která lesem šplhala vzhůru do kopce. Zrzek vytrvale klusal, sněhová pokrývka mu křupala pod kopyty. A to byl také kromě vlastního dechu jediný zvuk, který Jakub slyšel. Zpočátku natahoval uši, zda k němu nedolehne vlčí vytí, ale naštěstí se vyhladovělá smečka patrně toulala někde jinde. Napadlo ho také, že by ho mohl podkovář Šimon zradit a pospíchat za rychtářem, aby mu za tučnou odměnu prozradil, kam Jakub Protiva ujíždí. Ale ne, čeledín Jura tvrdil, že je to jeho přítel. Takoví přece nezrazují, vždyť jistě i v Prachaticích umí ctít přátelství a dané slovo.

V duchu odhadoval, že do půlnoci by mohl být u hradu Hus. Mikuláš z Pístného se ho už jednou pokusil zachránit, jistě nebude váhat, aby mu pomohl i podruhé. Stačí, když ho na čas na hradě skryje. Jakub doufal, že až pomine ta honička po něm jako po uprchlíkovi z vězení, podaří se spolu s Mikulášem objasnit záhadu Ondřejovy smrti a tajemství Kláštera kostlivců.

V prudkém stoupání k Libínskému sedlu se hřebec unavil a Jakub uvažoval, zda by ho neměl nechat chvíli odpočinout. Ještě chvíli a vyjedou z lesa na náhorní rovinu a pak budou pokračovat kolem zamrzlé a zasněžené slatiny k říčce Blanici a k hradu. Zvedl hlavu a zadíval na stříbrný měsíční srpek, který vyhlédl z černých mraků. Zcela nečekaně se z protějšího lesa ozval dusot koní a přímo proti Jakubovi vyrazilo několik jezdců. Ve světle měsíce viděl jen jejich přibližující se černé siluety. Doufal, že to bude Mikuláš a jeho zbrojnoši, vždyť kdo jiný by se teď potuloval nocí. Už chtěl hlasitě zvolat „Pane Mikuláši!”, ale jezdci jedoucí proti němu nezpomalovali, jak by se dalo očekávat při přátelském setkání. Nebylo pochyb, že se s ním nechtějí bratřit ani ho pozvat na žejdlík piva. Však už se také v rukou těch neznámých zablýskaly zbraně. Bylo pozdě na to, aby se před nimi dal na útěk. Vytáhl meč a odbočil z cesty na malou vyvýšeninu, aby měl lepší postavení k boji. Horečně při tom uvažoval, kdo to asi je, kdo se takhle s bojovnými úmysly projíždí nocí. Rychtář Prundl se svými muži to asi nebude. Spíše nějaká lapkovská rota, buď ta Matěje Vůdce, nebo Václava Hrona. Třeba chce Matěj osvobodit na hradě Hus stále vězněnou přihrblou Anežku. Kdyby zajal Jakuba, mohl by pak požadovat její výměnu. Nebo by mohl chtít výměnu Jakuba za ten neexistující poklad. Nebo by ho mohl předat rychtáři Prundlovi. Buď jak buď, všechny nabízející se možnosti byly špatné. Protivovi nezbývalo než bojovat a spolehnout se na to, že nenarazí na rovnocenné protivníky. Potěžkal nový meč v pravé ruce a levou pevněji uchopil uzdu.

„Támhle je!“ zvolal kdosi pod ním.

„Chci ho živého!” přikázal další hlas tónem, který nesliboval nic dobrého.

Jakub mlasknul na Zrzka a vyrazil neznámým jezdcům v ústrety. Napřáhl se mečem proti prvnímu, zbraně o sebe zazvonily a Protiva se rozmáchl podruhé. Jeho protivník byl pomalejší a po druhém Jakubově švihnutí se poroučel z koně. Ale Protiva ani neměl čas se za ním ohlédnout. Vzápětí tady byli hned dva jezdci a obklopili ho z obou stran. V noční tmě jim příliš neviděl do obličeje. Slyšel jen jejich vzrušené oddechování a ržání koní. Měli sice početní převahu, ale postupovali proti němu do kopce. Jakub tedy využil své rychlosti, mávnul mečem na jednu stranu a ihned zase na druhou stranu a projel tryskem kolem nich. Slyšel za sebou žuchnutí, jak zřejmě jeden z protivníků spadl ze sedla. Ale ještě Jakubovi zbývali dva protivníci. Jeden jako by se stále držel stranou, kdežto druhý namířil mečem přímo před sebe a popohnal koně rovnou na Jakuba. Jejich rychlosti se už vyrovnaly. Jestliže proti prvním třem soupeřům měl Protiva jistou výhodu, spočívající v útočení z kopce, nyní jeli proti sobě takřka po rovině. Kdyby nedrželi meče, ale dřevce, připomínalo by to turnajový souboj. Jakub se chtěl protivníkově zbrani těsně vyhnout, ale hřebec Zrzek byl zřejmě jiného názoru a plnou vahou vrazil do soupeřova koně, jako by si to s ním chtěl sám rozdat. Náraz oba bojovníky vychýlil z rovnováhy a Jakub měl co dělat, aby se udržel v sedle. Cizí jezdec to zvládnul rychleji a prudce švihnul mečem, jehož ostří prolétlo Protivovi těsně kolem hlavy. Jakuba to přímo rozzuřilo. Prudce otočil svého koně a s razancí, na jakou býval zvyklý z dob, kdy bránil samotného císaře a krále Karla, se rozjel na svého předposledního soupeře. Ten však obratně zarazil jeho útok nastavením svého mečem a navíc mu přispěchal na pomoc jeden z těch dvou, s nimiž se Jakub utkal předtím. Jestli se k nim přidá i ten poslední, který stále vyčkával stranou, je se mnou ámen, pomyslel si Protiva, zaťal zuby a znovu se rozmáchl. Jeho protivník vykřikl bolestí a upustil meč. Druhý začal obracet koně, aby z místa boje ujel, ale Jakub mu to nedovolil. První rána sice zřejmě narazila na plechový krunýř chránící hruď, druhá však byla smrtící. Jezdec se bezvládně sesul s koně do sněhu.

Jakubovi už zbýval poslední soupeř, ale ten se kupodivu do boje nijak nehrnul. Místo toho, aby mu čelil, otočil koně, opustil zraněné nebo mrtvé druhy a ujížděl po zasněžené slatině pryč. Protiva unesený zápalem boje popohnal Zrzka a vzápětí už neznámého dojížděl. „Postav se mi! Nebo nemáš odvahu, ty proklatý zbabělce?“ zvolal hlasitě.

Jezdec ho poslechl, strhl si z hlavy kožešinovou čepici a trochu zadýchaným hlasem prohlásil: „Snad byste nechtěl zabít nejvyššího kancléře, pane z Protivce?“

Překvapený Jakub hleděl do měsícem náhle ozářené tváře Václava Králíka z Buřenic.

„Vy, důstojnosti?“

„Ano, já,“ pravil tentokrát pevným hlasem vyšehradský probošt a nejvyšší kancléř v jedné osobě. „Pověst o vás nelhala, pane z Protivce. Slýchával jsem, že jste patřil k nejlepším strážcům císaře a krále Karla a jak vidím, stále jste při síle. Pobil jste nebo zranil všechny mé muže a já jsem vám nyní vydán na milost a nemilost. Jsme tady sami uprostřed hvozdu, zvažte však pečlivě, jak se zachováte.“

Jakub, stále ještě s obnaženým mečem v ruce, se hořce usmál: „Já nejsem jako vy, důstojnosti. Nedal jsem zabít prachatického faráře Záviše.“

„Co vy víte, proč musel farář Záviš zemřít! Byl skvrnou naší katolické církve, paktoval se s lapky…“ „Nebo jste se s nimi paktoval vy? Jen by mne zajímalo, kdo přinutil ty valdenské sektáře, aby v kostýmech kostlivců tančili v ruinách kláštera, a proč. Byl to Záviš, nebo jste to byl vy ?“

„Vážně vás to zajímá, pane z Protivce?“

„Zajímá, protože bych rád zjistil, kdo zabil mého bratra Ondřeje.”

„Ach, o to vám jde! O prachobyčejnou malou pomstu „Nikoliv o pomstu, ale o spravedlnost, důstojnosti.“ Tentokrát se nahlas zasmál probošt: „Nehněvejte se, můj milý, ale jste směšný. Komu dnes záleží na nějaké spravedlnosti, když jsou v sázce mnohem významnější věci.“

„Nevím, jaké významné věci máte na mysli, ale řeknu vám, že na spravedlnosti ještě stále záleží mnoha lidem.“ „Leda tomu viklefistovi Husovi a těm hlupákům, kteří ho v Betlémské kapli poslouchají! Co vlastně ode mě chcete?”

„Přiznání, jak to vlastně celé bylo. Vy jste sem jistě teď, uprostřed zimy, nepřijel náhodou.‘1

„To jste uhodl, ale jinak se ve všem pletete. A já už vám víc neřeknu. Vždyť jste, pane z Protivce, psanec. Právě jste pobil ozbrojený doprovod nejvyššího kancléře a jeho samotného ohrožujete na životě. Kdo vám potom uvěří, že jste nezabil i faráře Záviše? Jste vraždící monstrum, zplozenec z pekla, a skončíte tak jako tak na popravišti.“

„Ale neskončím,“ odsekl Jakub. „Pojedeme přímo k ruinám toho kláštera. Valdenští jsou svědkové, že to vy jste je přinutil k tomu podivnému divadlu, vás se bude ptát soudce, k čemu byla ta komedie a kdo nese odpovědnost za vraždy mého bratra, mlynáře Vacka a faráře Záviše.“

„Když na tom trváte,” pokrčil vyšehradský probošt naoko lhostejně rameny a jel lesem po Jakubově boku směrem ke klášteru. Protivu sice napadlo, že by možná bylo rozumnější zajet s ním na hrad Hus, ale Mikuláš byl přece ve službách krále a tváří v tvář jednomu z králových oblíbenců by mohl couvnout. A to Jakub v žádném případě nechtěl riskovat. Když Václava Králíka uvidí valdenští, jistě řeknou, zda to byl on, nebo někdo jiný, kdo je donutil k nočnímu předvádění kostlivců. Protiva byl přesvědčen, že pak už probošta donutí, třeba i mečem, aby mu vysvětlil, k čemu to vlastně mělo sloužit.
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K ruinám kláštera dojeli po několikerém bloudění až k ránu. Jakuba mělo varovat, že se mu vyšehradský probošt ani jednou nepokusil ujet, ale bohužel nevarovalo. Ještě se mezi stromy ani neobjevila temná silueta nedostavené chrámové lodi s prázdnými okny, když ho do nosu udeřil pach spáleného masa.

„Kdo tady co pálí?“ zeptal se probošta, ale ten mu zůstal odpověď dlužen. Vypadalo to, jako by ho nic z toho, co se zřejmě dělo před nimi, ani nezajímalo. Teprve pak uslyšeli křik a Jakub pro jistotu sáhl po meči. Stromy se před nimi rozestoupily a naskytl se jim obrázek jako z apokalypsy. V ruinách kostela plály velké ohně, z nichž se linul onen nesnesitelný zápach. Jakubovi se z dálky zdálo, že se v plamenech svíjejí ještě živí lidé. Kolem se pohybovaly další postavy, cosi křičely a něčemu se smály.

„Pro Boha, co to je?“ vyděsil se.

„Upalování kacířů,“ odpověděl věcně Václav Králík z Buřenic. „Všimněte si, pane z Protivce, že uprostřed každé z těch čtyř hořících hranic je velký kůl, k němuž je přivázáno několik ďáblu propadlých osob. Teď už jsou většinou nejspíše na škvarek a jejich duše se smaží v pekle. Naplňuje mě hřejivým pocitem, že se nám sektu valdenských, těch proklatých heretiků, podařilo definitivně vyhladit. Jak symbolické, že se tak stalo uvnitř nedokončeného chrámu Páně.“

Jakub vycítil z jeho hlasu škodolibou radost. „Zjišťuji, že už zřejmě ty valdenské nepotřebujete jako falešné kostlivce, co? Teď už mohou zemřít! Ale kdo jsou ti muži kolem, kteří je upalují?”

„To se hned dozvíte, teď však ve vlastním zájmu odložte svůj meč!“ poručil probošt nečekaným velitelským tónem. Situace se zjevně obrátila. Václav Králík přestal být zajatcem a stával se jím naopak Jakub.

Však už je také oba obklopili různě vystrojení chlapíci s napřaženými sudlicemi. Někteří měli na sobě drátěné košile, jiní i plechové pláty, které jim kryly hruď, další byli oblečeni do krátkých kožíšků či kabátců. Rozhodně nevypadali na královské zbrojnoše, ale ani na najaté žoldnéře. Každý byl vyzbrojen tím, co sehnal.

„Neopovažujte se na mne sáhnout!” vzkřikl Jakub, ale to už proti němu vyrazil na koni chlapík bez čapky nebo přilby, s rozevlátými tmavými vlasy a sazemi začerněným obličejem.

„Sestupte s koně, pane z Protivce! Tady poroučím já, vůdce roty Václav Hron!”

„Tak ty jsi ten náčelník lupičů, který mě zřejmě chtěl zabít už v blanickém mlýně.”

„Jste důvtipný, pane z Protivce. Tehdy nám to nevyšlo, mohlo to být všechno jednoduší. Dnes v noci vás k nám však přivedl sám důstojný pan probošt Václav Králík z Buřenic. Teď už se vám útěk nepodaří.”

„A co kdyby? Za pokus to snad stojí!” S touto poslední větou Jakub pobídl koně a rozpřáhl se mečem po Hronovi. Vůdce lapků jeho útok nečekal a břit meče ho zasáhl rovnou do ramene. Od vážnějšího zranění ho zachránilo jenom to, že měl na sobě drátěnou košili. Zároveň se však na Jakuba vrhli loupežníci se sudlicemi a jednomu z nich se ho podařilo strhnout s koně. Zrzek bez pána vyrazil do lesa a Protiva teď bezvládně ležel ve sněhu. Ze všech stran na něj byly namířeny sudlice.

„Dorazte ho!“ křičel na své muže rozzuřený Hron, jehož začerněný obličej byl teď zkřivený bolestí.

„Nikdo pánu z Protivce nezkřiví ani vlas!” zvolal autoritativně vyšehradský probošt. „Předáte ho prachatickému rychtáři, který po něm pase za vraždu faráře Záviše.”

„Ale toho přece…“ chtěl kdosi z lapků cosi namítnout, ale Václav Králík ho rázně uťal: „Mlč!”

„To jsou poměry,” poznamenal Jakub, který se s námahou zvedal ze země. „Vysoký církevní hodnostář a královský dvořan se spojuje s lapky, zemskými škůdci.”

„Jenže se ukáže, že jediným zemským škůdcem jste tady vy, pane z Protivce. Váš meč, prosím!”

Jakubovi nezbylo než odevzdat svoji zbraň, za kterou zaplatil vším, co mu dala švagrová Blažena. Hořce si povzdechl. Teď už ho mohl zachránit jen zázrak! Snad se alespoň ještě před svou smrtí dozví, kdo vlastně zabil jeho bratra Ondřeje a proč museli valdenští předstírat, že jsou kostlivci. Odepnul tedy nedávno zakoupený meč a takřka obřadně ho podal vyšehradskému proboštovi. Nehnul při tom ani brvou, usmyslel si, že mu nedopřeje tu radost, aby ho viděl bědovat nebo proklínat svůj osud. V skrytu duše doufal, že ještě není všem dnům konec. Ale navenek jako by se už smířil se svým osudem.

Zeptal se probošta: „Důstojnosti, vy patrně víte, kdo zabil mého mladšího bratra?“

„Ten zemánek z Protivce byl váš bratr? Myslel jsem si to,“ usmál se Václav Králík. „V tomto ohledu jste už svůj dluh splatil.“

„Jak to?“ otázal se zaskočený Jakub.

„Jeden z mých mužů, které jste tam u slatiny v Libínském sedle zmasakroval, mu tehdy zasadil zřejmě smrtící ránu. Neříkám to jen proto, abych vás potěšil. Třeba ještě ten zbrojnoš žije a je jenom raněn.“

„Vy se nezajímáte o osud svých lidí?“ podivil se Jakub.

„Mých lidí? Nenechte se vysmát, pane z Protivce. Můj byl jen to doby, kdy mi mohl sloužit. Čím mi teď poslouží raněný, nebo možná už mrtvý? Ať si táhne třeba ke všem ďasům, já potřebuji živé lidi.“

„A co soucit, starost, lítost, to vám jako knězi nic neříká?“ vybuchl pohoršené Jakub.

Probošt se nad jeho hněvem pobaveně usmál: „Pak se raději nedívejte kolem sebe, vy citlivko. Hranice dohořívají. Bůh má jistě radost, že jsme zlikvidovali to kacířské hnízdo.“ Václav Králík vedl Jakuba dovnitř chrámu, kde se odehrávaly vražedné orgie. Ty valdenské, které lupiči neupálili, alespoň surově pozabíjeli. Zdupaný sníh se červenal krví.

„Slíbil jsem těm lapkům požehnání a odpuštění hříchů, když zlikvidují všechny heretiky.“

„To je ale hrůza. Jak jste na to jako kněz mohl vůbec přijít? Vždyť se na vás Bůh dívá!“ Protiva byl naprosto zděšen. V životě už viděl mnoho násilí a krutosti, ale dosud se nesetkal s tím, že by se ho dopouštěl vysoce postavený duchovní.

„Jste naivní, pane z Protivce. Mohl jsem nechat valdenské vyhladit hned, jak se tady objevili. Vyhlásit proti nim křížové tažení a slíbit odpuštění hříchů každému, kdo proti nim vytáhne ve znamení kříže. Ale já jsem tak neučinil, třebaže mě k tomu ten hloupý prachatický farář vybízel. Poslal jsem ho sem, aby těm heretikům vyložil, že žijí v těžkém hříchu a mají možnost se vykoupit, když…“

„Když budou tady v ruinách kostela o půlnoci předstírat kostlivce, že?“ dopověděl Jakub.

„Správně, jste chytrý, pane z Protivce. Je mi líto, že jste svoji chytrost promrhal a půjdete na popraviště za vraždu, kterou jste nespáchal. Ale co se dá dělat,” povzdechl si vyšehradský probošt, „někdy je třeba ve vyšším božském zájmu odklízet ty, kteří překážejí.”

V očích Václava Králíka se odrážela světla dohasínajících ohňů. Jakub byl jeho slovy a tím, co viděl kolem sebe, zcela znechucen, ale nedával to najevo. Chtěl využít proboštovy sdílnosti, aby pochopil, co se tady vlastně odehrávalo.

„Pořád nevím, proč musel můj bratr zemřít a proč se konaly ty půlnoční tance kostlivců?”

„Vážně vás to zajímá? Ostatně klidně vám to mohu říci. Teď už na tom nesejde. Valdenské jsem dal zlikvidovat, protože už nepotřebuji žádné tance kostlivců. Po této lekci se ruinám kláštera každý zdaleka vyhne. Pojďte se podívat!” vyzval probošt Jakuba a vedl ho přímo k nedokončené budově konventu. Její zadní stěna končila u strmé skály, nyní pokryté ledem.

„Pochodeň!” zvolal Václav Králík a jeden z lapků mu podal hořící smolné poleno. V jeho světle si Jakub všiml černého otvoru ve skále, který byl zpola zakryt zasněženými křovisky.

„Tady je má odpověď,” zasmál se probošt.

„Nerozumím,” nechápavě zareagoval Protiva. „Je tam snad ukrytý ten poklad, po němž tolik toužil Matěj z Dvorců?”

Václav Králík se divoce rozesmál: „Poklad! Templářský poklad, který sem přivezli valdenští sektáři! Ach, nedejte se vysmát. Vždyť jste sám už dříve správně vystihl, že žádný takový poklad neexistuje. Ten poklad se prostě zrodil jen v mé hlavě. Vymyslel jsem si ho, abych vás zlikvidoval. Napoprvé se to nepodařilo, ale napodruhé už jsem byl úspěšný. Jste v mé moci a já vás dneska ráno slavnostně předám tomu přihlouplému prachatickému rychtáři, ať si také užije slávy. Prachatické popraviště bude to poslední, co v životě uvidíte, pane z Protivce.”

„Tak za ty valdenské a za mne jste slíbil Václavu Hronovi a jeho druhům beztrestnost?”

„Jistě, ale pamatujte si, že slib těžkému hříšníkovi můžete kdykoliv porušit! Slíbil jsem valdenským, že když budou předvádět umrlce, dostane se jim odpuštění. Stejně tak jsem slíbil lapkům, když upálí valdenské, což mimochodem, jak jste viděl, dělali s velkou chutí, rovněž beztrestnost a odpuštění. Že jsou to těžcí hříšníci, o tom vás jako někdejší rameno spravedlnosti Nového Města pražského jistě nemusím přesvědčovat. A proto jim daný slib prostě neplatí.”

„Co kdybych jim to teď řekl, pane probošte? Třeba by přestali být vašimi věrnými služebníky!”

„A pomohli naopak vám?” ušklíbl se Václav Králík.

„Co vás nemá? Komu uvěří? Kdo z nás dvou má větší moc a vliv? Ostatně vy teď už nemáte moc žádnou… Hej,“ probošt se obrátil na jednoho z lapků, „svažte pořádně tady toho chlapíka. Je to vrah, a když ho předáte prachatickému rychtáři, dostane se vám bohaté odměny.”

Zatímco Václav Králík zamířil s pochodní k jeskyni ve skále, vřískající loupežníci obklopili Jakuba, přes jeho odpor ho povalili na zem a začali ho pevně svazovat konopným provazem.
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Svítalo. Klubalo se takové nijaké nevlídné šedivé ráno, a k tomu štiplavý mráz zalézal mužům do rukávů a za límce. Matěj z Dvorců si dýchal na zkřehlé prsty a proklínal ten bláznivý nápad poslat Jaroslava z Trocnova na výzvědy do protivecké tvrze. Měl se večer vrátit, nebo jim dokonce v příhodném okamžiku otevřít bránu, ale nic z toho se nestalo. Jaroslav trčel kdoví kde, jestli vůbec raději neutekl. Matějova rota se ztenčila na necelý tucet chlapíků, hrbatá Anežka dřepěla ve sklepení na hradě Hus a teď možná ještě utekl další lapka. Vůdce švihnul zlým pohledem po Jankovi Jednookém. Jaroslav byl přece jeho mladší bratr, kdo ví, zda nejsou smluveni… Ale uhodit na Janka přímo si přece jen netroufal. Ze všech členů roty měl největší sílu a s mečem uměl zacházet jako málokdo. Navíc, kdyby bylo potřeba, mohl využít svých styků až na královském dvoře, znal se například s Mikulášem z Pístného, purkrabím hradu Hus, a stejně tak s hejtmanem Janem Sokolem z Lamberka, věrným služebníkem krále Václava.

Janek si všimnul, že ho Matěj pozoruje, a trochu se pousmál. Snad se mi nevysmívá, napadlo vůdce roty, asi ví víc, než je ochotný přiznat, určitě bude s Jaroslavem smluvený. Jistě se na něčem dohodli. Možná by měl po něm skočit, přitisknout mu nůž na krk a přinutit ho k přiznání. Jenže taková rvačka by nemusela pro Matěje dobře dopadnout. Potom by to byl už úplný sešup a s ním i konec dříve obávané roty. „Proklatá zima,“ zamumlal polohlasně.

„To ano,“ odvětil Janek Jednooký souhlasně a znovu se mírně pousmál.

Provokuje, jistě provokuje, zkouší moji trpělivost, v duchu usoudil Matěj a místo aby Jankovi také odpověděl úsměvem, zakabonil se ještě víc. Potíž spočívala v tom, že ani nemohli rozdělat oheň, aby se trochu zahřáli, protože by je okamžitě prozradil. Matěj také nevěděl, kolik je v Protivci bojeschopných mužů. Se svými ani ne dvanácti lidmi rozhodně nemohl na tvrz zaútočit. Jenže co teď? Buď získá ten proklatý poklad, který kamsi ukryl zeman Ondřej, nebo se alespoň zmocní jeho staršího bratra Jakuba a za tučnou odměnu ho předá prachatickému rychtáři Prundlovi. Jiný způsob, jak přijít k penězům a dostat se z potíží, neviděl. Kdyby se byl býval raději vrátil na své Dvorce! Nebo se aspoň dal dohromady s Lipoltem Krajířem z Krajku. Však mu nabízel společné loupení, ale on, Matěj, ve své hrdosti odmítl. A přitom je Lipolt Krajíř z významného rodu, patří mu i hrad Landštejn a jeho bratr je královským hofmistrem. Takový muž by si teď jistě věděl rady. Jenže pokud Matěj nesežene peníze pro své lidi, rota se mu dočista rozpadne a na jaře, až vyrazí rožmberští jízdní do kraje, se před nimi těžko někam ukryje.

„Hele, Matěji, někdo k nám jede,“ utrousil Janek Jednooký a ukázal na klikatý průvod asi šesti jezdců, který směřoval za nimi k lesu.

Z dálky nebylo vidět, o koho se jedná, ale jak se zdálo, jeli zcela bezstarostně a pomalu a rozhodně neměli žádné bojové úmysly.

„Vyjdu jim naproti,” prohodil Janek a aniž vyčkal na Matějovu odpověď, vylezl z jednoduchého přístřešku, který si udělali ze smrkových větví. Mikeš, Hynek, Ojíř a další lapkové ho zvědavě sledovali. Teprve po hodně dlouhé chvíli dokázal Matěj rozeznat obličeje přijíždějících jezdců. Prvním z nich byl rychtář Prundl, s nímž byl předem domluven. Bude chtít toho Jakuba Protivu, ale co mu řekne, když ho nemá, a dokonce ani neví, zda je ještě na Protivci?

„Hej, Matěji,” mával na něho Janek Jednooký. „Rychtář s tebou chce mluvit.”

Matěj Vůdce se zvedl a pomalu a neochotně se přibližoval k příchozím. Věděl, že při takových jednáních je opatrnost vždycky na místě. Když byl asi na dvě koňské délky od rychtáře, všiml si, že hned za ním postává Jaroslav z Trocnova. Okamžitě mu došlo, že to určitě nebude náhoda.

„Prý jsi zajal pána z Protivce,” začal rychtář a zvědavě se na vůdce lupičů podíval.

„Ještě ho nemám, rychtáři, ale budu mít, nestarejte se. Raději mi řekněte, jak je to s odměnou za jeho dopadení.”

Křišťan Prundl se zaklonil v sedle a dal se do hlučného smíchu.

„Co je vám, rychtáři, k smíchu?”

„Ty jsi k smíchu, ty hlupáku,” odvětil Prundl a zvolal na své muže: „Chopte se ho!“

Matěj okamžitě tasil meč, ale Janek Jednooký byl rychlejší. Jediným výpadem mu vyrazil zbraň z ruky a na oplátku mu přitiskl svůj meč ke krku, až mu vytryskla krůpěj krve.

„To je zrada!” zařval Matěj.

„Říkej si tomu, jak chceš,” ušklíbl se pobaveně Jaroslav z Trocnova, seskočil s koně a hbitě Matějovi svázal ruce za zády. Mikeš, Hynek, Ojíř a další lapkové celý výjev netečně sledovali.

„Pomozte mi přece,” křičel na ně jejich vůdce, ale nikdo neučinil sebemenší pokus mu pomoci.

„Dobrá práce,” usmál se Křišťan Prundl a spokojeně si zamnul rukama. „Na tuhle chvíli jsem se moc dlouho těšil. Vy,” ukázal na Mikeše, Hynka, Ojíře a ostatní, „můžete jít, kam chcete. Koně i zbraně vám necháme. Rožmberk chce jen Matěje z Dvorců.”

V Protivci neměli ani tušení, že v protějším lese právě zradou trocnovských bratrů skočila jedna obávaná lapkovská rota. Matěje vlekli na provaze za koněm až do Prachatic. Před branami města se od skupiny oddělili dva bratři, Janek a Jaroslav, a vydali se po cestě na Netolice.
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Václav Hron sice křivil obličej bolestí, ale jinak statečně přemáhal bolest, kterou mu působilo Jakubovým mečem zraněné rameno. Jeho rota se vydala na cestu z ruin kláštera do Prachatic až před polednem. Vlekli s sebou na provaze svázaného a ztýraného Jakuba. Jediným jeho štěstím bylo, že lapkové byli z upalování a pobíjení valdenských natolik unaveni, že už neměli mnoho sil na to, aby ho pořádně zmlátili, jak v jiných případech mívali ve zvyku. Vyšehradský probošt jim slíbil amnestii a za odevzdání Protivy prachatickému rychtáři měli navíc dostat tučnou odměnu. Když se to tak vezme kolem a kolem, byla to pro ně vlastně tuze úspěšná noc. Ještě že se dal jejich vůdce Václav Hron přesvědčit ke spojenectví s tím církevním hodnostářem. Prý je to nějaký důležitý chlapík, co radí i Jeho královské Milosti. S takovým je vždycky dobře dát se dohromady. S potěšením se všichni shodovali na tom, že pod takovou ochranou se jim už nemůže nic stát.

Lesní cestou, kudy lapkové mířili do Prachatic, teď v zimě příliš mnoho lidí nechodilo ani nejezdilo. Postupovali závějemi a den se jim zdál být navzdory šedým mrakům a nepříjemnému mrazu náramně vydařený. Všude bylo ticho, rušené jen občasným zakrákáním havranů kdesi vysoko nad vrcholky smrků a buků. Proto nebylo divu, že Václav Hron překvapeně vykulil oči, když proti nim znenadání vyjel na pěkném grošovaném koni tlustý mnich v hnědém hábitu františkánů. Pohodlně seděl v sedle, měl mrazem zčervenalé tváře, spokojeně se usmíval a zdálo se, že ho náhlé setkání s průvodem lap-ků nijak nepřekvapilo.

Hrona v první chvíli napadlo, zda ten neznámý řeholník nemá něco společného s vyšehradským proboštem. Žádné jiné vysvětlení ho alespoň v tom okamžiku nenapadlo.

„Pochválen buď Pán Ježíš, důstojný otče,“ pozdravil proto nezvykle uctivě františkána.

„Až na věky, milý synu,“ odpověděl důstojně mnich a pravou rukou vůdci lapků požehnal.

Jakub, kterého vláčeli až na konci průvodu, sebou trhnul. Nemohl věřit svým uším. Vždyť to byl hlas jeho přítele Blasia! Zvedl hlavu, ale ze svého místa na konci průvodu na něho pořádně neviděl. Už na něj chtěl zavolat, ale na poslední chvíli si to rozmyslel. Asi bude lepší, když bude předstírat, že toho mnicha vůbec nezná. Kdo ví, proč se tady Blasius právě teď a zjevně zcela sám objevil.

Mnich si však ze svého místa svázaného Jakuba všimnul a hned se na něho Václava Hrona zeptal: „Milý synu, proč vedete toho chudáka na provaze?”

„Důstojný otče, to je vrah, kterého chceme předat spravedlnosti.”

„Když dovolíš, synu, chtěl bych mu poskytnout duchovní útěchu.”

Náčelníka lapků sice řeholníkova žádost zaskočila, ale pokud má něco společného s vyšehradským proboštem, bude jistě lepší mu vyhovět.

„Když myslíte, že to nějak pomůže jeho hříšné duši,“ odvětil nezávazně a pokynul svým druhům, aby Protivu přivedli blíže.

Oba přátelé tak nečekaně stanuli tváří v tvář. Jakub Protiva se spoutanýma rukama a zaschlou krví na obličeji překvapeně hleděl na Blasia, který se k němu nenápadně sklonil a polohlasně pravil: „Aequam memento rébus in arduis servare mentem…“

„Co to říkáte? To je latinsky?“ zeptal se podezíravě Václav Hron. Jenže právě v tom okamžiku si všimnul dýky ve františkánových rukou. Blasius hbitě přeťal Jakubova pouta a zbraň mu vložil do dlaně.

„Ten flanďák je zrádce!“ zvolal náčelník lupičů, ale právě v té chvíli ho do nechráněného krku zasáhl šíp. Zavrávoral v sedle a vzápětí bezvládně spadl z koně. Lupiči tasili zbraně, ale ze zdánlivě tichého lesa se v tom okamžení vynořili jezdci a vrhli se na ně s křikem „Hrrr Krumlov!“ Osvobozený Jakub se s dýkou v ruce vyhoupl na hřbet koně za záda jednoho z lapků a v okamžení mu prořízl krk. Mrtvé tělo shodil do sněhu a zařval: „Chci meč!“

Blasius stačil ještě vykroutit mrtvému z prstů jeho zbraň a podat ji svému příteli. Jakub však už v dalším boji nebyl příliš mnoho platný. Rožmberští zbrojnoši si s lupiči poradili sami. Ti, kteří v noci vraždili valdenské sektáře, byli během krátké chvíle většinou sami mrtví, zbytek raději odhazoval zbraně a někdo na koni, jiný pěšky prchal závějemi do lesa.

„Pochytejte je,“ volal na své muže hejtman rožmberských jezdců. „Na šibenici jim to bude náramně slušet!“ Teprve teď Jakub seskočil s koně mrtvého lapky a objal Blasia: „Ukázal jsi se právě včas. Nebýt tebe, na šibenici jsem se houpal já sám.“

„Pár dní na tebe nedohlédnu a málem skončíš na popravišti,“ šklebil se františkán. „Potřebuješ už stálý dozor. Jak je to vůbec možné, že tebe někdo vodí na provaze jako medvěda? Kdyby ses viděl, jak vypadáš! Upíná hrůza.“

„Raději mi pověz, jak jsi věděl, do jaké jsem se dostal nepříjemné situace?“

„Ty tomu říkáš nepříjemná situace? Já na tvém místě bych se už celý podělal hrůzou.“

„Doufám, že už je to za námi. Ale ještě bych potřeboval něco dokončit,“ povzdechl si Jakub.

„Když se na tebe tak dívám, mám dojem, že bys spíše potřeboval ošetřit. S tou zaschlou krví v obličeji vypadáš jako oživlá mrtvola.“

„Ne, ne, musím se vrátit!“

„Kam, prosím tě?“

„Do Kláštera kostlivců. Jestli chceš, můžeš jet se mnou.“

„Klášter kostlivců? O takovém řeholním řádu jsem v životě neslyšel,“ nechápavě zakroutil hlavou Blasius. „Ale když jinak nedáš…“ Zamával na část rožmberských jízdních, aby je následovali, zamlaskal na koně a vydal se ve stopách ujíždějícího Jakuba.
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Václav Králík z Buřenic postupoval do skály vyhloubenou štolou s pochodní v ruce a pozorně si prohlížel nahrubo otesané stěny. Srdce mu bušilo samým vzrušením a nemohl se dočkat pohledu, který mu otevře brány k bohatství. Asi po dvaceti krocích se skutečně ve světle pochodně cosi zablesklo. Ano, ti prospektoři mu tedy nelhali. Je to zlato, zlatá žíla. Byl přesvědčen, že ho tady musí být spousta. V Blanici a ve Zlatém potoce, který přece nedaleko pramení, je už takřka všechno vyrýžované, ale tady v zemi je ho dosud netušené množství. Díky němu vyšehradská kapitula zbohatne, a především zbohatne on, vyšehradský probošt a nejvyšší kancléř. Už nebude závislý na tom, co mu milostivě ukápne z králova stolu, ale bude neuvěřitelným boháčem, největším v celých Čechách. A zároveň s bohatstvím získá i moc. A to bylo to nejdůležitější, po čem toužil celou svou chtivou a ctižádostivou duší. Za zlato si koupí důkazy, že není jen pouhým levobočkem lucemburského rodu, ale stejně dobrým Lucemburkem jako král Václav nebo jeho bratr Zikmund či bratranci Jošt a Prokop. Zlato mu snad umožní sáhnout po českém a jistě i římském trůnu, s jeho pomocí bude vládnout nejen zemím Koruny české, ale celé Svaté říši římské! Přivřel oči a zasnil se. Už se viděl, jak mu Svatý otec ve svatopetrské bazilice v Římě klade na hlavu císařskou korunu… Samozřejmě mu bohatství dovolí zřeknout se kněžství a oženit se. Všechny krásné a urozené princezny se rády položí do jeho lože… Otevřel oči a začal si prohlížet třpytící se žilku zlata v matném křemenu. Pozoroval, jak se rozvětvuje a místy sílí, však podle saských prospektorů by mělo být hlouběji v zemi zlata mnohem víc. Potíž byla v tom, že kapitula se o tento hvozd soudila s Rožmberky. Nakonec právě proto dal v těchto místech zbudovat klášter, aby tím zamaskoval existenci vyražené štoly. Zcela záměrně ale klášter nikdy nedokončil a namluvil všem, že za to mohou prachatičtí měšťané, kteří měli na stavbu přispět a nepřispěli. Právě nedokončená stavba by o to lépe zakryla budoucí zlatý důl. Jenže pak se do těchto ruin uchýlili valdenští. Původně chtěl probošt proti nim vyhlásit křížové tažení, věděl však, že by pozornosti křižáků neunikla krátká zkušební štola, vyhloubená prospektory. Proto pohrozil těm francouzským kacířům a donutil je, aby jako výraz kajícnosti pořádali noční představení v hábitech pomalovaných lidskými kostrami. Díky tomu se brzy po kraji rozšířily zvěsti o Klášteře kostlivců a každý se mu zdaleka vyhýbal. Jen zeman Ondřej Protiva z Protivce začal dělat potíže a vyčmuchal jeho zlatou štolu. Proboštovi nezbylo než se ho zbavit. Nejprve o něm nenápadně rozšířil pověst, že vzal valdenským templářský poklad, a nakonec ho nechal zabít…

Z úvah vytrhl Václava Králíka jakýsi šramot. „Vždyť jsem nařídil, ať za mnou nikdo nechodí,“1 zamumlal si pro sebe a vydal se s pochodní zpátky k východu ze štoly. Rozhodně nechtěl, aby někdo jiný spatřil zlatou žílu. Ti prospektoři jsou snad sice mrtví, Václav Hron se alespoň dušoval, že je nechal zabít, ale lapkové jsou prohnaní a není jim co věřit.

„To jste vy, probošte?“ ozval se před ním povědomý hlas. Kde jen ten hlas slyšel? Rozhodně mu někoho připomínal. Jako by to snad byl někdo z královského dvora. Jenže štola zvuk zkreslovala a hlas zněl poněkud dutě, proto si nemohl být jist, kdo ho vlastně oslovil. A pak, co by tady, v odlehlém hvozdu, nějaký královský dvořan dělal! Václav Králík už byl skoro u východu, vyjasnilo se, jak do štoly pronikalo bílé denní světlo. Náhle úlekem strnul. Před ním stanula silueta ramenatého muže, kterému dost dobře neviděl do obličeje.

„Jen pojďte ven a žádné hlouposti, pane probošte,” vyzval ho Jindřich z Rožmberka a Králík z jeho hlasu vycítil jistou škodolibost. „Copak jste tam hledal? Zlato? Rožmberské zlato?”

„Není vaše, pane z Růže,“ ohradil se Václav Králík z Buřenic. „A prosil bych o uctivější tón, jsem nejvyšším kancléřem Jeho královské Milosti.”

„Jste pouhý povýšenec, navoněné nic, které o sobě rádo roztrušuje, že je lucemburským bastardem. Cožpak by císař a král Karel mohl mít takového nanicovatého syna, jako jste vy?“ rozesmál se rožmberský vladař.

„Jen to, že jsem kněz, mi brání v tom, abych vás za tu urážku vyzval na souboj,” rozčiloval se Václav Králík, který se stále nemohl vzpamatovat z toho, že se tady Rožmberk nečekaně objevil. Vždyť mu cestou sem při zastávce na Orlíku podkomoří Huler tvrdil, že pan Jindřich podlehl horké nemoci a odevzdal svou duši Bohu. A nyní je tady živý a zdravý, a dokonce neváhal vyjet z Krumlova až do hlubokých šumavských lesů. Co horšího, ví o této štole, ví o zlaté žíle a trefí sem stejně dobře jako on sám. Teď mohl probošta zachránit jedině Václav Hron se svými lapky, ale ten odjel se zajatým zemanem z Protivce do Prachatic v naivní víře, že mu dopadení toho dotěrného chlapíka vynese nejen amnestii, ale i tučnou odměnu. Ach, proč jen se dával s těmi lapky dohromady?!

„S vámi na souboj? Nedejte se vysmát! I kdybyste nebyl kněz, s takovým ubožákem bych se nikdy nebil. Takového bych mohl jedině dát spráskat svými biřici.“ Tahle urážka bolela víc než rána mečem. Václav Králík se celý jakoby schoulil a stál teď bezbranný a zoufalý před Jindřichem z Rožmberka jako žáček farní školy, přistižený učitelem při nějakých nepravostech. Marně se díval po loupežnících, kteří na něj měli čekat, nebylo po nich ani památky. Zato za Rožmberkovými zády stáli zbrojnoši v plechových přilbách a v bílých prošívaných kabátcích s červenými pětilistými růžemi na hrudi. Každý z nich měl pravou ruku na jílci svého meče, jako by se chystali ho dorazit.

To je konec, pomyslel si nešťastný probošt a v duchu zalitoval, proč se vůbec do šumavského hvozdu teď v zimě vydával. Bude veta po nejvyšším kancléři a jeho věčně opilý král Václav po něm nejspíše ani nevzdychne!

„Pane z Růže,“ ozval se zkroušeným hlasem beze stopy pýchy a arogance, „mohli bychom si někde stranou promluvit? Myslím tím beze svědků.“

„V takové maličkosti vám mohu vyhovět, pane kancléři,” ušklíbl se prohnaný Rožmberk. Pak se obrátil na své zbrojnoše a vyzval je: „Chlapci, nechte nás chvíli o samotě.” Šibalsky na ně mrknul, důvěrně vzal Václava Králíka pod paží a žoviálně se ho zeptal: „Doufám, že už jste si rozmyslel ten pošetilý nápad se se mnou bít.“

„Ale samozřejmě, pane z Růže. Nechcete se podívat do štoly?”

„Ani ne. Mám dobré správy od svých saských prospektorů.“

Probošt zalapal po dechu: „Chtěl jste říci mých prospektorů… “

„Ach ano, zapomněl jsem dodat, že původně byli ve vašich službách, ale od té doby, co jsem je zachránil před jedním vražedným úkladem, vstoupili do mých služeb.”

V Králíkovi zatrnulo. To mu tak ještě scházelo! Stalo se přesně to, co předpokládal. Už ani na ty lapky není spolehnutí! Navenek se však tvářil klidně a honem si pospíšil říci: „Zlata je tam dole dost pro oba!”

„Tohle téma vynecháme,” připomněl proboštovi Jindřich. „Chtěl jste se mnou mluvit o samotě, tak mluvte!”

Václav Králík ztišil hlas a začal. Právě když končil jejich tichý rozhovor beze svědků, objevil se v ruinách kláštera Jakub Protiva, následovaný Blasiem a skupinou rožmberských jezdců.

„Pane z Růže,” pospíšil si probošt honem říci, „doufám, že platí vše, na čem jsme se domluvili.”

Ale krumlovský vladař mu neodpověděl a pospíchal obejmout svého nevlastního bratra, jako by se neviděli celou věčnost.

„Tak to jen ten tvůj přítel, který všechno způsobil?” otočil se Jindřich z Rožmberka od Blasia k Jakubovi a napřáhl k němu pravici. Když ji Protiva přátelsky stiskl, široce se usmál a řekl: „Ani nevíte, jak mě těší, pane z Protivce, že se setkáváme. Bratr ustavičně mluví jen o vás!”
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Jakub ale Rožmberka příliš neposlouchal. Jeho po-hled objevil uprostřed zasněžených ruin kláštera liščí tvář nejvyššího kancléře a vyšehradského probošta Václava Králíka z Buřenic. Stál tu sám jakoby všemi opuštěn uprostřed všech těch běd, které rozpoutal. Zbytky hranic, na nichž byli upáleni valdenští, dosud dýmaly a uvnitř chrámu se stále ještě povalovaly ne-pohřbené mrtvoly. Teď zajisté budou za nocí tančit skuteční umrlci, a nejen ti kostýmovaní. Klášter kostlivců se stane Klášterem duchů, napadlo Protivu. Přestal úplně poslouchat krumlovského vladaře a rázným krokem zamířil k proboštovi. Za chůze si v hlavě rovnal věty plné spravedlivého rozhořčení. Když došel až k němu, Václav Králík na něj zvědavě pohlédl.

„Tak jsme se znovu sešli, důstojnosti,” začal Jakub a uvědomil si, že se mu trochu třese hlas. Chtěl být ledově klidný, ale rozčilení a také útrapy uplynulé noci na něm vykonaly své.

„Ach, pane z Protivce, rád vás vidím živého!” Proboštova malá ústa takřka bez rtů se roztáhla do falešného úsměvu. „Už jsem měl o vás strach.”

„To si nemyslím,” odsekl Jakub. „Ale to, co vám teď přede všemi řeknu, vám nebude příjemné.” Zatím k nim dorazili Blasius, jeho bratr Jindřich z Rožmberka a několik zbrojnošů a nyní zvědavě natahovali uši, aby jim neuniklo ani slovo z navýsost zajímavého rozhovoru.

„Důstojnosti, obviňuji vás před svědky z vraždy mého bratra Ondřeje Protivy z Protivce a z přípravy vražd mlynáře Vacka a prachatického faráře Záviše…“

„Ale to je nesmysl, pane…“

„Nepřerušujte mne!“ vzkřikl Jakub. „Dále vás obviňuji z paktování s lapkovskou rotou Václava Hrona, z několikanásobného pokusu o zavraždění mé osoby a z masakru sekty valdenských…“

„To byli přece kacíři! Bylo mou svátou povinností jako církevního hodnostáře zničit je jako jedovaté býlí.. „Jste sprostý vrah, nehodný nosit kněžskou sutanu!“ Jindřich z Rožmberka se zamračil: „Ale ale, Jakube, važte, prosím, slova. Až dosud jsem si vás vážil jako nanejvýš spravedlivého člověka. Jenže ted z vás mluví bolest ze ztráty bratra a z prodělaného utrpení.” Krumlovský vladař přistoupil k Protivovi a otcovsky mu položil ruku na rameno.

„Mám důkazy a svědectví,” bránil se Jakub.

Jenže než stačil cokoliv dalšího říci, osopil se na něj Václav Králík:

„Nemáte nic a nebýt mého zásahu, dal by vás prachatický rychtář oběsit, - ačkoliv jako šlechtic byste spíše měl být sťat. Mezi námi, to bych vám nepřál. Prachatický kat Wollebner je nešika a už se mu stalo, že jednomu odsouzenci stínal hlavu natřikrát a stále se nemohl trefit.”

„Jak to, že nemám důkazy? Mlynář Vacek se přece sám neoběsil, ale z vašeho návodu ho uškrtil farář Záviš. Faráře pak zase zavraždil jeden z vašich mužů a vy jste to nastrojil tak, abych byl obviněn já…”

„Zapomněl jste dodat, že vy sám jste pobil většinu mužů mé osobní stráže. Uznávám sice, že to bylo v sebeobraně, nicméně i na vašich rukou, pane z Protivce, lpí krev.”

Jakub zalapal po dechu. Čekal, že ho podpoří jeho přítel Blasius nebo jihočeský velmož Jindřich z Rožmberka, ale ti nyní vážně mlčeli a sledovali slovní souboj novoměstského rychtáře s vyšehradským proboštem.

„Mezi námi, pane z Protivce, buďte rád, že jste na živu. Měl byste se mi omluvit za nepodložená a křivá obvinění, ale netrvám na tom. Jsem dostatečně povýšený nad urážky nějakého obyčejného zemánka, který býval rychtářem Nového Města pražského.”

„Ještě jím stále jsem,” hrdě odsekl Jakub.

„Jste si tím jist? Stačí mé jediné slovo u Jeho královské Milosti a skončil jste. Snad jste se už dokonce přestěhoval na svůj Protivec, abyste tady obdělával svých pár políček. Ale chraň vás Bůh vstoupit do okolních lesů, které patří vyšehradské kapitule, a zastřelit si tam jediného zajíčka. Pak by to byl lesní pych, který trestáme velmi přísně!”

„Mýlíte se, pane probošte,” ozval se konečně Rožmberk. „Zdejší hvozdy daroval už král Vladislav mému předkovi. O tom, kdo v nich smí hospodařit, rozhodne zemský soud. A nestrašte už pana Jakuba. Je to spravedlivý muž, byť ve svém domáhání se práva a spravedlnosti postupuje poněkud unáhleně.”

Probošt chtěl něco odseknout, ale krumlovský vladař ho předešel: „Vidím, že dneska nemáte svůj den. Zvu vás proto na svůj hrad Helfenburk, abychom u dobrého truňku dojednali spory, které nás rozdělují. Už jsem vyslal rychlého posla za purkrabím Hrzkem z Budkova, aby se postaral o jídlo a pití a také dostatečné teplo v hodovní síni. Mezi námi, purkrabí má pěknou dceru Cilku, děvče s ohněm v těle. Znám váš vybraný vkus, pane probošte, a vím, že takovou krásu jistě oceníte.”

Jakub zůstal stát jako opařený. Před chvílí obvinil Václava Králíka ze všech možných zločinů, a teď ho Jindřich z Rožmberka zve najeden ze svých hradů, jako by se nic nestalo. Naklonil se k Blasiovi a zašeptal: „Rozumíš tornu?”

„Bojím se, že až příliš dobře,” smutně se pousmál františkán.

„Jsem tvému bratrovi sice vděčný za záchranu života, ale nechápu, jak se nyní zachoval.”

„Myslíš, že měl dát probošta zajmout a uvrhnout do vězení?” ušklíbl se Blasius. „Vždyť Václav Králík patří mezi královy nejvlivnější rádce. Kdyby ho zavřel do krumlovské hladomorny, nepochybně by tím rozpoutal

v Čechách novou válku. Nejde ani tak o osobu kancléře, ale o urážku královského majestátu. A pak, Václav Králík je církevní prelát. Měl by ho tedy soudit církevní soud. Myslíš, že by ho skutečně odsoudil?”

„Vždyť snad i arcibiskupovi záleží na spravedlnosti!”

„Pražský arcibiskup ho soudit nemůže, protože vyšehradská kapitula podléhá přímo papeži. Potíž je v tom, že nyní máme papeže hned dva. Jak bys to tedy chtěl zařídit, milý Jakube?”

„Pánové, nechcete se k nám přidat?” otočil se v té chvíli k Blasiovi a Protivovi Jindřich z Rožmberka. Jakub jen smutně zavrtěl hlavou. Františkán byl trochu na vážkách. Nechtěl zarmoutit Jakuba, který teď zjevně ze všeho nejvíc potřeboval jeho podporu, ale ani svého nevlastního bratra.

„Když promineš, Jindro, mám tady vyhlédnutou jednu výtečnou krčmu s krásnou krčmářkou. Nerad bych ji zklamal.”

„Ach, ty si nedáš pokoj, bratře! Na tobě vidím, jak je ta nynější církev prohnilá!” Rožmberk se vyhoupl do sedla a následován vyšehradským proboštem a svými zbrojnoši opustil ruiny Kláštera kostlivců. Nepohřbené mrtvoly valdenských zůstaly ležet ve sněhu napospas dravé zvěři. A za chrámovou zdí se ve sněhu černal otvor zlaté štoly, kvůli níž ke všemu tomu vraždění došlo.
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Blasius bratrovi lhal. Samozřejmě neměl ani nejmenšího ponětí o prachatických krčmách, natožpak o zdejších krásných krčmářkách. Spoléhal prostě na to, že ho Jakub někam dovede. Jenže od kláštera se k prachatické Horní bráně dostali až navečer, kdy už byla zavřená. A tak jim nezbylo než vzít zavděk hostincem U Tří seker, kam se uchylovali všichni pocestní, kteří nestačili přijet či přijít do města včas za denního světla. Své koně odevzdali do péče podomkovi, aby je odvedl do stáje, a vstoupili do lokálu. Hostinský Bulva uvítal Protivu jako starého známého.

„Dáte si pstroužky pečené na roštu, nebo snad nadívanou husičku?“

„Už se mi sbíhají sliny, pane hostinský,“ pochvaloval si Blasius. „Začneme těmi pstruhy a budeme pokračovat husičkou!“

„Zadrž, příteli,” varoval ho Jakub, „nemám ani groš. Jeden měšec mi vzal zdejší rychtář, obsah druhého mě stál nový meč, který mi zase vzali lapkové.“

„Vidím, že tě pronásleduje vskutku mimořádná smůla. Máš ale štěstí, že tě tentokrát může založit zbohatlý žebravý františkán. To víš, můj bratr trpí problémem všech zámožných šlechticů. Musí ustavičně někoho obdarovávat, aby neměl pocit, že ke svému bohatství přišel neprávem a příliš lacino. A teď ještě ten zlatý důl..

„Zadrž, jaký zlatý důl?“ zeptal se Jakub co nejtišším hlasem. Hostinec se začínal zvolna zaplňovat a rozhodně by nebylo moudré povídat si o zlatě a podobných záležitostech před cizími lidmi.

„Ach tak, ty o tom nevíš? Bratr Jindřich se hádá s vyšehradskou kapitulou nejen o zdejší hvozdy, ale především o jakousi štolu se zlatou žílou. Ve slabé chvilce mi to prozradil.” Blasius sáhl po korbelu s pivem, který před něj na stůl postavil hostinský. S chutí se napil a otřel si ústa hřbetem ruky. „To jsem potřeboval. Však už mě pořádně trápila žízeň.”

„Počkej, neodbíhej! Kde má být ta zlatá štola?”

„Vím já? Takové věci se neprozrazují. Třeba bych mohl zapomenout na řeholní závazek chudoby a zatoužit po mamonu. Prý je tam toho zlata spousta.”

Teprve teď si Protiva vzpomněl, jak mu probošt ukazoval onen otvor ve skále za klášterem. Nebyla to ta zlatá štola? Vzpomněl si, jak se Václav Králík smál, když se ho ptal, jestli snad tam byl ukryt ten údajný poklad. Pomalu začínal chápat všechny souvislosti. Ano, kvůli zlaté žíle ve skále propuklo celé to vražedné šílenství. Kvůli němu sem nakonec přitáhl i Jindřich z Rožmberka se svým jízdním oddílem a na poslední chvíli Jakuba zachránil. Ne, nebyla to Blasiova přímluva, ale pouhá chamtivost jihočeského velmože. Jeho, Protivu, osvobodili z moci lapků jen tak mimochodem. Teď se na Helfenburku s proboštem dohodnou, jak se budou o to zlato dělit. Jakub se napil a pivo mu tentokrát chutnalo hořčeji než obvykle.

„Máš u sebe dost grošů, ty zbohatlý františkáne?” zeptal se Blasia.

„Proč se ptáš?“

„Zatoužil jsem po dobré pálence. Potřebuji spláchnout a spálit tu pachuť, která hlodá v mé duši.“

Blasius se zasmál: „To je výtečný nápad. Hned zavolám hostinského.“

Bulva k nim rychle přispěchal a za ním už přicházela také mladičká číšnice s pečenými pstruhy na talíři.

„Vážení hosté si budou přát ohnivou vodu? Bude to pálenka ze švestek, jestli si švestky neošklivíte.”

„Sem s nimi! A kdopak je tady ta vnadná kráska?“ Blasius zálibně pohlédl na číšnici.

„To je má dcera Květuše,“ nadmul se pýchou Bulva.

„Máte velké štěstí, pane hostinský. Takový květ se jen tak nevidí.”

Dívka se zapýřila a honem odběhla.

„Je nějaká stydlivá. Budují muset slíbit požehnání.”

„Neotravuj se svým požehnáním, raději dávej pozor na kosti,” napomenul Blasia Jakub.

Pstruzi chutnali výtečně a Protivovi poněkud spravili náladu. Byl po nich docela sytý, takže husičku si dal jen tlustý františkán. Zato po prvním kalíšku pálenky následoval hned druhý, samozřejmě oba proložili korbelem piva. Když už se začínali dostávat do nálady, objevil se podkovář Šimon a nedal jinak, než že si s nimi musí také připít pálenkou.

„Jak vám posloužil meč?” zeptal se Jakuba, ale ten si jen povzdechl.

„Posloužil, ale teď už je kdoví kde.”

„Jak to?”

„Musel jsem ho odevzdat jedné lapkovské rotě.”

„Takový chlap jako vy si s nimi jistě poradil.”

„Bohu budiž žalováno, že měli pádnější argumenty, ale teď se už většinou asi smaží v pekle. Tedy, abych pravdu řekl, nikoliv mojí zásluhou.“

„Tak jste si jistě vzal svůj meč zpátky?” zajímal Šimon.

„Vzal jsem si prostě jiný. Stejně bych chtěl zpátky ten svůj původní, který má teď v držení zdejší rychtář Prundl.“

„Prundl je pacholek,“ zakýval hlavou podkovář a chtěl objednat další várku pálenky ze švestek. Ukázalo se však, že hostinský Bulva kamsi zmizel. V lokále nebyla ani jeho krásná dcera Květuše a u stolu kupodivu chyběl Blasius.

„To je divné. Že by někde něco ochutnával?“ zajímal se Jakub. „Půjdu se po něm raději podívat.“

Daleko však nedošel. Dveře hostince se prudce rozlétly a objevil se v nich právě před chvílí zmiňovaný rychtář Prundl. Jakmile uviděl Jakuba, vykřikl: „To je on! Chyťte ho!“

A dva biřici se začali sápat na Protivu. Ačkoliv měl Jakub už dost upito, rychle vytasil meč a odrazil jejich útok. Poté kopnutím převrátil stůl a ve zmatku, který propukl, si začal razit cestu k východu.

„Jdu s vámi,“ zvolal podkovář Šimon, zvedl prázdnou lavici do výšky a vší silou s ní udeřil rychtáře přes hlavu.

„Pomoc! Vražda! Napadení úřední osoby!“ječel Křišťan Prundl na podlaze. Jakub ho přeskočil, ohlédl se po Šimonovi, který spěchal za ním, a už chtěl vypadnout na vzduch, když spatřil, jak odkudsi z chodby přivádějí dva biřici Blasia. Ve světle loučí viděl, že františkánovi teče z nosu krev a pod levým okem má monokl.

„Jdu pro tebe, Blasie!“ zavolal na svého přítele, ale na podlaze sedící Prundl ho chytil za nohu a škubnul. Jakub se rázem ocitl vedle něj a navíc mu z rukou vypadl meč. Už mu nebyla nic platná ani Šimonova pomoc. Vypitá pálenka vykonala své, trojice štamgastů byla svázána a hostinský Bulva vzal Blasiovi jeho měšec s penězi.

„Odpočítám si jenom vaši útratu, pánové. Nejsem žádný zloděj.“

Blasiovi to bylo dočista jedno. Jenom hekal a naříkal, když je oba postranní brankou v hradbě vedli na prachatickou radnici. Jakub už zdejší vězení dobře znal.

„Tak jsem vás přece jen dostal,“ pochvaloval si rychtář Prundl. „Ještě vám ukážu, kdo je váš soused.“ Posvítil do vedlejší cely a z hromady zetlelé slámy na ně vztekle zasvítily oči Matěje z Dvorců.

„Jak jste ho chytil?“ divil se Jakub.

„To víte, jako rychtář musíte mít za ušima, a ne být takový hlupák, jako jste vy.“

Poté zarachotily mříže, světla pochodní zmizela a Jakub, Blasius a Šimon osaměli. Chvíli bylo ticho, pak se nesměle ozval Blasius.

„Jakube, promiň, a ty, podkováři, samozřejmě taky. Za všechno mohu já.“

„Jak to?“

„Nemohl jsem si pomoci a šel jsem se podívat za tou krásnou číšnicí Květou.“

„To je ti podobné! Užil sis s ní alespoň?“

„Právě že ne. Klidně se mnou šla do sklepa, slíbil jsem jí, že když se mi vyzpovídá, dostane se jí ode mne rozhřešení.“

„Ta tvá rozhřešení dobře znám. Co bylo dál?“

„Vyhrnul jsem jí šaty, abych se podíval na její zahrádku rajských rozkoší, a v nejlepším na nás přišel její otec hostinský. Ten monokl mám od něj. Co horšího, běžel hned pro biřice, no a co bylo dál, už víte.“

„Tys tomu dal, Blasie. Tebe čeká nanejvýš výprask holí, ale já už tady seděl za vraždu faráře Záviše, kterou jsem nespáchal. Navíc jsem utekl, takže počítám, že zítra mě odvedou rovnou na popraviště. Doufám, že se na mou hrdinskou smrt přijdeš alespoň podívat.”

Tak a podobně smutně vtipkovali naši přátelé, až je únava zmohla a všichni tři usnuli.
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Prachatického kata Lukáše Wollebnera od rána bolela hlava. Trpěl na to vždycky, když ho čekal nějaký náročnější den. A ten právě nastal. Rovnou po mši ve farním kostelem svátého Jakuba Většího ho čekala nejedna, ale hned několik poprav, a navíc i jedno veřejné mrskání. Místo aby byl rád, že přijde k tučnému výdělku - vždyť za jedno oběšení si účtoval dva tucty stříbrných grošů a za popravu mečem dvojnásobek - byl by se býval raději rychtáři Prundlovi vymluvil na náhlé onemocnění. Wollebner byl totiž hrozný trémista a styděl se před větším počtem lidí. Nebylo mu nic platné, že mu při exekuci nikdo neviděl do obličeje, míval samozřejmě hlavu zakrytou červenou kápí s otvory pro oči. Ale i tak si připadal jako nahý a děsil toho, že se mu tolik zvědavců dívá na ruce. A poprava vždycky spolehlivě přivábila mraky lidí nejen z Prachatic, ale i z okolních vsí, a dokonce až z Netolic, Volyně, Bavorova a Vodňan. A přitom Vodňany byly královským městem nadaným privilegii, o jakých se prachatickým měšťanům ani nesnilo.

Nejhorší na věci bylo, že se nejednalo o jedno jediné věšení, ale tentokrát měla mít exekuce obzvláště bohatý program. Nejprve bylo na řadě zmrskání jednoho mnicha řádu svátého Františka z Assisi, pak následovalo věšení pěti lapků z roty Václava Hrona a hrbaté Anežky z roty Matěje Vůdce. Následně, a toho se Lukáš nejvíce děsil, měl vykonat dvě popravy mečem. Měli být totiž o hlavu zkráceni dva nižší šlechtici, kteří díky svému urozenému původu měli na takovou čestnou smrt oprávněný nárok. Čestná smrt! Wollebner by rád viděl toho blbce, který si něco takového vymyslel. Vždyť jenom udržet těžký dvouruční meč ve vzduchu byla námaha jako hrom. Navíc se jím správně trefit do určitého místa na krku odsouzence! Lukáš by se z toho nejraději neviděl. Nebyl příliš šikovný, ale katovské řemeslo zdědil po otci. Na jinou práci nebylo ani pomyšlení. Chtěl být sedlářem, ševcem nebo jirchářem, zkrátka chtěl dělat něco, na co by při své malé postavě a slabých rukách stačil. Jenže prachatičtí konšelé řekli „Ne“, a tak se stal, stejně jako jeho otec, katem. Kolikrát si už poplakal s odsouzeným! Zatímco odsouzenec brečel nad tím, že musí zemřít, kat naříkal, že je katem.

A tak si právě chystal svůj dvouruční meč a všechno, co k popravě potřeboval, když do jeho katovny za Dolní bránou vpadl rychtář Prundl.

„Lukáši,“ začal nečekaně důvěrně, protože většinou ho jako vyděděnce ani neoslovoval, „jsou nějaké komplikace.”

Kat se na rychtáře zvědavě podíval.

„Matěj z Dvorců trvá na tom, že nepřísluší pod naši soudní pravomoc a musí být odevzdán panu Jindřichovi z Rožmberka. Pokud je mi známo, pán z Růže se právě zdržuje nedaleko na hradě Helfenburk.“

„Hmm,“ řekl Wollebner a čekal, co z rychtáře vypadne dál.

„Proto jsem tam za pánem z Růže někoho poslal.”

„Nedá se nic dělat. Počkáme,” řekl spokojeně kat, kterého rázem přestala bolet hlava. Každý odklad exekuce se mu velice zamlouval.

„Pak je tu ještě jedna záležitost,” pokračoval zamyšleně Prundl. „Ve městě je Mikuláš z Pístného, purkrabí na hradě Hus.“

Kat kývnul hlavou, což mohlo znamenat cokoliv.

„Bojím se, že vezme šturmem radnici. Protestuje totiž proti popravě jistého zemana z Protivce, který spáchal vraždu faráře Záviše a navíc už jednou utekl z našeho vězení.”

„Pan Mikuláš je královský dvořan. Toho nemůžete odmítnout.” Wollebnerovi radostně zasvítila očka při představě, že mu jedna poprava ubude. Čert vem čtyři tucty grošů, hlavně že se před lidmi neztrapní, k čemuž by jistě došlo, kdyby se mečem dobře netrefil.

Ale Prundl katovi namítnul: „Královský nekrálovský, naše město je v majetku vyšehradské kapituly, jedině ta může rozhodnout, zda se bude popravovat, nebo ne. Ale máme štěstí, vyšehradský probošt je prý právě na návštěvě u pána z Růže na Helfenburku. Poslal jsem tam tedy list i jemu.”

S tím rychtář hrdě odešel z katovny v hlubokém přesvědčení, jak to všechno krásně zařídil. Jenže sotva došel na rynek, byla jeho spokojenost ta tam. Před radnicí houfoval Mikuláš z Pístného své muže a nyní z kašny rozčileně hovořil k trhovcům: „V tomto městě se děje bezpráví a zdejší rychtář bezdůvodně vězní a hodlá dát popravit nevinného muže urozeného rodu, Jakuba Protivu z Protivce.”

Trhovci křičeli „Hanba!” a z podloubí vybíhali tovaryši i čeledíni a přidávali se k nim, protože raději pro-testovali proti bezpráví, než aby v potu tváře pracovali v dílnách či stájích.

„Jestli to takhle půjde dál, brzy obrátí celé Prachatice vzhůru nohama,” stěžoval si řezník Bartoloměj Bárta. „Podívejte se, rychtáři, vždyť nám tady purkrabí z hradu Hus buntuje mé učedníky ke vzpouře. Buď toho zavřeného zemana pusťte, nebo mi nažeňte učedníky zpátky do kvelbu. Chtěl jsem právě udit klobásky a všechna čeleď se mi rozutekla.”

Někoho jiného by rychtář odbyl mávnutím ruky. Ale Bárta byl konšel, patřil mezi přední muže města, a tak raději nasadil zkroušený výraz a honem ho uklidňoval.

„Nebojte se, já s purkrabím promluvím.”

„Co tady vůbec pohledává? Ať si táhne na ten svůj hrad.”

„Mikuláš z Pístného je služebník krále,” chabě namítl Prundl, sklonil hlavu a vydal se k řečnícímu purkrabímu.

„Slezte z kašny, pane Mikuláši, a nechte těch řečí.”

„Ty mi nemáš co nařizovat, ty pohůnku,” urážlivě odsekl rytíř z Pístného s převahou svého urozeného původu.

„Slezte po dobrém, nebo…”

„Nebo co?” rozesmál se Mikuláš a jeho muži výhružně pozvedli zbraně.

Křišťan Prundl pochopil, že kdyby si usmysleli vzít radnici a vězení šturmem, nic jim v tom nezabrání. Leda zázrak v podobě přítomnosti vyšehradského probošta. Dej Bůh, aby se tu objevil co nejdříve!
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Jindřicha z Rožmberka mrzelo, že jeho nevlastní bratr dal přednost tomu novoměstskému rychtáři a nejel s nimi na Helfenburk. Mrzelo ho to tím spíše, že hrad, jehož stavbu povolil jeho otci a strýci císař a král Karel, byl po Krumlově a Maidštejnu třetím největším rožmberským sídlem a byl vybaven vskutku přepychově, včetně několika honosných kachlových kamen, z nichž se teplo důmyslnými kanálky rozvádělo do dalších místností hradu. Rád by se byl pochlubil hradem a snad už by konečně přemluvil svého bratra, zda by raději nechtěl být jeho dvorním kaplanem a zpovědníkem, než aby se potloukal po Praze a žil z nejistého příjmu kazatele. Jenže rožmberský levoboček měl svoji hrdost a rožmberské peníze mu byly milé jen v případech krajní nouze. Jindřich by byl pozval na Helfenburk i toho prostořekého novoměstského rychtáře, když na něm Blasius tolik lpěl, jenže pokud chtěl důvěrně jednat z vyšehradským proboštem, nebylo to dost dobře možné. Vždyť ten Protiva veřejně obvinil pana Králíka z Buřenic se všech myslitelných zločinů. Jako by na tom nějak záleželo! Václav Králík je oblíbenec krále Václava, s tím nikdo nic nenadělá, a dokud se na něho nerozhněvá sám král, bude i na-dále nedotknutelný. To však rozhodně neznamená, že mu může šumavská zlatá štola spadnout do klína. Taje a bude rožmberská! Však až pana probošta trochu napojí dobrým vínem od moravského markraběte Jošta, on změkne a přestane tvrdohlavě trvat na svém. V krajní nouzi pak může být Rožmberkovi ten Protiva ještě užitečný. Ovšem bude potřeba to předem náležitě promyslet.

Helfenburk skutečně udělal na Václava Králíka z Buřenic mimořádný dojem. Obdivoval všechna kachlová kamna, co kachel, to jiný plastický výjev, pochvaloval si teplo, uznale si prohlížel holandské tapisérie i stříbrným plechem kovaný nábytek ze vzácných orientálních dřev a v nadšení ho uvádělo i stříbrné nádobí a benátské číše.

„Pane z Růže, vždyť vy jste bohatý jako sám král Václav,” rozplýval se probošt a hned prohnaně dodal: „Nač je vám pak nějaká zlatá štola v odlehlém hvozdu?”

Jindřich nechal jeho poznámku bez odpovědi a nařídil purkrabímu Hrzkovi z Budkova, aby jim víno dolévala jeho dcera Cilka. Šestnáctiletá tmavovlasá dívka byla nadmíru pěkně vyvinutá a aby udělala radost krumlovskému vladaři, oblékla si modré, zlatě lemované šaty s velkým hranatým výstřihem, který jí odkrýval prsa téměř až k bradavkám. Jindřich si s potěšením všiml, že proboštovi mohou vypadnout oči z důlků, jak na ni ustavičně zírá a celý se až zpotí, když se před ním Cilka předkloní, aby zjistila, zda má ještě ve své číši dost vína. Jenže purkrabí se ukázal být příliš žárlivým otcem. Když se Václav Králík pokusil Cilku vcelku nevinně plácnout po zadečku, hned se nabídl, že bude hostovi nalévat víno sám, a dceru poslal spát. Rožmberk mu marně naznačoval, aby se raději klidil on, purkrabí byl neústupný.

Ráno mu za to pořádně vyhuboval: „Jestli chcete u mě sloužit, musíte plnit všechny moje příkazy, i když jsou vám třeba proti mysli.“

„Račte prominout, pane z Růže,“ vykoktal Hrzek z Budkova. „Byla snad včera špatná večeře, nebo kamna málo hřála?“

„Po této stránce bylo všechno v pořádku. Ale vaše dcera by se měla více věnovat našemu hostovi.”

„Vždyť je to kněz a Cilka má poněkud uvolněné mravy. Myslel jsem si…“

„Raději nemyslete, purkrabí, a dceři vzkažte, ať s ní večer přijde ještě několik panen z fraucimoru.“

, Jak si přejete,” předklonil se Hrzek z Budkova a odešel. Výhledy na druhý večer byly tedy velmi lákavé a Jindřich věřil, že přinutí Václava Králíka, aby se dobrovolně vzdal zlaté štoly v jeho prospěch. Jenže v poledne dorazil spěšný posel prachatického rychtáře. „Mám tady psaní pro pána z Růže a také pro pana probošta,” drmolil v uctivém pokleku.

Dopisy byly tak zmatené, že z toho ani krumlovský vladař, ani nejvyšší kancléř nebyli moudří. Jen Rožmberk pochopil, že rychtář Prundl má ve vězení obávaného lapku Matěje z Dvorců a neví, jestli ho smí popravit.

„Je to blbec, pravda že smí. Zajímalo by mě však, jestli chytil také Janka Jednookého, řečeného Zižka, ten je ještě horší než celý Matěj.”

„Já tomu svému listu nerozumím vůbec. Rychtář si stěžuje, že mu purkrabí hradu Hus chce překazit popravu nějakého vraha. Co má do toho Mikuláš z Pístného co mluvit? Ať si v Prachaticích pověsí, koho chtějí.”

Také Václav Králík se už těšil, až uvidí tu svůdnou tmavovlasou Cilku, a v duchu si předsevzal, že tentokrát zapomene na kněžské sliby cudnosti. Takové děvče si jistě zaslouží větší péči a hlavně lásku. Nicméně rychtářovy dotazy oběma pánům trochu přidělaly vrásky a oni došli ke shodnému závěru, že když hned zajedou do Prachatic, mohou být zase do večera zpátky a nebudou nijak ošizeni o příjemný večer.

Do Prachatic dorazili z Helfenburku asi za dvě hodiny. Cesta sněhem byla vcelku ušlapaná, a tak jim ajejich početnému doprovodu poměrně rychle uběhla. Ve městě bylo zatím boží dopuštění. Na rynku se hádali zvědavci, kteří se nemohli dočkat ohlášených poprav, s těmi, které vyburcoval Mikuláš z Pístného, a ted se dožadovali osvobození zemana z Protivce.

„Cože, zeman z Protivce?!“ zděsil se probošt, když uslyšel jemu tak známé jméno. „Kde je?” udeřil na rychtáře Prundla.

„Důstojnosti, dole ve vězení,” blekotal oslovený.

„Hned ho přiveď, ty hňupe.”

„Ještě je tam s ním nějaký mnich, který má dostat tucet ran bičem za nemravné chování,” připomněl rychtář.

„Mnich?” vyděsil se tentokrát Jindřich z Rožmberka. „Není to františkán?”

„Má hnědý hábit,” přiznal Prundl.

Krumlovský vladař v tom okamžiku vzteky viděl rudě. „Chopte se ho,” zavelel mužům ze svého doprovodu a ukázal na rychtáře. „Zavřete ho do vězení místo těch dvou, které mi přivedete.”

A tak se zakrátko role obrátily. Z věznitele se stal vězeň a Blasius a Jakub Protiva se opět ocitli na svobodě. Nedali jinak, než že s nimi musí propustit také podkováře Šimona. S jejich příchodem propukl na rynku před radnicí jásot, Mikuláš z Pístného objal Jakuba a Jindřich z Rožmberka chtěl zase obejmout svého bratra, ale pak se odtáhl se slovy: „Smrdíš, bratře. Vypadá to, že v tom žaláři mají pěkný hnůj. Fuj tajbl! Tentokrát nestrpím žádné odmluvy, musíš se mnou na Helfenburk, kde ti nechám připravit teplou koupel.“

„A co Jakub?“ zeptal se Blasius.

„Pojede samozřejmě s námi. Doufám, že to panu proboštovi nevadí. “

Václav Králík se sice tvářil, jako kdyby kousl do kyselého jablka, ale oba rožmberští sourozenci trvali na svém, a tak se musel podřídit. Navíc ho zklamal i toužebně očekávaný večer. Vnadná Cilka totiž zmizela s tím tlustým Blasiem a Jindřich z Rožmberka z toho měl kupodivu radost.
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„To je dost, že už jsi doma,“ uvítala rychtářka Drahuše svého manžela a dala mu mlaskavou pusu. Pak se odtáhla, na chvíli se na něj zahleděla a vybuchla: „Prosím tě, jak to vypadáš? Zhubl jsi a na čele máš pořádný šrám. Co jsi tam na Šumavě, prosím tě, vyváděl?“

„Ani jsem moc nevyváděl,“ vymlouval se Jakub Protiva. „Vždyť jsem většinu času proseděl v prachatickém vězení.“

„Jak to?“

„Několikrát mě chtěli zabít, taky mě chtěli mučit, a dokonce i popravit, ale jak vidíš, nakonec to díky Blasiovi dopadlo dobře.“

Drahuše zakroutila hlavou. Usoudila, že si z ní manžel tropí šprýmy, a řekla mu na to jenom: „Jsi až moc vtipný! Až si odpočneš, máš zajít na radnici za purkmistrem.“

„Aha, starosti začínají. Tak to abych raději už šel. Vyspat se mohu potom.“

Novoměstský purkmistr Hanuš Zlatník ho kupodivu proti obvyklým zvyklostem nepřijal hned. Nechal Jakuba čekat na chodbě. Teprve po dobré hodině pro něho přiběhl písař Vavřinec z Březové a vyzval ho, aby šel dál. Hanuš seděl za stolem, drbal se pérem za uchem a hloubal v jakémsi pergamenu. Když uslyšel přicházet Protivu, ani nezvedl hlavu a řekl jen: „Musíte se vystěhovat z rychty.“

„Proč?“ zeptal se překvapený Jakub.

„Mrzí mě to, ale musel jsem tě propustit.” Purkmistr teď zvedl hlavu a zatvářil se náramně lítostivě. „Jakube, cos tam v tom hraničním hvozdu, pro Boha svatého, provedl?”

„Nerozumím,” odvětil nechápavě Protiva. Chvíli bylo ticho a Hanuš Zlatník přemýšlel, jak by celou záležitost co nejlépe vysvětlil. Žádné vhodné věty ho však nenapadaly.

„Prostě už nejsi rychtářem. Vážím si tě, ale nemohu jinak…”

„Tak mi, Hanuši, na rovinu řekni, oč jde.“

„Byl tady silný tlak,” purkmistr při tom ukázal palcem vzhůru. „Z nejvyšších míst,” dodal tiše.

„Z jakých nejvyšších míst? Podkomoří Huler?”

„Kdepak. Výše.”

„Sám král?”

„Já jsem nic neřekl,” opatrně odpověděl purkmistr.

„Aha,” smutně pokývl hlavou Jakub a rázem mu došlo, že Václav Králík z Buřenic má vskutku mimořádně dlouhé prsty. „Tak já zase jdu. Dokdy se máme vystěhovat z rychty?”

„Nemusíš spěchat, a nezlob se.”

„Nezlobím,” odpověděl klidně Jakub, otočil se a bez pozdravu opustil radniční síň. Písař Vavřinec za ním vyběhl, aby ho nějak uchlácholil, ale Protiva si ho ani nevšiml. Vyšel ven před radnici, zastavil se a přehlédl Dobytčí trh. Páchl kravskými výkaly jako obvykle, a protože začínalo jaro a oteplilo se, proměnil se v nedohledné moře bláta. Jakubovi nezbývalo než se tím blátem brodit k Černému pivovaru. Tak přece jen se vrátí na tvrz Protivec, napadlo ho. Přemýšlel, jak se jeho žena Drahuše snese se švagrovou Blaženou a hlavně se Stázou. Při vzpomínce na tu krásnou mladou plavovlásku ho trochu píchlo u srdce. Stejně je to zvláštní. Když se dozvěděl o bratrově smrti, byl rozhodnut vzdát se rychtářského úřadu a odejít do Protivce. A teď, když mu byl úřad odebrán, měl pocit, že by raději zůstal na Novém Městě pražském.

Pomalu prošel blátem až k Černému pivovaru. Jestlipak už hostinský Přemek také ví, že již není rychtářem? Kupodivu ho přivítal stejně vřele jako jindy.

„Už jsem vás dlouho neviděl, pane rychtáři. Kdepak jste byl?“

„Doma, na rodné tvrzi.“

„Vím, zabili vám tam bratra. Smutná záležitost.”

„Co naděláš, Přemku,” vzdychl Jakub. „Raději mi přines korbel piva.”

„Však už ho máte na stole.”

„Jak to?”

„Támhle, podívejte se přece!”

Jakub pohlédl k zadní stěně lokálu a spatřil u jednoho stolu Blasia a biřice Maříka Polendu a Jaroslava Barbořina. „Tady jsme!” mávali na něj radostně.

Pomalu a váhavě k nim došel a s hlubokým po-vzdechnutím usedl na lavici. „Asi se musím rozloučit, chlapci,” začal ztěžka.

„Myslím, že ne. A když, tak ne na dlouho,” šklebil se na něj františkán.

„Jak to?”

„Psst, to je tajemství. Už jsem se o tom radil tady s chlapci. Jen se nech překvapit. A teď se nato raději napijeme!”
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